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’Dus het is vandaag wel meegevallen?’


  Yenna Savenije knikt heftig. ’Zeker wel. Trouwens, ik ben als uitzendkracht heel wat gewend, hoor!’


  De man tegenover haar aan het tafeltje houdt al luisterend zijn hoofd ietwat schuin. Zo kun je je dus vergissen in een nieuwe werknemer. Yenna Savenije kwam vanochtend het kantoor binnen alsof ze diep onder de indruk was van alles wat ze om zich heen zag.


  Albert moet toegeven dat de nieuwe inrichting niet mis is: moderne meubels, een zacht tapijt op de vloer en de modernste apparatuur op de bureaus. Sinds een jaar werkt hij als juridisch adviseur bij een arbeidsbureau en nog niet één dag is hij met tegenzin begonnen.


  Het bureau kan bogen op een hecht team dat prima op elkaar is ingespeeld.


  Toen bleek dat er werk bleef liggen vanwege dringende werkzaamheden, stelde iemand voor een ouderwetse ’tikgeit’ in te huren, zodat ook de post op tijd de deur uit kan.


  De tikgeit kwam in de persoon van een jong ogende vrouw, Yenna Savenije, en Albert merkte direct dat deze Yenna niet in het team zou passen. Op zich geen probleem, aangezien ze toch slechts een invalkracht is. Maar Albert houdt niet van spanningen op het werk en nam zich tijdens de koffiepauze voor om Yenna na sluitingstijd uit te nodigen voor een drankje. Zo kan hij op een ongedwongen manier beter kennis met haar maken. Tot zijn verbazing bedankte Yenna aanvankelijk voor de eer, tot hij duidelijk maakte dat hij over het werk wilde praten. ’Overdag worden we zo vaak gestoord, vandaar!’ Ze mocht er eens iets achter zoeken!


  Yenna blijkt achteraf geen doetje te zijn, maar een rustige jonge vrouw die haar eigen gang gaat. ’Waarom heb je voor uitzendwerk gekozen?’ vraagt hij haar.


  Een snel lachje voor hij antwoord krijgt. ’Vrijheid, zelf beslissen wanneer ik wil werken. Heel soms spijt het me dat ik ergens moet vertrekken, maar dat risico neem ik op de koop toe. Het voordeel is dat ik weet dat ik op een gegeven moment weg kan als het me ergens niet bevalt. Ik weet wat werk betreft wat ik waard ben, ik ken mijn grenzen.’


  Ze strijkt met beide handen het loshangende haar naar achteren en kijkt belangstellend om zich heen. De eerste lentestralen hebben heel wat mensen naar buiten gelokt. De terrasjes zitten net zo vol als in de zomermaanden. Plantenbakken zijn gevuld met primula’s en viooltjes, ze brengen de geur en kleur van het seizoen binnen handbereik.


  ’Wat wil je drinken?’ Vanochtend zou Albert nog gedacht hebben dat ze zou kiezen voor ranja met een rietje, een kinderijsje of een glas cola. Maar nee, Yenna wil graag een glas rode wijn.


  Met snelle pas nadert een ober hun tafeltje, terwijl zijn blikken zoekend van links naar rechts vliegen. ’Wat zal het zijn, m’neer, m’vrouw?’ Pen in de aanslag, wiebelend op één voet wordt de bestelling genoteerd.


  Albert Captein leunt ontspannen achterover in de rieten stoel die kraakt onder zijn gewicht. Vanuit zijn ooghoeken observeert hij de tijdelijke kracht en het spijt hem oprecht dat deze Yenna slechts korte tijd op het kantoor zal werken.


  ’Om op mijn eerste vraag terug te komen, het is je dus meegevallen. En de collega’s? Geen behoefte aan meer contact? Je zult gemerkt hebben dat het bij ons één grote familie is!’


  Yenna kijkt weg van een jong stel dat onhandig met hun baby in de weer is. Ze is dol op terrasjes; mensen kijken, over hen fantaseren. ’Familie? Dan ben ik dus de vreemde eend in de bijt. Nou ja, over twee weken ben ik weer vertrokken! Jij hebt blijkbaar meteen gemerkt dat ik nogal op mezelf ben. Sorry, dat kan ik niet veranderen. Vroeg je me daarom mee? Om me een hint te geven? % roddel niet, ben joviaal en nauwgezet. Dat is toch wat jullie vroegen?’ Helderblauwe ogen die Albert op een verrassende manier aankijken en hem de zijne doen neerslaan. ’Misschien ooit psychologie gestudeerd?’ informeert Yenna liefjes.


  Albert grinnikt. ’Erfelijk belast. Mijn ouders werken allebei in de psychiatrie. Om eerlijk te zijn, Yenna, wil ik iedere werknemer van ons kantoor goed leren kennen. Als er al moeilijkheden zijn, komen ze altijd bij mij terecht. Albert lost dat wel eventjes op, denken ze dan.’ De ober komt hun kant op, een blad boven zijn hoofd houdend. En aldoor lijkt hij gespitst op onverwachts opduikende obstakels waardoor hij in zijn vaart zou worden gestuit.


  ’Fijn toch, zo’n biechtvader binnen het bedrijf. En ja, zelfs in de beste families komt weleens wat voor, nietwaar?’ Yenna lacht liefjes, maar Albert vraagt zich af wat die opmerking te betekenen heeft. Zonder te morsen worden de drankjes voor hen neergezet en terwijl Albert afrekent, kijkt Yenna het jonge ouderstel na. Met veel moeite hebben ze hun opgeklapte buggy weer in de rijstand en kan hun tocht vervolgd worden. Misschien zijn ze uit elkaar, de jonge ouders. Of is zij een alleenstaande moeder, en heeft ze kennisgemaakt met een man die geen bezwaar heeft tegen een kind.


  ’Proost, zei ik, Yenna!’


  Yenna ploft terug in het nu.


  ’Van hetzelfde, Albert!’ Heel even gaat de zon schuil achter een miniwolkje. Yenna huivert en trekt haar opgestroopte mouwen omlaag. ’Welke punten wilde je zoal bespreken?’


  Albert drinkt de schuimkraag van zijn bier en zint op een antwoord, ’Ik weet nu dat je het vandaag aankon. Zul je niet aarzelen je chef te waarschuwen als er een probleem is? Iets met je computer, een concept dat je niet begrijpt. Wat dan ook...’


  Nu moet Yenna toch hartelijk lachen. ’Wat denk je wel, dat ik een groentje ben? Als je mijn cv had bestudeerd, zou je gezien hebben dat dit mens vierentwintig jaar is. Ik weet het, de schijn is tegen. Het is niet zo erg dat ik voor half geld in de trein mag... Het zit in de genen. Mijn vader oogde ook jeugdig! Zelfs mijn stiefmoeder is met deze ”kwaal” behept!’


  Albert buigt zich over zijn bierglas in haar richting. ’Wat brengt die tranen in je ogen? Leeft je vader niet meer?’


  Yenna mompelt iets dat hij niet verstaat. Wat harder herhaalt ze: ’Jij bent werkelijk hondsnieuwsgierig. Ik zal het maar beschouwen als oprechte belangstelling. Mijn vader is twee jaar terug overleden. Hij was absoluut de liefste man die God ooit heeft geschapen. Niets was er mis met hem! En we missen hem nog net zo erg als op de dag van zijn dood. Dat kun je niet van veel overledenen zeggen, maar wel van hem!’


  Heel langzaam drinkt Yenna van haar wijn, terwijl ze zich afvraagt wat de echte reden van Alberts vragen is. Misschien is hij bijzonder in haar geïnteresseerd. Hm, dat is een, vleiende gedachte, houdt ze zichzelf voor.


  ’Dat was voor jou en je moeder ongetwijfeld een geweldige slag. Kan je moeder weer functioneren? Ik kan me voorstellen dat ze aan jou een grote steun heeft. En dat je parttime werkt zal destijds een voordeel zijn geweest!’


  Yenna bestudeert met een ernstig gezicht de man achter het nu lege bierglas. Is hij het waard dat ze iets over haar privéleven loslaat? Ships that pass in the night, zo verlopen haar dagelijkse contacten. Albert kijkt haar echter zo vriendelijk aan dat ze zwicht. Eigenlijk is het best een aantrekkelijke kerel, beseft ze, als een stel passerende jonge vrouwen tersluiks een blik op hem werpt en vervolgens - minachtend, fantaseert Yenna - haar bezien.


  ’Mijn moeder is mijn tweede moeder. Papa is toen ik ongeveer tien jaar was, hertrouwd. Ik heb mijn eigen moeder nooit gekend en bij mijn negende verjaardag vroeg papa wat ik de volgende keer op mijn verjaardag wilde hebben. Hij verwende me ongelooflijk! Ik zei: een mama, net als alle andere kinderen!’


  Albert heeft ondertussen de ober opnieuw gewenkt. Deze heeft hun lege glazen op zijn overvolle blad geschoven.


  Yenna bedankt, maar Albert bestelt nog een biertje.


  ’En toen, kreeg je toen een mama in een feestverpakking?’ Yenna’s vrolijke lach doet mensen omkijken. Een lach die klinkt alsof de lentewind zilveren klokjes laat klingelen. Gefascineerd luistert Albert naar dat wat Yenna vertelt. Hij raakt in haar ban.


  ’Inderdaad moest ik wachten tot mijn tiende verjaardag. Papa zei dat hij het cadeautje niet kon ruilen, hij was de kassabon kwijt. Hij zei dat hij ook nog geen garantiebewijs had, maar dat deed me niets. We gingen naar de tuin waar een prieeltje stond. De deur was dichtgeplakt met kranten en ik mocht er een opening in maken. Zie je het voor je? Een kind van tien jaar, gehuld in een pyjama en op blote voeten... Ik gaf een ruk aan het papier en stond oog in oog met de liefste vrouw die ik ooit gezien had. Dat ze pas twintig was, deed me niets. Nota bene vier jaar jonger dan ik nu! Enfin, ze zei dat ze mijn verjaardagscadeautje was.


  Ik vloog op haar toe, het was liefde op het eerste gezicht. Mijn vader en ik waren dol op haar en dat veranderde niet toen er nog twee kinderen kwamen. Ze hebben het zo goed gehad, papa en mama. Hoewel ze maar tien jaar met mij in leeftijd scheelt, noem ik haar toch ”mama”, net als de anderen. Tja, en vanwege die mama moet ik nu opstappen, Albert. Ik heb beloofd te koken omdat ze lang moet werken. Wat ze doet, zul je ook wel willen weten, neem ik aan.’


  Tot Yenna’s genoegen ziet ze een blos op het knappe mannengezicht verschijnen. ’Mijn moeder werkt al zo lang als ik me kan herinneren in de bibliotheek. En mijn broer en zusje zitten nog op school. Volgende keer vertel ik je wel hoe ze heten!’ Yenna is gaan staan en torent boven Albert uit. Ze is langer dan hij zich aanvankelijk realiseerde. ’Ongezellig!’ moppert hij, en hij drinkt zijn glas leeg. ’Zal ik je naar huis rijden?’ Albert vist wat kleingeld uit zijn broekzak, legt het op tafel en geeft de ober een teken. Yenna trekt haar jack aan, schuift haar rugzak op de juiste plaats en bedankt, ’Ik heb een brommer, die staat nog achter het kantoor. Bedankt voor de wijn. Het was heerlijk toeven op dit terrasje!’


  Albert loopt achter haar aan en legt een hand op Yenna’s schouder, ’Ik hoop dat jij je bij ons kunt aanpassen. Enne... als het aan mij ligt, herhalen we dit uitstapje!’


  Yenna knikt maar, al moet ze het nog zien gebeuren. Waarschijnlijk verdeelt deze Albert zijn gunsten onder het vrouwelijk personeel om geen scheve gezichten te krijgen.


  In plaats van zijn wagen op te zoeken, loopt hij met Yenna mee naar het kantoor, dat om de hoek van de winkelstraat ligt. Geen van beide weet iets zinnigs te zeggen en het liefst wilde Yenna dat Albert haar alleen liet. ’Dat is je brommer? Geen eigen wagentje?’


  ’O... ik heb thuis een enorme slee...’ zegt ze grinnikend. ’Maar ik geef de voorkeur aan de brommer. Lekker snel tussen het verkeer door. Frisse lucht...’ Ze gespt haar helm vast, het donkerblonde haar komt er als franje onderuit. Met onhandige bewegingen ritst ze haar jas dicht en wanneer ze op het zadel zit en de brommer start, maakt Albert nog geen aanstalten te vertrekken. Yenna steekt een hand op. ’Tot morgen!’ roept ze boven het geraas van haar vervoermiddel uit. Met een ruime bocht rijdt ze om hem heen en na even gewacht te hebben, voegt ze zich tussen het verkeer. Albert kijkt haar na, de handen in de zakken. Yenna. Wapperende haren, een driftig brommertje met een eigenwijze berijdster. Met iets van verlangen denkt hij aan de dag van morgen, terwijl hij zich afvraagt of hij ooit een gat zal kunnen slaan in de onzichtbare muur die Yenna om zich heen heeft opgetrokken.

 

  Zoals iedere dag geniet Yenna ook nu van het korte ritje, de afstand van haar woonplaats naar de stad. Nog geen tien minuten heeft ze erover gedaan, terwijl haar dit met de bus drie keer zoveel tijd gekost zou hebben. Wachten en onderweg herhaaldelijk stoppen inbegrepen. Ze vindt het prettig om in een dorp te wonen. Men kent elkaar, en op straat word je gegroet. En toch geniet je er veel persoonlijke vrijheid. Achteromlopen is er niet bij, gelukkig maar; geen van beide ouders zou dit gewaardeerd hebben. Toen ze nog een klein meisje was, heeft haar vader rechts en links van hun huis een schutting laten zetten. Aan de achterzijde is een hoge heg waarin een poort zit met een slot waarop een grote sleutel past.


  Yenna rijdt het tegelpad op en zet de brommer op zijn standaard. Uit de zak van haar jack vist ze de huissleutels. Telkens wanneer ze in een leeg huis komt, voelt ze het schrijnende gemis van haar vader. Hij was freelance journalist, en werkte voor enkele maandbladen.


  Onlangs heeft haar moeder voorgesteld de studeerkamer te ontruimen. Odilia is bijna dertien en Rowin elf jaar, beide kinderen willen graag meer leer- en speelruimte. Met een simpele verbouwing kunnen die verlangens ingewilligd worden. Yenna zucht. Papa’s heiligdom. Maar wat moet, dat moet. De levenden gaan wat dat betreft boven de doden.


  Het is kil en somber in huis, de zon is schuilgegaan achter een dun wolkendek en het doet meteen weer winters aan. Yenna knipt zoveel mogelijk lampen aan en zet de verwarming een paar graadjes hoger. Dat is voor de anderen een prettig thuiskomen.


  Zoals gebruikelijk neust ze de post door. Niet dat ze zelf iets verwacht, maar je kunt nooit weten. Odilia correspondeert met jongens en meisjes over de hele wereld en broer Rowin eigent zich maar al te graag de exclusieve postzegels toe. Yenna legt de post op de tafel in de gezellige woonkamer, en laat haar gedachten de vrije loop. Maar omdat de anderen een warme maaltijd verwachten te krijgen, zit er niets anders op dan aan de slag te gaan. Uit een inspectie van de koelkast blijkt dat de week bijna ten einde is. Yenna mikt een pakje gehakt op het aanrecht, een paar uien en een ietwat verschrompelde paprika. Fantasie moet je in dit huishouden wel hebben, beseft ze zuchtend. Dat wordt dus pasta, of rijst. ’Pasta!’ zegt ze tegen zichzelf en ze neemt de grootste pan uit het rek. Veel tomatensaus en vulling uit pakjes moeten verdoezelen dat de ingrediënten niet om over naar huis te schrijven waren.


  Terwijl het water aan de kook komt, snijdt Yenna eerst snikkend de uien aan ringen, en dan vervolgens de paprika. Staand bij de voorraadkast begint het zoeken opnieuw. Een sausmix brengt uitkomst. En als ze een paar blikjes tomatenpuree vindt, is ze bijna de koning te rijk. Yes!’ Het wordt nog wel wat. Een halfuurtje later staat er een schaal in de oven die er zeer smakelijk en uitnodigend uitziet. Een dun laagje paneermeel vermengd met het restje kaas dat ergens in de koelkast was verdwaald, zorgt ervoor dat het gerecht straks een bruin korstje heeft. De schotel begint veelbelovend te geuren en Yenna is tevreden over zichzelf. Neuriënd ruimt ze de gemaakte rommel op en dekt de tafel.


  Borden, bestek, servetten en een onderzetter. Wat was het toch wennen, zo’n twee jaar terug, om zonder haar geliefde vader aan tafel te gaan. Yenna kijkt verdrietig naar het portret dat vlak voor zijn dood is gemaakt. Maar kom, ze mag zich in geen geval laten gaan. Toen papa nog maar net dood was, ze zal het moment nooit vergeten, zei mama: ’We moeten voort, en we mogen in geen geval elkaar naar beneden trekken. Doen we dat wel, dan belanden we in een negatieve spiraal. De kinderen zijn nog jong, wij beiden moeten de kar nu gaan trekken, Yenna. Jij en ik. Ondanks ons verdriet. Ooit krijgt ons verlies een plaats, dat was ook zo met het overlijden van mijn eigen ouders. Ook al worden we nooit meer de oude, we moeten door!’


  Een plaats? Yenna schuift aan tafel en ondersteunt haar hoofd met beide handen. Het gemis van een geliefd mens is fnuikend, er sterft iets van jezelf mee. Wat hebben mama en zij gehuild bij al die goedbedoelde troostwoorden: wees dankbaar, hij is verlost en leeft in heerlijkheid! Oftewel, een christen moet in zulke gevallen tonen dat hij door God gesterkt wordt, ook al voel je het niet. Yenna gromt. Het waren allemaal waarheden, maar op een liefdeloze manier gebracht. Het ergst was een buurvrouw die zei: ’Als je rouwt zoals jullie, dan geloof je verkeerd.’ Mam en zij zijn in die dagen sterk naar elkaar toegegroeid.


  Het gerinkel van een fietsbel doet haar ontwaken uit haar dromerijen. Ze steekt een hand op ter begroeting, wetend dat ze vanuit de verlichte kamer duidelijk te zien is. Haastig loopt ze via de keukendeur naar de achtertuin, pakt de grote sleutel van een haak en opent de poort. ’Ha die mam! Fijne dag gehad?’ Yenna neemt haar moeders fiets over en rijdt deze naar de schuur achter het woonhuis.


  ’Het was heerlijk weer en ik heb er niets van gemerkt!’ zegt Nelleke Savenije pruilend. ’De zon scheen door de ramen, dat wel, en bijna alle klanten waren in een goeie bui. Dat is ook al heel wat waard! En jij, hoe was jouw dag?’ Nelleke kust haar stiefdochter hartelijk op een wang en loopt achter haar het huis binnen.


  ’Ah! Wat ruikt het hier heerlijk, lieverd! Hè, het is toch zo fijn om zo ontvangen te worden. Weet je dat je een schat van een meid bent? Ik haast me naar boven, even iets gemakkelijkers aantrekken. Je moet me er alles over vertellen, voor de kinderen komen! Loop anders even mee!’


  Yenna ploft op het tweepersoonsbed en ziet toe hoe Nelleke haar pakje uittrekt en over een hanger vlijt. Zoals gewoonlijk hangt ze haar gedragen kleding aan de gordijnrails om te luchten. ’Even mijn gezicht poedelen!’


  Nelleke zou in haar gladde korte onderjurk voor een zus van Yenna kunnen doorgaan. Ze is minder lang dan haar stiefdochter en haar figuur is wat men doorgaans sierlijk noemt. Ondertussen doet Yenna verslag van haar belevenissen en als ze even pauzeert stelt Nelleke vast: ’Dus het was net als anders. Ja toch?’


  Vanuit de tuin stijgt de conversatie van de twee jongsten omhoog. Ze hebben duidelijk een meningsverschil. Nelleke haalt onverschillig haar schouders op.


  ’Ja toch?’ herhaalt ze. Yenna knikt bedachtzaam. ’Met één verschil, ik ben met een van de medewerkers wat gaan drinken. Bij De Waag nota bene. We hebben heerlijk op het terras gezeten!’ Nelleke schiet een lange broek aan en laat een soepele trui over haar hoofd glijden. ’Je meent het!’ roept ze gedempt vanwege de trui die een krappe hals heeft.


  ’Jawel. Albert Captein, ik schat hem tegen de dertig. Misschien wat ouder. Een aardige vent, erg nieuwsgierig, dat wel. Hij wilde duidelijk weten wat voor vlees hij in de kuip had. Het is daar een hechte clan, je kent dat wel. Ik voel me er niet thuis, maar ze betalen lekker en straks, als het zomer is, kan ik met vakantie!’ Nelleke lacht vrolijk. ’Eindelijk kun jij je droom verwezenlijken. Amerika! Enfin, zover is het gelukkig nog niet. Ga mee naar beneden voordat die twee elkaar hebben afgemaakt!’

 

  Yenna’s schotel wordt alom geprezen. ’Ach ja, honger maakt rauwe bonen zoet, zullen we maar zeggen. Alleen vrees ik dat er niets toe is!’ Odilia en Rowin roepen tegelijk: ’In de diepvries zit nog ijs!’


  Nelleke en Yenna wisselen een blik.


  ’Morgen moeten we weer boodschappen doen!’ klaagt Nelleke. ’Laten we ’s avonds gaan, ik heb zo’n hekel aan de zaterdagdrukte!’


  Het is Yenna allemaal best. ’Ik wil het ook wel alleen doen, als jij een lijst maakt,’ biedt ze aan.


  ’IJs... met mokka of noten. Wat willen jullie? Ik heb ook nog waterijsjes!’


  Yenna trekt een vies gezicht. ’Die mag je zelf opeten. Ik hoef niets van al dat kouds. Morgen komt er - ik beloof het - een lekker puddinkje of zoiets toe.’


  Al smikkelend herinnert Odilia zich dat haar zus naar een nieuwe werkplek is geweest. ’Hoe was het? Nog wat leuks meegemaakt?’ vist ze.


  Yenna schudt haar hoofd. ’En jij? Hoe ging je schriftelijke overhoring Duits? Heeft mijn assistentie jou nog geholpen?’ Nelleke roept dwars door het gebabbel van haar dochters heen: ’Yenna heeft een verovering gemaakt, is het niet Yenna? Wie weet wat de gevolgen zijn!’


  Dat is nieuws... Yenna heeft tot nog toe weinig belangstelling voor het mannelijk geslacht getoond. Eerst was er de studie, toen het afwisselende werk in combinatie met avondcursussen. Bovendien heeft het overlijden van hun vader ook Yenna’s leven voor een lange periode stilgelegd. Voor liefde was geen tijd, haar normen waren - en zijn - dan ook erg streng. Alles wat man is wordt vergeleken met haar vader en ach, wie kan daar aan tippen? Yenna merkt zelf niet dat ze hem aan het idealiseren is. Alleen de goede herinneringen blijven, alles wat ook maar enigszins negatief is geweest, lijkt vergeten. ’Lijkt-ie op papa?’ vraagt Rowin en hij kijkt zijn zus gespannen aan. Ze zijn immers allen op de hoogte van Yenna’s eisen.


  ’Weet je op wie mijn geliefde moet lijken?’ verzucht Odilia, en als ze de naam van een Amerikaanse artiest noemt, schudden moeder en zus hun hoofd.


  ’Jij hebt nu eenmaal een slechte smaak!’ zegt Rowin.


  Nelleke heft bezwerend een hand op en vertelt aan dovemansoren dat ruzie aan tafel iets onsmakelijks is. ’Geef me de bijbel, Rowin. Jij kunt er het gemakkelijkst bij... dank je!’


  De eerste keer dat Nelleke na het overlijden van haar man na het eten de bijbel pakte, is ook zo’n beladen herinnering voor Yenna. Papa’s taak die in andere handen overging. Nu is ze gewend aan de lichte stem van mama die eigenlijk beter voorleest dan haar vader dat deed.


  ’Weet je, mam, dat bij ons in de klas niemand zit waar ze na het eten uit de bijbel lezen? Hoort het nu wel of niet?’ vraagt Rowin als zijn moeder het boek sluit.


  Nelleke zegt standvastig als ze is: ’Het is een goede gewoonte. Vroeger was zoiets normaal. De mensen moeten dat allemaal zelf maar uitzoeken, jongen. Wij doen het wel en ik hoop echt dat jullie luisteren en er wat van opsteken! Kom, dan gaan we danken. Ik neem aan dat er huiswerk gemaakt moet worden!’

 

  Yenna, die ziet dat Nelleke moe is, zegt dat ze wel in haar eentje zal afwassen. ’Bel jij nu maar eens een van je vriendinnen om lekker bij te praten. Dan is je vermoeidheid zo verdwenen. Als ik klaar ben zet ik koffie. Er is alleen niets meer te smikkelen bij.’


  Yenna is graag alleen en ze vraagt zich af van wie ze die eigenschap heeft geërfd. Waarschijnlijk van haar moeders kant, want papa was een gezelligheidsdier.


  Al werkend gaan haar gedachten naar de dag van morgen. Ze ziet ertegen op om ’de clan’ te ontmoeten. Ze ziet hun gedrag als een afwijzing, waarom is onduidelijk. En dan die Albert. Eigenlijk vreemd dat hij haar op de eerste dag meevroeg! Als ze heel eerlijk is, moet ze zichzelf toegeven dat hij best geschikt is. Nog vreemder is dat ze zich dit pas naderhand heeft gerealiseerd. Hm, misschien wordt ze wel verliefd! Vlinders in je buik en dat soort dingen...


  Wat zou haar leven veranderen als ze een vriend had! De meesten van haar school- en studievriendinnen zijn al lang en breed getrouwd. Of ze wonen samen. Ooit heeft ze haar vader plechtig moeten beloven dat nooit te doen, samenwonen. ’Het huwelijk, mijn kind, is een door God ingestelde regel. Zijn liefde voor ons is een afschaduwing van die tussen man en vrouw. Het één worden naar lichaam en ziel is er een afspiegeling van. Denk dus nooit dat seksualiteit los gezien mag worden van Zijn wetten, ook al druist dit tegen onze drang naar zelfstandigheid in. De mens wil over zichzelf kunnen beschikken en het is ouderwets om jezelf als zondaar te zien, als iemand die God nodig heeft. Als jij je aan die regels houdt, zul je ooit hetzelfde geluk proeven dat je moeder en ik - veel te kort - mochten smaken. Een geluk dat ik met Nelleke opnieuw mocht beleven!’


  Yenna was behoorlijk onder de indruk van die preek. Papa, die de moeite nam haar dit allemaal te vertellen! Op school zeiden de meisjes dat het de moeders waren die over seks vertelden. Vaders kwamen er niet aan te pas. Misschien, zo denkt ze nu, waren haar vaders woorden de reden dat ze de jongens van school ’niets aan’ vond en later de medestudenten evenmin. Wel trok ze in stilte naar een paar leraren, oudere mannen die meer uitstraalden dan de jonge generatie. Was dat haar vaders invloed? Yenna veegt het aanrecht droog, knijpt de vaatdoek uit en hangt hem over de kraan.


  Wat zou haar vader van Albert hebben gevonden? Dat zal ze nooit te weten komen. Het leven gaat door, ook zonder papa en zijn meningen. Sommige van zijn opinies zullen op de duur verouderen, achterhaald worden. Star schudt Yenna haar hoofd. Ze is ervan overtuigd dat haar vader een goede lijn voor haar heeft uitgestippeld en ze zal die lijn in zijn geest blijven volgen!


  De koffie wordt gedachteloos gezet, de automatische piloot is aan het werk. Twee kopjes op een blad. Yenna weet dat Nelleke niet van mokken en bekers houdt. Koffie en thee moet volgens haar uit dunne kopjes worden gedronken.


  Kopjes die Nelleke met zorg heeft aangeschaft. Yenna drinkt zelf liever uit de oude koppen, die nog uit het begin van vaders eerste huwelijk stammen. Kopjes met hier en daar een barstje, beslist niet vaatwasbestendig.


  Nogmaals onderwerpt ze de kast aan een onderzoek. Zit er dan niet in één trommel nog een vergeten biscuitje?


  Ze hoort Nelleke vanuit de kamer schateren, de vermoeidheid lijkt verdwenen. Boven stampt luide muziek en ze vraagt zich af hoe je kunt leren met zoveel herrie aan je hoofd. ’Hebbes!’ Een bijna verdroogde kruidkoek blijkt verpakt in een plastic zak achter in de kast te zijn beland en met moeite snijdt Yenna het stuk in plakken. Dat wordt soppen in de koffie, maar het is beter dan niets.


  Zodra ze de kamer binnenkomt, breekt Nelleke het gesprek af. Toevallig... we waren net uitgepraat. Hè meisje, ik zou willen dat jij ook een paar vriendinnen had zoals ik. Het verlicht je leven... Lekker, koffie met iets erbij!’


  Yenna doopt haar koek in de koffie en zegt: ’Denk om je vullingen.’ Nelleke knikt afwezig. ’Weet je wat Lisette vertelde? Haar jongste gaat op kamers wonen. Leuke baan in Lelystad. En ze vroeg of jij er nog niet aan toe was om op jezelf te gaan wonen. Je hebt er de leeftijd voor...’ Nelleke kijkt ronduit verontrust en neemt een hap van de koek zonder er acht op te slaan dat het kauwen wordt. ’Zeg het maar, wil je me kwijt?’ grapt Yenna, die wel beter weet. Nelleke zou als Yenna het huis uit ging niet zoveel uren kunnen werken als ze nu doet. Wat uiteraard minder inkomsten betekent. Bovendien hebben ze het zo goed samen. ’Waarom bemoeit iedereen zich toch met ons!’ zegt Yenna verontwaardigd. ’Wat gaat het een ander aan hoe wij leven? Moet iedereen dan alles volgens bepaalde regels doen omdat het van je verwacht wordt? Ik woon graag hier, in het huis waar ik ben geboren. Het is goedkoop, ik kan lekker sparen voor mijn reis. Bovendien wil ik jou niet in de steek laten en ik ben gek op de kinderen! Wat heb je tegen die bemoeial gezegd?’


  Nelleke glimlacht tevreden. ’Net zoiets als wat jij nu zegt: dat we, voor zover mogelijk, gelukkig zijn. We houden samen ons huishouden draaiende en jij helpt mij enorm met de kinderen. Je hebt meer geduld met het overhoren en zo... maar Lisette zei nog meer!’


  Nelleke leegt haar kopje en zet het behoedzaam op de salontafel. Gespannen kijkt ze recht in Yenna’s blauwe ogen. De ogen van Henri, denkt ze gekweld.


  ’Nou?’


  ’Ze vond dat het tijd werd dat ik op zoek ging naar een... naar een nieuwe levenspartner!’ Nelleke wordt vuurrood en buigt haar hoofd. Yenna hoeft niet te weten dat ze zelf ook weleens met die gedachte speelt.


  ’Wat een mens. En? Gaf je haar van katoen?’


  ’Ze praat naar dat ze verstand heeft, lieverd. Ik heb haar uitgelegd dat alleen zijn - zonder man dus, want alleen ben ik niet - geen probleem hoeft te zijn. Ze zei ook nog: ”Kind, je bent nog net geen vijfendertig, je zou zelfs nog baby’s kunnen krijgen. Als je nog langer wacht, wordt de spoeling dun...” Waarmee ze bedoelt dat het mannenaanbod afneemt. Het is maar hoe je het bekijkt!’


  Yenna blaast haar wangen bol. ’Alsof je ooit iemand als papa zou kunnen vinden! Lisette begrijpt niet dat papa zo uniek was... als je goud hebt gehad, neem je toch geen genoegen met blik, of wel soms?’


  Langzaam zegt Nelleke: ’Dat denk ik niet.’ Heel even zwijgt ze en op een geheel andere toon vraagt ze of Yenna zo lief wil zijn om de koffiepot te halen. ’Van dat babbelen word je dorstig!’


  In de keuken vechten Odilia en Rowin om het laatste restje cola. ’Hou daarmee op!’ beveelt hun grote zus. ’Schenk een glas vol water en giet de cola in een ander glas uit. Ik schuif ze rond en rond, ogen dicht jullie, en dan mag Odilia een glas pakken. De uitslag is bindend!’


  Rowin heeft geluk en nijdig gooit Odilia het waterglas leeg in zijn gezicht.


  ’Blagen...’ bromt Yenna terwijl de twee elkaar op weg naar de kamer achternazitten.


  Nelleke die niet wil hertrouwen... gelukkig maar. Of zou ze in stilte toch...


  Het allerlaatste stukje koek laat zich in tweeën breken en met moedeloos afzakkende schouders gaat Yenna naar de kamer, waar broer en zus eensgezind naar een Amerikaanse soap zitten te staren. Geweld, verkrachting, bloed en dood.


  ’Dat is toch niets voor ze!’ protesteert Yenna. Nelleke, die achter de krant zit, mompelt dat het zo uit is.


  ’Jij bent vreselijk ouderwets. Yenna, soms doe je net alsof je wat over ons te zeggen hebt. Mooi niet... je bent nog... nog sukkeliger dan de opoe van Klaartje Brink!’


  Klaartje Brink, zo weet Yenna, is het toppunt van saaiheid en wordt bij hoge uitzondering door haar zusje genoemd.


  ’Zo kan-ie wel weer!’ Rowin geeft Odilia een forse stomp en als Odilia zich jammerend op hem werpt, houdt Yenna het voor gezien. ’Weet jij wel, oen, dat het bovenlijf van een vrouw kwetsbaar is!’ hoort ze Odilia op dramatische toon roepen.


  Langzaam loopt Yenna de trap op. Ze is van plan haar kleren voor morgen klaar te leggen.


  Kwetsbaar bovenlijf... Rowin krijgt wel op een aparte wijze zijn voorlichting en opeens ziet Yenna de humor van hun gemopper in. Kinderen... Nog wel.


  Het bovenlijf mag dan kwetsbaar zijn, een vrouwenhart is dat niet minder.


  En Yenna is heel erg benieuwd hoe ze morgen tegen de persoon van Albert Captein zal aankijken!


   


   


  2


   


  Vrijdag de laatste werkdag van de week.


  Yenna schuift haar brommer onder het afdak achter het arbeidsbureau. Ze is drijfnat geworden. De regen valt in verraderlijk dunne straaltjes; het lijkt mist, maar binnen de kortste keren ben je doorweekt. Zo te zien is ze een van de eersten. Ze hangt haar helm aan een arm en loopt naar binnen. Vlak voor haar duikt het meisje op dat doorgaans achter de balie staat. ’Goeiemorgen!’ zegt Yenna gemaakt vrolijk en ze versnelt haar pas. Het meisje kijkt over haar schouder en knikt koel.


  ’Hoe kom jij zo droog?’ informeert Yenna terwijl ze achter haar het kantoor ingaat.


  ’Gebracht door mijn vriend! Ik woon aan de andere kant van de stad. Met de bus is dat nogal omslachtig en van fietsen houd ik niet!’ Ze is maar klein in vergelijking met Yenna, die ruim een hoofd boven haar uitsteekt, ’Ik ben je naam vergeten, was het niet Tjitske?’


  Het keurig gekapte blonde kopje knikt. ’Goed onthouden. Jij ziet er niet uit zeg, je haar is kletsnat!’


  Yenna haalt haar schouders op. ’Binnen een uur is het weer^droog, hoor...’


  In de garderobe herstelt ze de schade. Met een paar papieren zakdoekjes droogt ze de punten van het haar en al kammend brengt ze het weer in model. Tjitske plant haar handtas op de rand van een wasbak en haalt er enkele toiletbenodigdheden uit. De lippen worden zorgvuldig bijgewerkt, evenals de wimpers.


  ’Jij hebt je gisteren door Albert laten trakteren, is het niet? We - mijn vriend en ik - kwamen langs De Waag. Echt iets voor Albert om je na de eerste werkdag uit te horen. Hij heeft zo zijn tactieken.’ Yenna zoekt tevergeefs in haar tas naar een lippenstift en schouder ophalend geeft ze het op. ’Werk jij hier al lang?’


  Tjitske knikt ernstig. ’Al twee jaar!’


  Tjonge!’ Yenna doet alsof ze onder de indruk is. ’Ik ga maar eens aan de slag.’ Ze voelt de felle oogjes van Tjitske in haar rug prikken.


  ’Jij begint vroeg! Nou ja, nieuwe bezems, is het niet?’


  De chef komt uit zijn eigen kamer en knikt Yenna hartelijk toe. Vervolgens bromt hij over het weer en trekt een natte krant onder zijn arm vandaan, ’Ik hoef nog geen tien minuten te lopen en zie het resultaat!’ Hij trekt speels aan een haarlok van Yenna, die haar computer opstart. ’Jij hebt je deel ook al gehad, zie ik. Zeg, je bent gisteren lekker opgeschoten. Als we hier een vacature hadden, wist ik het wel! Je bent tenminste niet werkschuw!’


  Yenna knikt, ze weet wat dit betreft wat ze waard is. ’U hebt gelijk, ik doe dit werk graag.’


  De chef roept om koffie, en Tjitske weet meteen wat haar te doen staat. In de keuken achter het kantoor staat een spiksplinternieuw koffiezetapparaat en het wachten is op een hand die de juiste knoppen indrukt.


  ’Yenna, kom straks even op mijn kantoor, wil je? Ik heb nog wat gegevens die moeten worden ingevoerd. Ja? En als je koffie wilt, dan ga je je neus maar achterna; Tjitske laat ons doorgaans van een boeiend parfum genieten en zo maakt ze het ons gemakkelijk haar te vinden!’

 

  Yenna is al geruime tijd aan het werk als de anderen precies op tijd binnendruppelen. ’Ons vlijtig liesje probeert een goeie indruk te maken!’ zegt een van hen schaterend.


  ’Zo is het precies!’ zegt Yenna terwijl haar vingers over de toetsen vliegen.


  Tjitske zet een kop koffie naast haar neer. ’Opdracht van de chef!’


  Niet veel later wandelt Albert kalm naar binnen en achter hem duiken de eerste bezoekers op. Na een algemene groet loopt Albert op Yenna toe. ’Zo Yenna, je bent al druk bezig, zie ik. Spreken we iets af voor tussen de middag?’


  Verwonderd kijkt Yenna op. ’Eh... alweer?’ vraagt ze wat naïef.


  Albert dempt zijn stem. ’Vind je dat zo verwonderlijk? Toen ik je gisteren zag weglopen, bedacht ik dat we onze kennismaking wat moeten verdiepen voor je de benen neemt en weer ergens anders gaat werken!’


  ’Misschien,’ zegt Yenna aarzelend en ze kijkt langs Albert naar Tjitske, die bezig is iemand in te schrijven.


  ’Ik hoef aan de dames hier geen verantwoording af te leggen! Of eh... heeft iemand mij in een kwaad daglicht gezet?’ Yenna kijkt onschuldig omhoog. ’Is daar dan reden toe?’


  Albert buigt zich naar haar over en snuift aan haar drogende haar. ’Je ruikt lekker!’ fluistert hij. ’Om halfeen wacht ik op je. Ik weet een leuke croissanterie. Net iets voor jou.’


  Na dit korte intermezzo vlot het met Yenna’s werk minder goed. Albert heeft aan haar gedacht, hij liet merken graag met haar te willen lunchen. Nou ja, waarom niet? Ze zit hooguit drie weken in dit kantoor, ze heeft buiten de chef om met niemand rekening te houden. Gewoon, een kameraad op het werk, leuk toch?


  Ze recht haar schouders. Het voelt goed om mannelijke belangstelling te krijgen!

 

  De miezerige regen is overgegaan in een stortbui en schuilend onder een paraplu die Albert boven haar hoofd houdt, haast Yenna zich naast haar begeleider voort.


  Volgens Albert is het naar de croissanterie nog geen vijf minuten lopen. ’Met de auto moet je maar afwachten of je een parkeerplaats kunt vinden. Jammer van de tijd!’ Een hand onder haar elleboog maakt dat Yenna zich op en top vrouw voelt. ’Deze kant op. Leuke tent, vind je niet? De bediening is prima, je hoeft niet lang te wachten voor je bestelling komt. Geef mij je jas maar.’


  Yenna kijkt toe hoe Albert zijn paraplu zorgvuldig in de daarvoor bestemde bak zet, en haar jas en de zijne naast elkaar hangt. Vervolgens schuift hij de menukaart op tafel in Yenna’s richting. Dan pas gaat hij zitten.


  ’Knus, niet?’ Hij bewerkt zijn gezicht met een zakdoek, op zijn kort geknipte haar parelen de regendruppels.


  ’Doe je dat elke middag, zo uitgebreid lunchen?’ vraagt Yenna. Albert schudt zijn hoofd. ’Welnee, boterhammen met kaas en ham. Zittend achter mijn bureau. Maar ja, nu jij er bent...’


  Yenna buigt zich over de geplastificeerde kaart en wijst dan wat haar lekker lijkt. ’Gebakken ei, ananas, een plak ham en dat allemaal nog warm ook. Lekker!’


  Albert is het met haar eens. ’In Duitsland noemen ze dat een strammer Max. Ik bestel even. En wat wenst mevrouw te drinken?’


  Tomatensap, alsjeblieft.’ Ze kijkt Albert na als hij naar het buffet loopt. Een zelfverzekerde man, die goed in zijn vel zit, veronderstelt ze. Ze vraagt zich af hoe zijn persoonlijke omstandigheden zijn. Of hij een vriendin heeft. Het kan bijna niet anders, denkt ze. Sommige mensen vinden dat het kan, iemand op het werk Versieren’ en thuis een vriendin hebben. Nou ja, versieren... Ze moet eerlijk toegeven dat hij zich niet gedraagt als een vrouwengek. Ze ziet hem lachen met het meisje achter het buffet en in stilte vraagt ze zich af hoe haar vader deze man zou hebben gevonden. Alsjeblieft, je sap. De broodjes worden gebracht.’


  Albert gaat tegenover haar zitten, net als gisteren in De Waag. In deze kleine zaak zitten ze echter wat dichter op elkaar en Yenna voelt zijn harde knieën tegen de hare. Het lijkt hem te ontgaan.


  ’En?’ Hij legt een hand over de hare.


  ’Wat en?’ Yenna glimlacht hem toe en ze wenst dat haar tanden stonden zoals het hoort. Ondanks de jarenlange kwelling van een beugel staan er een paar ietwat scheef. ’Het hoort gewoon bij jou!’ zei papa vroeger. Yenna’s mond wordt weer een streepje.


  ’We waren nog niet uitgepraat gisteren. De namen van je broer en zusje... weet je nog?’


  De broodjes worden gebracht en doen Yenna watertanden. ’Oei. Wat lekker! Eh... mijn zusje heet Odilia en mijn broertje Rowin. Mama houdt van aparte namen. En jij, heb jij broers en zussen?’ Genietend drinkt Yenna van haar sap. Voorzichtig likt ze langs haar lippen, wetend dat een paar ontspoorde druppels voor een raar effect kunnen zorgen, ’Ik heb een trits broers en zussen, maar die wonen allemaal ver uit elkaar over het land verspreid. Ik zie ze slechts met oud en nieuw en soms op een verjaardag. Ik woon al sinds mijn studententijd op mezelf. Weet je waar het terrein De Overlanden ligt? Daar staan enkele flats waarvan ik er één de mijne mag noemen. Ik heb een uitzicht over de stad en ver erachter. Ik kan zelfs bij helder weer het water van het Blekermeer zien schitteren. Je zult het ook erg mooi vinden!’ Yenna voelt zich warm worden. ’O!’ is alles wat ze weet te zeggen.


  ’Geen tuin, maar die mis ik niet. Nog niet.’


  Zwijgend eten ze beiden hun broodje. Yenna vraagt zich af wat Albert in haar ziet. Ze is niet bepaald een sprankelende gesprekspartner. Ze ziet zichzelf als een onopvallende jonge meid van midden twintig.


  ’Een euro voor je gedachten!’ zegt Albert plagend, terwijl hij met een servet zijn mond afveegt. Twee erg blauwe ogen richten hun blikken op zijn gezicht en eerlijk als ze is zegt Yenna: ’Ik vraag me af waarom je zo tegen me praat. Het lijkt me dat je wel eh... boeiender gezelschap kunt vinden. Vooral als je trakteert op zulke lekkere broodjes!’


  Even weet Albert niet wat hij moet zeggen. Yenna praat als een kind van vijftien, vindt hij. Vermakelijk, en dat in deze tijd! ’Maar meisje, mag ik je dan niet lief vinden? Lief en ook nog charmant. Ongekunsteld, dat is de juiste benaming. Je schat jezelf nogal laag in, geloof ik!’


  Zijn sterke handen schuiven over tafel naar de hare toe. Ze kijkt hoe hij haar vingers gevangenhoudt en ze realiseert zich dat ze wel een verliefd stel lijken.


  ’Ik denk nooit na over zulke dingen. Eh... over uiterlijk en zo. Gewoon doen wat je doen moet, denk ik altijd maar. Eh... jij bent een aantrekkelijke man, alle meiden op kantoor volgen je met hun ogen en ik geloof vast dat ze zich voor jou mooi maken en rijkelijk met parfum bestuiven!’


  Albert schatert. ’Mal kind! De meesten hebben een vriend. Maar je hebt wel gelijk wat betreft aandacht vragen. Toevallig zijn de twee mannelijke werknemers op wintersport. En zodra zij binnen gehoorsafstand zijn, verandert het gedrag van de meiden. Dat is een chemische reactie, begrijp je?’


  Yenna schudt haar hoofd. ’Bij mij werkt dat niet zo. Er zal wel iets mis zijn in mijn hersenpan.’


  ’Jij bent nogal uniek, vind ik. Een verademing. Niet zo’n opgetutte juffrouw zoals er dertien in een dozijn gaan. Wat spreken we voor het weekend af? Een film? Er draait een goeie in Minerva. Als ik je keurig op tijd thuisbreng, zou je dan alsjeblieft ”ja” willen zeggen?’


  Yenna denkt aan de zaterdagavonden bij haar thuis. Odilia en Rowin trekken steeds vaker naar hun vrienden en vriendinnen. De tijd van monopoly, scrabble en rummikub lijkt voorgoed voorbij. Computerspelletjes willen ze nog wel doen. Uren kunnen ze daarmee bezig zijn, boven op hun eigen kamers. Nelleke is dol op lezen, net als zijzelf. Ze brengt vaak de nieuwste uitgaven mee uit de bieb. Niemand zou haar missen... ’Een film? Weet je dat ik me niet kan heugen wanneer ik voor het laatst naar de bioscoop ben geweest? Ik geloof met de kinderen, toen ze jonger waren. De een of andere Walt Disneyfilm. Ja, Albert, ik heb best zin om met je naar de film te gaan!’


  Tevreden geeft Albert haar handen een kneepje. ’En wat doe je op zondag?’ Yenna kijkt weg van hem. Door de beregende ruiten probeert ze iets te zien. Auto’s en passanten lijken vertekende voorwerpen. Haar antwoord zal waarschijnlijk het einde betekenen van de zeer prille vriendschap, vreest ze.


  ’Op zondag gaan we naar de kerk. De kinderen en ik één keer, mijn moeder gaat ’s avonds graag nog eens. Traditie, denk je misschien. Maar dat is niet zo. We gaan alle vier graag omdat we er kracht uit putten en vooral sinds de dood van mijn vader hebben we dat nodig. De kinderen hebben hun eigen jeugdkerk, ze kennen er veel leeftijdgenoten.’


  Albert heeft geluisterd zonder haar in de rede te vallen. ’Waarom spreek je op zo’n verdedigende toon?’ vraagt hij. ’Jawel, dat deed je echt!’ zegt hij als Yenna ’nee’ schudt met haar hoofd, ’Ik ben ook een kerkganger, liefje! We zijn er thuis mee opgevoed en later heb ik bewust een eigen keus gemaakt. Toen ik begreep dat je niet genoeg hebt aan het geloof van je ouders en grootouders. Zelf kiezen, dat ook willen. Je weet wel wat ik bedoel... Er is maar één weg die tot God voert, via Zijn zoon, Jezus Christus. Ik heb veel vrienden die niet in God geloven, waaronder ook een paar moslims. We hebben hierover heftige discussies... en breekpunt is altijd Jezus. Enfin, het is prettig dat wij ook hier niet verschillend over denken!’


  Yenna voelt zich vanbinnen warm worden. Dat Albert zo openlijk over zijn geloof durft te spreken! Hij doet haar aan haar vader denken, die kon precies zo uit de hoek komen, ongeacht wie hij voor zich had.


  ’Ik verheug me op morgenavond, Yenna! Hoe laat zal ik je ophalen? Zeven uur? Dan drinken we eerst nog wat en dan gaan we naar de vroege voorstelling. Ja?’ Ze knikt hem toe, totaal ontspannen is ze nu. ’Ik verheug me er ook op. Maar ik waarschuw je wel... als het eng wordt ga ik gillen en knijpen!’


  Albert staat op en haalt hun jassen.


  ’Gillen hoeft niet, maar tegen knijpen heb ik niets!’


  Eenmaal buiten blijkt dat de regen nog met evenveel kracht als een tijdje terug door de straten jaagt, opgestuwd door een forse bries. Albert steekt de paraplu op die het flink te verduren krijgt en trekt Yenna’s arm door de zijne. ’Zo waai jij tenminste niet van me weg!’


  Van Yenna mag de wandeling uren en uren duren. Helaas is het kantoor binnen een paar minuten al in zicht.


  ’Het is maar goed dat het vrijdagmiddag is, dankzij jou presteer ik niet veel!’ zegt Albert plagend als hij de deur van het kantoor opent en haar voor hem naar binnen laat gaan.


  Yenna antwoordt niet, ze heeft al moeite genoeg met het in de plooi houden van haar gezicht. Tjitske en een paar andere meiden zitten over een glossy bruidsblad gebogen. Niemand vraagt of Yenna bij hen komt zitten. Ze knikt tegen Albert, die best begrijpt hoe het haar te moede is. Zelf schuift hij bij hen aan tafel, trekt het blad naar zich toe en geeft af op de japonnen die hij ziet. ’En dan de bruidegoms... zoals die jongens erbij lopen! Te gek voor woorden. Ze dienen uitsluitend als achtergrond voor die opgetutte grieten. Wie van jullie denkt erover in het huwelijksbootje te stappen? Tjits? Of Marleen? Chantal misschien!’


  ’Wat dacht je van onze nieuwe werkgrage collega?’ roept iemand.


  Albert vouwt zijn jas over zijn arm. Kijkt de kring rond en zegt: ’Ze is als laatste hier komen werken, en vaak worden de laatsten de eersten... werk ze, meiden.’ Op dat moment stappen een paar werkzoekenden binnen en op slag wordt de sfeer weer zakelijk.

 

  Als laatste werknemer verlaat Yenna het pand. Albert is al eerder vertrokken vanwege een vergadering buitenshuis. In het voorbijgaan heeft hij Yenna iets onverstaanbaars in het oor gefluisterd en nog voelt ze zijn warme adem over haar wang. Ongelofelijk dat ze deze man amper twee dagen kent!


  Terwijl ze naar buiten loopt, passeren twee zo te zien ijverige schoonmakers haar, gewapend met een kar vol attributen. Yenna groet hen en eenmaal buiten ontdekt ze dankbaar dat het inmiddels droog is geworden. Een waterig zonnetje doet zijn best, en Yenna denkt: wat een verschil met gisteren! Haar gedachten cirkelen om Albert en pas wanneer ze bijna door een auto wordt geschept, belandt ze weer met beide benen op de grond.


  Als ze thuiskomt ziet Nelleke meteen dat er iets aan de hand is. Zoals Yenna kijkt... wazig, de ogen heel groot. Net zoals toen ze haar voor de allereerste keer zag. Alsof ze een cadeautje heeft gekregen waar ze erg blij mee is. ’Wat een weer, niet? Morgen wordt het beter, heb ik me laten vertellen. Je ziet er moe uit, Yenna. Ga lekker in de kamer zitten, dan schenk ik ons een glaasje wijn in. Hebben we wel verdiend na een drukke werkdag. Ik heb vanmiddag het huis een beurt gegeven. Tenminste, voor zover dat mogelijk was!’


  Maar al te graag volgt Yenna Nellekes advies op. ’Dan koken we straks samen,’ stelt ze voor.


  Maar Nelleke schudt haar hoofd, ’Ik heb alles zo goed als klaar. Het wachten is op de jongelui. Wist jij dat ze tegenwoordig vrijdags na schooltijd een disco hebben? Muziek, cola en kronkelen. Zo noem ik dat wat ze zelf dansen noemen. Jij hebt nooit naar disco’s getaald, Yenna. Gek eigenlijk.’


  Yenna duikt in haar vaders grote stoel, het is alsof ze zijn geur nog ruikt. Tabak, vader rookte een pijp. Tabak en zijn specifieke aftershave. Ze zucht, ’Ik ben geen uitgaanstype, mama.’ Ze neemt een slokje uit haar glas en zegt: ’Lekker, die wijn. Laat die kinderen maar. Als ze niet meedoen, liggen ze er waarschijnlijk uit. En zolang ze zich niet in het drugscircuit begeven, hoef jij niet wakker te liggen.’


  Nelleke krijgt tranen in de ogen. ’Als papa nog geleefd had, zou ik nooit over zulke dingen hoeven te tobben. Hopelijk heb ik als ze wat ouder worden nog invloed op ze.’


  ’En ik ben er ook nog,’ zegt Yenna bemoedigend.


  Nellekes gezicht verheldert. ’Dat vraag ik me eerlijk gezegd af. Zoals jij kijkt... ik heb een vermoeden dat je Amor bent tegengekomen.’


  Yenna schiet in een vrolijke lach. ’Welja, mam. Die kwam aan de balie om werk vragen. Maar Tjitske had niets voor hem... Maar serieus...’ Dan vertelt ze over de uitnodiging van Albert om samen naar de film te gaan. ’Wat hij in mij ziet... ik ga ervan uit dat dit niet lang gaat duren. Als hij me beter kent bedenkt hij zich wel.’


  Weer zo’n moment waarop Nelleke haar overleden man mist. ’Zo mag niemand over zichzelf spreken en jij al helemaal niet. Je mag er zijn, je ziet er goed uit en slim ben je ook nog! Schaam je, Yenna Savenije!’


  ’Ik houd je wel op de hoogte!’


  Dan komen de kinderen thuis en het eerste halfuur is alle aandacht voor hen.

 

  Vrijdagavond gaan Yenna en Nelleke naar de supermarkt. Ze zijn niet de enigen die het plan hebben opgevat de weekendboodschappen op dat tijdstip te halen. ’Het is warempel nog drukker dan op zaterdagochtend!’ moppert Nelleke.


  Ze zijn goed op elkaar ingespeeld, een boodschappenlijstje is zelden nodig. De één gaat bij de broodafdeling in de rij staan, terwijl de ander de slager voor haar rekening neemt. De andere benodigdheden belanden bijna als vanzelf in de winkelwagen. Koffie, suiker, biscuitjes. ’Let op de aanbiedingen!’ roept Nelleke. Daaraan denkend pakt Yenna zes potjes appelmoes van een plank. Verse groenten en fruit, diepvries voor de laatste dagen van de week. Nelleke controleert de inhoud van de kar en knikt. ’Denk je dat hij binnenkomt om wat te drinken? Moeten we bier in huis halen? Of zou een glas wijn ook goed zijn?’ Yenna kan haar even niet volgen. ’Wie?’ Albert. Natuurlijk, Albert...


  ’Welnee... hij zet me gewoon bij de deur af. Denk ik. Maar ja, zeker weet ik het niet. Wat dronk papa altijd voor soort bier?’ Ze kijken elkaar aan en schieten in de lach. ’Hij dronk alleen bier als het loeiheet was. Maar wat voor soort weet ik ook niet precies. Ik denk... gewoon wat er in huis was. Nou ja, dan krijgt hij een glas wijn. Altijd goed. Als jij de chips haalt...’


  Al pratend verwijdert Nelleke zich en Yenna schuift de wagen naar de kassa. Achter aansluiten. Alle kassa’s zijn open en toch staan er overal files. Berustend leunt Yenna op de stang van de kar. Nu pas voelt ze vermoeidheid opkomen. Lichtelijk hijgend komt Nelleke naast haar staan. ’Wat een rij. Heb ik me daarvoor gehaast!’


  ’Ik kijk even in de boekenmolen, mama. Misschien hebben ze nog een detective. Wil jij een nieuw puzzelblad?’


  Verdiept in een boek vergeet Yenna voor even haar omgeving. Heerlijk, een nieuwe uitgave van haar favoriete Engelse schrijfster. ’Bloedstollend!’ staat op het kaft en verheugd over dit boffertje wandelt ze naar de kassa terug. Net op tijd, want Nelleke is al bezig de waren op de lopende band te zetten.

 

  De volgende ochtend schrikt Yenna wakker door vreemde geluiden. Met gespitste oren probeert ze deze een plaats te geven, het lijkt wel alsof er met zware dingen wordt gesleept. Dan valt het muntje. Papa’s kamer. Nelleke heeft er niet meer over gesproken, het is totaal uit Yenna’s gedachten gegleden.


  Snel neemt ze een douche, dan kleedt ze zich in recordtempo aan en het haar draait ze achteloos tot een knot, die ze boven op haar hoofd met een paar spelden vastzet.


  In de gang beneden treft ze Nelleke die, gekleed in een rafelige spijkerbroek, tevergeefs een klem zittende stoel probeert los te wrikken.


  ’Waar ben je mee bezig... zo zonder overleg! Waar moet alles naartoe? Waarom die haast?’ Yenna laat zich op een traptrede zakken.


  Nelleke ploft puffend op de veroorzaker van de misère. ’Die lamme stoel is loodzwaar en dat-ie zo breed was, had ik niet in de gaten. Ik dacht: ik maak vast een begin, dan zit jij er niet zo tegen aan te hikken. Want gebeuren moet het toch.’ Nelleke zal wel gelijk hebben, denkt Yenna, maar toch... ’En dan, als die kamer leeg is, wat dan? Wil je daar dan een slaapkamer van maken?’


  Nelleke heeft er goed over nagedacht, zo blijkt. ’Drie kamers op een rij boven hebben we nu... we laten de muren slopen en maken er twee grote vertrekken van. En jij, lieverd, krijgt de benedenkamer. Het is vaders kamer geweest. Groot, ruim en licht. Je zult er je boeken kwijt kunnen en verder kopen we nieuwe meubels voor je. De oude meubels... daar nemen we afscheid van. Ze zijn echt oud, lieverd. Bekijk ze maar eens goed. Ze zitten niet meer en het leer is overal gescheurd. Vergeet niet dat je vader niets om meubels gaf. Al moest hij op een groentekistje zitten, dan was het hem ook goed. De herinneringen zitten immers in ons hart! Ik naai zelf nieuwe gordijnen, maar de vloerbedekking laten we leggen. Kom, help me! Dan zetten we de meubels zolang in het prieeltje. En als die slaapkoppen boven ook een handje uitsteken, zijn we voor de middag klaar!’


  Het kost nog menig zweetdruppeltje voor de leren stoel het verzet opgeeft en buiten op de stoep staat. Nelleke laat zich er opnieuw lacherig in zakken en beweert dat ze trilt op haar benen.


  ’Van inspanning!’ Het vloerkleed, zo blijkt bij de volgende inspectie, is rijp voor de vuilnisbelt. Het zit vol gaten en rafels. ’Dat ik dat niet eerder heb gezien!’ zegt Yenna verwonderd.


  Nelleke legt uit dat een mens ’blind’ kan zijn voor de vertrouwde dingen om zich heen. ’Ik had jaren terug al het plan de boel te vernieuwen, maar je weet hoe papa was. Enfin, ik ben dankbaar dat we niet op persoonlijke spullen zullen stuiten. Goed dat we dat toen meteen hebben aangepakt!’


  Odilia en Rowin komen tegen elven uit bed en gaan enthousiast meehelpen.


  ’Het zal wel een hoop troep geven, mama, als je de muren boven laat uitbreken. Kunnen we dat allemaal wel betalen?’ vraagt Odilia ongerust.


  Nelleke knikt haar toe. ’Ik heb nog een appeltje voor de dorst, lieverd. En dat wil ik hiervoor gebruiken. Rowin, als jij op de trap klimt, kun jij de gordijnen eraf halen. Kijk, Yenna, die zijn er ook geweest. Slijtplekken.’


  Yenna knikt stilletjes. Ze weet niet anders of deze gordijnen hebben er altijd al gehangen. Nelleke weet van geen ophouden en vuurt de anderen aan. ’Hup, Odilia, dat kastje nog. De planken eruit... dan weegt het niets!’


  Achter het kastje komt een foto te voorschijn. Vergeeld, maar nog duidelijk genoeg om de details te zien.


  ’Dat is papa... en wie is die vrouw? Mens, wat een dikke buik had die!’ roept Odilia. Yenna grist de foto uit haar handen.


  ’Die heb ik nooit gezien, dat is papa met mijn moeder. Ik heb niet veel foto’s van haar...’ Zwijgend kijken ze alle vier naar dat beeld van bijna vijfentwintig jaar geleden.


  ’Daar, de perenboom. Wat was-ie nog klein... En de muur was nog niet begroeid met klimop. Raar idee, Yenna, dat jij in die buik zat!’


  Yenna wilde wel dat ze iets voelde. Een binding met de vrouw die haar negen maanden heeft gedragen. Nelleke legt een arm rond haar schouders.


  ’Berg die foto maar goed op. Kom, lieverd, dan gaan we verder.’


  Rowin haalt tegen etenstijd een grote zak patat, een paar kroketten en voor zijn moeder een mager slaatje. Zittend op de grond in de nu lege kamer bedisselen ze wat er met de meubels moet gebeuren,


  ’Ik wil ze verbranden!’ zegt Yenna theatraal. Niemand krijgt papa’s spullen.


  ’Dan hak ik ze wel in stukjes, dan hebben we komende winter genoeg hout voor de open haard,’ zegt Rowin verlangend. Zijn moeder vindt het namelijk zonde van het geld om hout voor de haard te kopen.


  ’Misschien een opkoper?’ stelt Odilia praktisch voor, terwijl ze gretig in haar tweede kroket hapt.


  ’We zien wel,’ zegt Nelleke. ’Eerst gaan we schoonmaken. Het plafond witten, de ramen verven, de plinten ook... en de deur natuurlijk. Dan laten we vloerbedekking leggen. Iets moois dat ook sterk is. En gordijnstof kunnen we vanmiddag al wel uitzoeken! Leuk plan, Yenna?’


  Yenna denkt aan Albert en knikt dromerig. ’Leuk plan!’ echoot ze.

 

  Zaterdagmiddag in de stad is een bezoeking, vinden moeder en dochter.


  ’Gelukkig hebben we geen problemen met parkeren!’ zegt Nelleke nuchter.


  Na het overlijden van haar man heeft ze de auto weggedaan. Te duur qua onderhoud en ach, met het openbaar vervoer kunnen ze komen waar ze willen.


  In de interieurwinkel is het een oase van rust. Een sfeermuziekje streelt hun gehoororgaan en doet de drukte van buiten vergeten. Een overactieve bediende geeft hun advies en dankzij zijn hulp wordt na een halfuur kijken en keuren op bepaalde gebieden de juiste keus gemaakt.


  Nelleke is van Yenna’s smaak uitgegaan. Maar Yenna klaagt dat ze op meubelgebied eigenlijk geen ontwikkelde smaak heeft. De bediende haast zich te zeggen dat je daar pas oog voor krijgt zodra je zelf gaat inrichten.


  ’Juist,’ stemt Nelleke in. ’Jij weet deksels goed wat je wel en niet mooi vindt, en je hebt een prima keus gedaan. Nu nog gordijnstof.’


  Dat wordt moeilijker, vinden beiden. Er is zoveel keus, te veel. Maar weer is het de verkoper die raad schaft. Mag er licht door de gordijnen schijnen of liever niet? Niet, dan valt een bepaalde categorie af. Bont, gekleurd of rustig, effen misschien? Nelleke perst haar lippen op elkaar, het wordt immers Yenna’s kamer.


  ’Wat voor meubels had u in gedachten?’ Wéér zo’n vraag. ’Eh... iets warms, een bank waar je in wegkruipt, denk ik. Warm rood... misschien blauw? O, ik weet het al: geruite stof!’


  De verkoper voert hen naar een rek waar voorbeelden van gordijnen hangen.


  ’Wat vindt u van deze kleur? Licht, dicht geweven. Past overal bij. Niet goedkoop, maar persoonlijk vind ik dit de beste keus!’


  ’Klaar!’ roept Yenna verheugd.


  De verkoper zegt dat het op maat maken van de gordijnen bij de prijs is inbegrepen. ’Echt, mevrouw, als ik u was zou ik er niet aan beginnen. Het is een hels karwei en als u het echt netjes wilt hebben...’ Yenna haast zich te zeggen dat ze de gordijnen zelf wel wil betalen. Toe, mama...


  Nelleke knikt resoluut. ’We laten ze maken. Zegt u maar wanneer u de maten komt opnemen, dan zal ik zorgen dat ik thuis ben.’


  Gearmd verlaten ze de zaak, terug de drukke winkelstraat in. ’Ben je een beetje blij?’ vraagt Nelleke, die haar stiefdochter graag een plezier wil doen.


  ’Heel blij... zo gek, mam. Toen papa was gestorven dacht ik dat ik nooit meer blij zou kunnen zijn en al helemaal niet met zijn kamer. Desondanks begin ik het nu toch fijn te vinden. Dank je wel dat je dit allemaal voor me wilt doen!’


  Al pratend botsen ze tegen een man op die twee volle tassen sjouwt. Een verontschuldiging, een knikje. ’Dat leek Albert wel, mam!’ zegt Yenna verschrikt, ’Ik dacht even dat hij het was...’ Ze giechelt en doet Nelleke even aan Odilia denken. ’Zo oud al?’ merkt Nelleke verbaasd op. ’Die man van net was over de dertig, schat ik. Nou ja, papa en ik scheelden ook heel wat jaartjes!’


  Yenna fronst haar wenkbrauwen. Wat is oud? Het gaat erom hoe oud een mens zich voelt, denkt ze wijs. ’Albert is jonger, denk ik. Jonger dan die man met de tassen. Ik schat hem rond de dertig... Hij heeft al rimpeltjes om zijn ogen als hij lacht en een paar grijze haartjes. Bij de oren...’


  Nelleke schatert en haalt de strippenkaarten uit haar tas. ’Ik geloof, schat, dat je echt verliefd bent. Ik popel om het wereldwonder te ontmoeten. Iemand die jouw hart in beroering heeft weten te brengen, moet haast wel een heel bijzonder iemand zijn!’

 

  Langzaam en met zorg kleedt Yenna zich die avond aan. Een bijzonder iemand, ja, dat is Albert voor haar. Als een blikseminslag is haar hart getroffen. Soms heeft ze moeite zijn gezicht duidelijk voor zich te zien - de kleur van zijn ogen, zijn haar. En ze kan haast niet geloven dat hij haar beter wil leren kennen. Ach, een minderwaardigheidscomplex heeft ze niet, maar veel eigendunk zit ook weer niet in haar bagage.


  Yenna bekijkt zich in de te smalle passpiegel. Een nogal lange jonge vrouw, met donkerblond haar dat met een knip op de rug bijeengehouden wordt. Platte schoenen, nog ongedragen. De donkerrode trui uit de opruiming doet het goed boven de spijkerbroek, vindt ze zelf.


  Ze controleert de inhoud van haar tas. Lippenstift, een kam en een zakdoekje. Nelleke komt binnen en knikt goedkeurend. ’Je ziet er lief uit, Yenna. Kom hier, dan doe ik wat van mijn lelietjesparfum achter je oren... Dan kan Albert de hele avond naast je genieten van de geur, mocht de film waardeloos blijken te zijn!’ De film kan me gestolen worden, denkt Yenna. Al moest ik de hele avond naar De Reddertjes of Winnie de Poeh kijken!
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  Misschien is het in de meeste gezinnen de gewoonste zaak van de wereld dat juist op zaterdagavond de oudste dochter des huizes een afspraakje heeft, bij de familie Savenije is het een uitzondering.


  Yenna is geen uitgaanstype, ze heeft geen behoefte aan een vriendenschaar. ’Als ik zo oud ben als Yenna,’ zegt Odilia overlopend van zekerheid, ’dan ben ik het weekend iedere avond weg. Bereid je daar maar vast op voor, mam! Er zijn zoveel leuke dingen te doen... en als je getrouwd bent houdt het op, zeggen ze. Kijk naar jezelf. Eigenlijk heb je een saai leven, mam!’


  ’Een saai leven, toe maar! Hoe kan mijn leven saai zijn met jullie als mijn kinderen? Wat wil je, dat ik naar de disco ga of zoiets?’


  Odilia heeft goed nagedacht, want haar antwoord komt meteen. ’Doe niet zo oenig, er zijn voor mensen van jouw leeftijd andere dingen. Koffieavonden waar je diepgaande gesprekken kunt voeren, muziekuitvoeringen, bijbelclubjes... Dus als jij eens weg wilt, Rowin en ik zijn geen kleine kinderen meer, mam!’


  Yenna staat als een houten pop midden in de kamer, verzonken in haar eigen gedachten. ’Odilia, onze regisseur. Ik denk dat je zojuist een inleiding hebt gehouden om je eigen pad te banen!’ zegt haar moeder. Zich tot Yenna richtend vervolgt ze: ’Vraag je Albert echt niet om even binnen te komen? Dat is de normaalste zaak van de wereld, kindlief. Je moet niet te zwaar tillen aan zo’n afspraakje, misschien heeft hij wel twintig vriendinnen zoals jij!’ Nelleke weet dat Yenna kwetsbaar is, ze wil haar stiefdochter beschermen tegen pijn en teleurstelling. ’Natuurlijk, mam, ik weet toch wie ik ben. Eigenlijk erg saai, oersaai. Toen ik zo oud was als Odilia zat ik altijd met mijn neus in de boeken. En mijn poppen zaten nog steeds binnen handbereik!’


  Odilia slaakt een ontzette kreet. ’Maar misschien ben je een... hoe heet dat ook weer? Een naaktbloeier!’ Yenna en Nelleke kijken verbijsterd naar het jonge meisje. Odilia slaat een hand voor haar mond en verbetert zichzelf: ’Een laatbloeier, bedoel ik. Als je maar weet dat ik boven achter het gordijn ga staan gluren. Van jou moet ik toch afkijken hoe het allemaal moet?’


  Yenna haalt haar schouders op. In de gang rommelt ze tussen de jassen aan de overvolle kapstok.


  In een tussenseizoen, zoals nu, hangt er veel te veel. Winterjacks, regenmantels en na een paar lentedagen heeft Nelleke zomerjasjes van zolder gehaald. Nelleke is haar nagelopen.


  ’Trek mijn regenmantel toch aan, die staat leuk boven dat wat je nu draagt. En een beetje volwassener dan zo’n jackje. Trouwens, ik hoor een auto stoppen.’


  Yenna kust Nelleke vluchtig en grist haar tas van een stoel. Tot straks dan, mama...’ Razendsnel opent Yenna de deur en als ze ziet dat het inderdaad Alberts wagen is die in de oprit van hun tuin keert, trekt ze de voordeur met een slag achter zich dicht.


  Albert oogt in zijn vrijetijdskleding jonger dan de medewerker die ze heeft leren kennen. Een ecrukleurige coltrui boven een ribbroek. Hij steekt een hand op en loopt Yenna een paar passen tegemoet. ’Jij stond vast op de uitkijk!’ zegt hij plagerig.


  ’Dat nog net niet, ik hoorde de auto. Maar ik vrees wel dat mijn jonge zusje boven verdekt staat opgesteld. Je weet hoe kinderen op die leeftijd zijn!’


  Dat weet Albert niet, maar hij zegt het graag te geloven. ’Zit je goed? Gordel om? Op naar de stad. Trouwens, jullie wonen hier alleraardigst. Dorps, terwijl de stad toch zo dichtbij is!’ Yenna ontspant zich. Een avond uit met een collega. Niets bijzonders, probeert ze zichzelf voor te houden. Albert zegt dat hij zijn auto in de parkeergarage wil parkeren. ’ ’s Avonds zijn er zoveel rare snuiters op pad, je weet tegenwoordig maar nooit.’


  Het is nog vroeg op de avond, er blijkt genoeg plaats te zijn. Met de lift suizen ze naar de begane grond. Albert pakt Yenna. bij de hand en zegt vrolijk: ’Kom, ons avondje uit kan beginnen!’

 

  Koffiedrinken in een duister cafeetje. Rondom hen is het een geroezemoes van stemmen. Mensen van allerlei nationaliteiten hebben de gezelligheid opgezocht. Op de achtergrond klinken vaag de tonen van een orkestje. Albert zegt blij te zijn dat de radio niet keihard aanstaat. ’In een café moet je elkaar kunnen verstaan, wat jou! Vertel op, wat heb je het weekend gedaan?’


  ’Te veel om op te noemen. Boodschappen, een kamer leeggeruimd en alle meubels naar het tuinhuis versjouwd, de stad in om vloerbedekking en gordijnstof uit te zoeken...’


  ’Dan ben ik maar een luiaard. Ik heb naar mijn ouders gebeld, een paar boeken en kranten gekocht en dat was het dan wel!’


  Koffie met een zo te proeven zelfgebakken appelpunt. ’Mijn avondeten!’ zegt Albert grijnzend. ’Het leven van een vrijgezel is soms hard en eenzaam!’


  Dan wil hij weten waarom die ene kamer leeggeruimd moest worden. Yenna legt de situatie uit. Met liefde spreekt ze over haar vader, zijn meubels en zijn manier van leven.


  ’Je moet wel erg veel van hem hebben gehouden!’ stelt Albert rustig vast. ’Deed het je veel om zijn kamer te ontruimen?’ Geboeid luistert Albert naar wat zijn nieuwe vriendinnetje vertelt. Ze is zo anders dan de meisjes die hij kent. Eenvoudiger, maar ook iemand met diepgang. Hij is al zo vaak teleurgesteld door een mooi gezichtje en oppervlakkige babbels. Een vrouw, vindt hij, moet meer bezitten dan een aantrekkelijk uiterlijk. Het is een genot om Yenna te horen praten, zelfs de dingen van alledag maakt ze tot belangrijke gebeurtenissen.


  De bioscoop ligt vlak bij het café en als het tijd is om op te stappen, vraagt Albert of Yenna zich verheugt op de film. ’Vanzelf!’ zegt ze eenvoudig en als hij een arm om haar schouders legt, is ze niet eens verbaasd. Heerlijk is het om bij iemand te horen. Datzelfde gevoel had ze vroeger ook als ze met haar vader mee mocht naar de stad.


  Trouw hobbelde ze achter hem aan door de kantoorboekhandel waar hij altijd wel wat moest kopen. De tabakswinkel, soms naar de herenkapper waar ze geduldig versleten Donald Ducks zat te lezen.


  Er is nogal wat reclame gemaakt voor de film die Albert heeft uitgekozen en dat is volgens hem een goed teken. Als ze over de hoogpolige vloerbedekking loopt, krijgt Yenna helemaal het gevoel dat ze ’uit’ is. En toch is het niet meer dan een ’bioscoopje pikken’.


  De meeste bezoekers vinden het voorprogramma niet erg boeiend, maar Yenna blijft gebiologeerd naar het doek staren. Als de aankondiging voor de hoofdfilm verschijnt, laat ze zich wat onderuitzakken. Binnen de kortste keren is ze verdiept en wel zo dat ze de omgeving en haar gezelschap bijna zou vergeten. Halverwege het verhaal blijkt het tijd voor geweld en tranen. Yenna heeft moeite om niet mee te snikken met het leed van de hoofdrolspeelster. En daar is de arm van Albert, die troostend om haar schouders glijdt. ’Zo zielig...’ fluistert Yenna. Albert knikt zonder te antwoorden. De andere kant van Yenna, zegt hij tegen zichzelf. De hardwerkende jonge vrouw, zo op het oog zelfstandig tot en met. Maar ook een gevoelig mens...


  De inhoud van het verhaal gaat langs hem heen, laat hem zelfs koud. Maar zijn hersens werken op volle toeren en in gedachten is hij bezig een plan de campagne op te stellen.

 

  ’Nu gaan we nog wat drinken, het is veel te vroeg om naar huis te gaan. Je kleine zusje zal het gluren inmiddels wel hebben opgegeven!’ Albert leidt Yenna door de drukte naar de uitgang en eenmaal in de frisse avondlucht halen beiden diep adem. ’Het was een prachtige film... onvergetelijk!’ verzucht Yenna.


  Albert voert haar mee, verder de stad in die zo’n heel ander beeld biedt dan overdag. Geen moeders met kleine kinderen, geen bejaarden die achter hun rollators schuifelen en op de hoeken van straten scholen geen oude meneertjes samen, al dan niet leunend over hun fietsen.


  ’Ik heb trek, en jij? Zin in pizza?’


  ’Dorst,’ Yenna heeft een mond zo droog als kurk.


  ’Daar gaan we dan toch wat aan doen!’ Een ander cafeetje, dat Yenna slechts van de buitenkant kent, is Alberts doel. ’We zijn mooi op tijd, meestal is het hier om deze tijd stampvol. Wat wil je drinken, wijn of iets sterkers? Een cocktailtje misschien?’ Eigenlijk zou Yenna het liefst een groot glas cola hebben gehad, maar om niet al te zeer uit de toon te vallen vraagt ze om witte wijn.


  In een knus hoekje is een tafeltje vrij, wat Albert doet zeggen: ’Precies wat wij zoeken. Ga lekker zitten...’ om het tafeltje is een hoekbank gebouwd in plaats van stoelen. De bekleding is vrolijk geruit en de kussens zitten heerlijk. Albert schuift naast Yenna en zegt dat dit plekje voor hen is gemaakt. Hij trekt Yenna zachtjes tegen zich aan en als ze opkijkt ziet ze iets in zijn gezicht dat haar vrees inboezemt. Ze slaat haar ogen neer.


  ’Is er wat? Kijk me eens aan...’ Albert legt speels een vinger onder haar kin en heft haar hoofd op. Hun ogen ontmoeten elkaar en dan drukt Albert heel licht een kus op Yenna’s lippen. ’Je bent oneindig lief, weet je dat? Zeg, kun je dat ook van mij zeggen?’ Yenna knikt haastig.


  ’Zeg het dan?’ plaagt Albert.


  ’Nou ja, ik vond je meteen al wel aardig en zo...’ Daar is Albert niet mee tevreden. Een dienstertje komt hun bestelling opnemen.


  ’Pizza, wat voor Pizza? Margherita... Prima meneer! Komt eraan!’


  Yenna concentreert zich op de medegasten, althans dat probeert ze, maar het lukt niet erg.


  ’Zeg het dan? Moet ik het je voordoen? ”Je bent oneindig lief...” ’


  Diep ademhalen, doen wat wordt gevraagd. Wat hebben zulke woorden te betekenen, zeker in dit prille stadium van een vriendschap? ’Ik vind je... lief!’


  ’Oneindig!’ houdt Albert star vol.


  Hij neemt Yenna’s hoofd in beide handen, nu kan ze geen kant meer op. ’Zeg het of ik kus je op een manier dat alle hoofden zich in onze richting zullen draaien!’


  Yenna houdt haar adem in, tast met haar blikken Alberts gezicht af. Zijn keurig geknipte haar, de plagende blik in zijn ogen. En dan die mond, ze heeft nog nooit gelet op mannenmonden maar die van Albert is sterk en goed gevormd, ’Ik vind je oneindig lief!’ zegt ze fluisterend en ze meent het ook.


  Nu kust Albert haar toch, maar niemand kijkt ervan op. ’Jij kwam, zag en overwon, Yenna. Daar komt onze wijn... de pizza ziet er lekker uit!’


  Geen pizza voor Yenna. De wijn drinkt ze echter gretig en veel te snel. De cafédeur zwaait regelmatig open en dicht, het wordt vol in de ruimte. Sigarettenrook hangt als een wolk boven hun hoofden. De stemmen worden luider, het gelach harder.


  ’We gaan hier weg. Het was leuk, maar dat kun je nu niet meer zeggen. Kom op, dan trekken we onze jassen aan!’

 

  Eenmaal buiten overvalt hen de nachtelijke kilte. De straten zijn vol met mensen van allerlei slag en Yenna moet bekennen dat ze hier niet graag alleen zou lopen. Alberts arm begint vertrouwd te worden, ze leunt met haar hoofd tegen de mouw van zijn jas. ’Even door het park? Het is verlicht en we zullen de enigen niet zijn, maar het is een alternatief voor het café!’ Yenna knikt. Ook zij wil de avond nog rekken.


  ’Heb jij al plannen voor de vakantie?’ vist Albert. Hij voelt Yenna knikken. En vraagt zich af waar haar belangstelling naar uitgaat. Zonnige stranden? Daar is ze geen type voor. Misschien houdt ze van bergsport, dat lijkt hem waarschijnlijker.


  ’Ik ga naar Amerika, het geld heb ik al bij elkaar. Geen trektocht met alleen een rugzakje, dat is me te primitief. Ik heb er jaren en jaren voor gespaard, niet echt op vakantie geweest en geen grote uitgaven gedaan. Dat kon, omdat ik thuis woonde. Amerika... ik droom er al van sinds ik een jaar of twaalf ben!’


  Albert weet even niet wat hij moet zeggen. Toe maar, Amerika. ’Dat is nogal... ver!’ zegt hij verbaasd. ’En hoe lang denk je daar te blijven? Een maand toch minstens. Met minder kun je niet toe, dan krijg je geen goede indruk. Het is een groot land, een werelddeel, Yenna!’


  Yenna maakt een sprongetje om weer gelijk met Albert in de pas te komen. ’Dat weet ik toch ook wel. Nee, als je iets wilt doen, wat dan ook, doe het dan goed. Dat zei mijn wijze vader vaak. Nee, geen maand. Ik ga minstens een halfjaar!’


  Albert kan niet anders dan zwijgen en snel rekent hij uit hoeveel maanden hij de tijd krijgt om Yenna echt te leren kennen. Hoogstens een maand of vier, misschien wel minder.


  ’En ik dan?’ zegt hij uiteindelijk plagerig. ’Mag ik soms met je mee?’


  Het reisplan is al jaren geleden uitgestippeld, telkens veranderd. Maar aan een reisgenoot heeft ze nooit gedacht.


  ’Jij zou niet leuk vinden wat ik wil zien. Mannen willen altijd andere dingen dan vrouwen, dus lijkt het me geen goed plan...’


  Abrupt blijft Albert staan en hij trekt Yenna naast zich. ’Soms willen mannen en vrouwen dezelfde dingen doen... vinden ze dezelfde dingen leuk. Zoals dit... en dat...!’


  Zijn mond glijdt over haar gezicht, doet haar huid branden. En opeens laait de hartstocht op. Eerst bij Albert, die het vuur bij Yenna doet aanwakkeren. Ze klemmen zich aan elkaar vast. Yenna heeft het gevoel alsof haar voeten van de grond zijn. Even schrikt ze als zijn mond anders dan daarstraks op haar lippen neerdaalt, eisend wordt en ook inniger. Lang hoeft hij niet te wachten, Yenna geeft zich gewonnen, ze laat hem begaan. Dan neemt ze zelf het initiatief, wat Albert zacht doet kreunen. Amerika? Hij zal alles in het werk stellen om ervoor te zorgen dat die reis niet doorgaat!

 

  Later dan ze verwacht had, hoort Nelleke een wagen hun oprit oprijden. Ze moet zich bedwingen om niet net als Odilia voor het raam te gaan gluren. ’Foei!’ zegt ze tegen zichzelf. Yenna heeft recht op privacy, dat zal ze Odilia ook inpeperen.


  Trouwens... het duurt nogal lang voordat ze de autoportieren hoort dichtslaan.


  Dat kan maar één ding betekenen... Ze stelt zich Yenna, haar eigen Yenna, voor in de armen van een man. Niet zomaar in diens armen, maar met alles wat er zoal bij komt kijken. Ze rilt als ze aan de strelingen denkt die Yenna’s vader tot een volmaakt minnaar maakten.


  Heel zacht wordt de voordeur gesloten, ze hoort het doorspoelen van de wc en sluipende voeten op de trap. Zal ze roepen dat ze nog wakker is? Beter van niet. Yenna zal alleen willen zijn, tijd nodig hebben om de avond te overdenken.


  Twee vrouwen in hetzelfde huis die nog lang wakker liggen, beiden om verschillende redenen. De één om lang voorbije, zoete herinneringen. De ander om herinneringen van recente datum. In beide gevallen draait het om hetzelfde: liefde.

 

  Aan niets is te merken dat Yenna kort heeft geslapen. Kwiek als altijd is ze zondagochtend het eerst beneden, waar ze een uitgebreid ontbijt maakt. Gekookte eitjes, brood in de broodrooster en, omdat het zondag is, roomboter. Ze snijdt fijne plakken van de belegen kaas, doet de deksels van de jampotten. Uit de tuin haalt ze een boeketje vroege narcissen, die ze mengt met een paar takjes van de toverhazelaar. Ze schikt alles in een vaasje en zet het midden op de tafel. Nu rest haar nog de taak om thee te zetten. Tevreden laat Yenna haar blikken over de tafel glijden. Geluk zit in kleine dingen, zoals het zondagse ontbijt, het boeketje. De zon die terug is en de tafel in een vrolijk licht zet.


  Het theewater kookt en zodra de grote pot is gevuld, wipt Yenna de trap op om haar familie te wekken. ’Wakker worden, luiaards! De tafel is gedekt!’


  Heerlijk om zo in je duster door het huis te scharrelen in plaats van na het ontwaken meteen in de kleren te schieten, bedenkt ze. Wat een geluk dat papa destijds is hertrouwd, anders zou ze nu wel erg alleen zijn geweest. Alhoewel... Een ongekende warmte doorstroomt haar lichaam. Albert... ’We gaan wel erg snel, niet?’ zei hij nog voor zijn vertrek, ’Ik zal wat gas terugnemen. Help me er wel aan herinneren, liefje!’


  Voor volgende week hebben ze een paar afspraken gemaakt. Hij zal voor haar koken, dan kan ze zijn flat zien. Ze was verheugd te merken dat ze van dezelfde muziek houden. Modern, maar klassiek heeft hun voorkeur. Dromerig laat Yenna de theezakjes in de pot op en neer dansen tot de sterkte goed is.


  ’Volgende keer nodig je hem binnen!’ Odilia stuift de keuken in. Lange benen onder een kort nachthemdje, verward haar en de geur van slaap om zich heen. ’Goed!’ zegt Yenna opgewekt. ’Afgesproken!’


  Odilia slaakt een indianenkreet. ’Dus het wordt wat! Anders zou jij zoiets nooit zeggen, ik ken jou toch. Mam! Mam!’


  Glimlachend draagt Yenna de pot naar de gedekte tafel en schenkt ze de kopjes vol. Misschien heeft Rowin liever melk, bedenkt ze, en nu ze toch in de keuken is, kan ze meteen de vergeten servetjes uit de kast pakken.


  ’Dag meisje, was het leuk?’ Nelleke is het evenbeeld van haar jongste dochter. Steil haar dat erg leuk is geknipt. Een open gezicht waarin de kaarsrechte tanden meteen opvallen, zelfs als er niet gelachen wordt. Yenna geeft vaak te kennen dat ze haar stiefmoeder daarom benijdt. ’Het was erg leuk. De film was boeiend, de moeite waard, ja. En later zijn we ergens wat gaan drinken en eten. De tijd gaat snel als het gezellig is. Voor volgende week hebben we een paar afspraakjes gemaakt. Ik vind het wel vervelend dat ze het op kantoor zullen merken. Nou ja, over drie weken ben ik daar weer weg!’ Yenna gaat op haar plaats zitten en kijkt Nelleke trouwhartig aan. Iets in Nelleke krijst: vreemdeling, doe haar geen pijn! Ze is veel en veel kwetsbaarder dan iedereen denkt! ’De tijd zal het allemaal leren.’ Yenna kijkt haar niet-begrijpend aan en Nelleke realiseert zich dat ze het daarnet tegen zichzelf had.


  ’Rowin, schat, ga zitten. Dan kunnen we bidden...’ Met haar hoge en lichte stem spreekt Nelleke een soortgelijk gebed uit zoals de heer des huizes dat placht te doen. ’Amen.’ En meteen er achter aan: ’Eet smakelijk, lieverds. Yenna, de tafel ziet er zo schattig uit... wat fijn dat de lente in aantocht is!’


  Na het uitgebreide ontbijt ruimt Yenna de tafel af. Ze is gewend dat niemand aanbiedt haar te helpen en ach, alleen gaat het wel zo snel. De kleine afwas doet ze zingend. Ze kan niet anders dan zingen, het was gisteren dan ook allemaal zo fijn, zo boven verwachting heerlijk! Kopjes in de kast, kleed uitkloppen en het vaasje een plaatsje geven. Klaar. De douche is niet in gebruik. Wel slingeren er handdoeken en ondergoed. Dit keer mikt Yenna alles zonder mopperen in de wasmand. Later, als die twee voor zichzelf moeten zorgen, zullen ze wel leren ordelijk te worden, denkt ze optimistisch. Na de douchebeurt kijkt ze lang in de spiegel, ze probeert zichzelf te zien zoals Albert haar ziet. Ze rolt het haar in een bol en steekt het met spelden vast om ze er vervolgens weer uit te trekken.


  Mannen schijnen van lang haar te houden. Ze was eigenlijk van plan het te laten knippen. Dan is het gemakkelijker te wassen en te drogen. Zeker wanneer ze op reis gaat.


  Met behulp van de föhn is het haar binnen een kwartier zo goed als droog en voor het gemak bindt Yenna de vracht met een knip samen. Uit pure heimwee naar de afgelopen avond trekt ze dezelfde kleding als gisteren aan.


  Nelleke roept of iedereen vandaag zijn eigen bed wil rechttrekken. Dat van Yenna ligt al klaar voor de komende avond en glimlachend bedenkt ze dat ze gisteren de slaap niet kon vatten. Al die gedachten...


  Zoals gewoonlijk gaan ze gevieren naar de kerk. Zowel Rowin als Odilia vinden aansluiting bij leeftijdgenoten en mopperen zelden dat ze ’mee moeten’.


  Odilia zei weleens: ’Het is geen móéten, maar mógen. Proberen wat uit de dienst te halen en als je je tot luisteren zet, komt de Heilige Geest je te hulp en brengt je van alles te binnen! In ieder geval is het samen zingen altijd fijn!’ Yenna weet dat Nelleke dankbaar mag zijn wat betreft haar kinderen. Ze kunnen dwars en lastig zijn, maar ze accepteren toch uiteindelijk wat hun jonge moeder hun bij wenst te brengen.


  Dit keer kan Yenna haar aandacht niet bij de preek houden en ze vraagt zich af of dat met Albert ook zo gesteld is. Verliefdheid lijkt wel een ziekte!


  Ze zingt mee en vist geld uit haar tas voor de collecte.


  Af en toe kijkt haar moeder opzij naar haar, wat Yenna doet vermoeden dat Nelleke meer begrijpt dan ze laat merken.


  Na de dienst nodigt een kennis hen uit mee naar huis te gaan om koffie te drinken. Er vormen zich kleine groepjes mensen, zo te zien worden er meer uitnodigingen over en weer gedaan.


  ’Ik verwacht een telefoontje...’ Yenna bloost en buigt verlegen haar hoofd.


  ’Natuurlijk, da’s waar ook!’ zegt Nelleke en ze werpt Yenna een kushandje toe. ’Tot straks dan, lieverd!’


  Rowin en Odilia rennen met hun vriendjes en vriendinnen vooruit, Nelleke en haar kennissen volgen in bedaarder tempo. Yenna loopt bijna in een draf. ’Albert... Albert... Albert!’ lijken haar klepperende schoenzolen te roepen.


  Nog voor ze binnen is hoort ze de telefoon rinkelen. ’Ja!’ Jas half uit, de sjaal ligt ergens in de gang.


  ’Ik ben het, lieveling. Heb je goed geslapen?’ Een gesprekje zoals dat tussen twee geliefden gebruikelijk is, maar voor Yenna is het allemaal nieuw.


  Hoe het morgen moet?


  Albert lacht haar probleempjes weg. ’Er zal gewerkt moeten worden. En tussen de middag gaan we naar ons eigen cafeetje, je weet wel, dat van de eerste keer. En voor de rest zien we het wel.’


  ’Wat zeggen we dan wanneer ze erover beginnen dat we elkaar pas vier dagen kennen... Vier dagen, dat is toch te kort om...’ Alberts lach lijkt in Yenna’s hoofd te weerkaatsen.


  ’Schat, het was als een blikseminslag. Dat kan gebeuren. Waarom maak je je druk om de mening van anderen? Leven en laten leven. Ik wilde dat ik bij je kon zijn. Als ik niet naar de verjaardag van mijn zusje moest, wist ik het wel. Enfin, bij de volgende gelegenheid neem ik jou mee.’


  Een kwartier na het telefoontje is Yenna nog uit haar doen. Opeens is ze doodmoe en het liefst zou ze wegkruipen in bed, dromen onder het dekbed over dat grote en mooie dat in haar toch wel saaie leventje is gekomen. Albert had gelijk: als een blikseminslag!


  Om wat te doen te hebben zoekt ze de keuken op en trekt de mand met aardappels uit een hoek. Automatisch verrichten haar handen het werk en terwijl ze zich verbaast over haar ongedurigheid, vraagt ze zich af hoe het verder zal gaan tussen hen.


  Tot haar schrik blijkt ze voor minstens twee dagen te hebben geschild. Nou ja, dat scheelt morgen weer werk. Groenten... Andijvie met een kaassausje. Albert zal versteld staan als hij ontdekt dat ze lekker kan koken. Nelleke zegt vaak: ’Jij hebt fantasie, je bedenkt apartigheidjes die in niet één kookboek staan.’ Een kaassausje, met erdoorheen fijne reepjes gebakken prei, champignons en friemeltjes ham.


  Al kokend drijft Albert voor even naar de achtergrond en Yenna bedenkt dat ze net zo goed kok had kunnen worden in plaats van uitzendkracht voor kantoren. Wie weet wat ze ooit nog gaat doen. Maar o nee, nu is er een Albert. Dat betekent rekening houden met de ander. Raar zal dat zijn. Net zo vreemd als het voor mama was na de dood van papa. Maar dan in het negatieve. Zorgvuldig wast Yenna de stronken andijvie en snijdt ze vervolgens in smalle repen. Ziezo, panklaar is de maaltijd. Het vlees bereidt Nelleke graag zelf, weet Yenna. En gelijk heeft ze, vlees braden is Nellekes specialiteit.


  Om de tijd te doden die haar rest tot de familie thuiskomt, zoekt Yenna de tuinkamer op, die binnenkort de hare zal zijn. Ze sluit haar ogen en probeert zich voor te stellen hoe de kamer er na de metamorfose zal uitzien. Hier samen met Albert vertoeven, elkaar nog beter leren kennen.


  Misschien kan ze de reis naar Amerika toch beter nog even uitstellen. Samen naar Amerika, dat moet toch kunnen? Veel mensen van haar leeftijd nemen een adempauze om een wereldreis te maken. Dromen zijn er om verwezenlijkt te worden, zei haar vader dikwijls.


  Jammer dat papa en Albert elkaar niet hebben leren kennen. Vol van de eigen gedachten peutert Yenna een stukje behang van de muur. Een heel karwei, vreest ze, dat behang eraf trekken. Buiten slaat een kerkklok één keer. Halfeen, ze zullen nu snel terug zijn, vermoedt ze.


  De onrust in haar lichaam drijft haar naar buiten, ze huivert zo zonder jas. De vogels zijn al partners aan het zoeken, het zal niet lang duren of de perenboom zit net als andere jaren vol nestjes. Aan een van de onderste takken hangt een touw, het restant van een schommel met daarop een plankje. Yenna gaat op het touw zitten en deint, net als vroeger, zacht heen en weer. Papa kon mooi zingen, een diepe stem had hij. Jammer dat ze zijn liedjes niet heeft onthouden. Als ze schommelde zong hij vaak over een vogelnestje in de boom. ’Er schommelt een wiegje in ’t bloeiende hout... een wiegje met bloemengordijntjes, dat hebben twee vogeltjes samen gebouwd en zie eens hoe keurig en fijntjes...’


  Het refrein is ze kwijt. Zoals met zoveel andere zaken met papa meegegaan, zijn graf in. Yenna glijdt van de schommel en loopt over de groen uitgeslagen steentjes naar het tuinhuisje, dat betere dagen heeft gekend. Hier voor de deur heeft papa destijds kranten geplakt. ’Maak maar een opening, dan zie je wat voor cadeau ik voor je heb meegebracht!’


  Tranen schieten in haar ogen. Liefde is zoiets kostbaars. Of het nu ouderliefde is, of dat wat je voor een man voelt. Heel even voelt Yenna zich verweven met God en Zijn plannen.


  Zuchtend omdat alles voorbijgaat, doet ze de deur open en glijden haar blikken over de oude meubels, die waardeloos zijn. Zeker weten dat zelfs haar vader ze op een gegeven moment bij het vuil zou hebben gezet. Ze mag nu niet sentimenteel gaan worden.


  Het is juist zo’n goed teken dat Nelleke weer initiatieven neemt.


  Achter zich hoort ze een hels kabaal. Odilia en een stel vriendinnen bestormen de achtertuin en hollen langs Yenna heen. Het schijnt dat ze plannen voor de middag hebben.


  Bedaard met Rowin naast zich volgt Nelleke. Telkens als Yenna Nelleke op zich af ziet wandelen, duikt ongewild het beeld van haar vader op. Ze hoorden zo echt bij elkaar. Onafscheidelijk, volgens menselijke normen. Nelleke, zo vindt Yenna, is zonder papa maar half.


  ’Zo, zit jij te bruinen in het zonnetje? Weet je dat je door deze scherpe stralen snel verkleurt?’ zegt Nelleke opgewekt. Achter elkaar lopen ze als ganzen over het paadje.


  ’Waarom kijkt Rowin zo knorrig?’ vraagt Yenna. Het antwoord is een onverstaanbaar gebrom.


  Nelleke legt uit dat de zoon van haar kennissen een geweldige computer heeft gekregen. ’Sneller... en weet ik wat meer. Tja, en nu is onze Rowin jaloers! Ik heb gezegd dat hij dan maar een krantenwijkje moet nemen en hard moet sparen!’ zegt Nelleke opgewekt.


  Yenna vermoedt dat die opgewektheid schijn is, want een kwartier een klagende Rowin aanhoren is slopend. ’Goed idee, sparen. Heb ik ook gedaan voor mijn reis. Rowin, binnenkort help je mee het behang in de tuinkamer eraf te trekken. Alles moet eraf. Plantenspuit, plamuurmes en ritsen maar! Je krijgt van mij per baan een gulden!’


  Rowin geeft zijn grote zus een por. ’Echt?’ roept hij met overslaande stem. ’Te gek. Bij verdienen... heb je na die kamer nog meer klussen?’


  Tegelijk roepen Nelleke en Yenna: ’O ja!’ Beiden zien een zonnetje schijnen: Rowin die eindelijk zijn handen uit de mouwen wil steken. ’Mijn brommer schoonmaken, bijvoorbeeld. Het gladde paadje achter boenen zodat het niet meer glad is... O Rowin, voor wie echt wil werken is er altijd wat te vinden. En als je bedenkt dat een computer al verouderd is zodra je hem uit de winkel draagt, dan heb jij straks een nog moderner apparaat dan die knul van Dievers!’ Opgewekt dendert Rowin naar boven, waar hij in zijn kamer neuriënd zijn tweedehandsje aanzet.


  Nelleke is verrast dat Yenna het eten al heeft voorbereid. Ze doet, zoals iedere zondag, een schort voor om haar nette kleren te beschermen. Ze haalt het vlees uit de koelkast en bestrooit het met kruiden. ’Ik zal je ondertussen de roddels uit de buurt vertellen,’ zegt ze lachend tegen Yenna.


  Yenna luistert geamuseerd terwijl ze een ui halveert en er kruidnagels in prikt. De geur van gebraden vlees vult de keuken, het is een vertrouwde geur die door Yenna altijd met veiligheid werd geassocieerd. Zondag thuis, aandacht voor elkaar, het rustpunt van de week. Veiligheid die door een kind als heel natuurlijk wordt ervaren, het heeft er immers recht op beschermd te worden? Ze roert in haar sausje en luistert zonder commentaar naar Nellekes frisse stem. Recht op veiligheid? Huiverend denkt Yenna aan afschrikwekkende tv-beelden die de wereld dichtbij brengen. Oorlogen, hongerende en soms stervende kinderen in een wereld vol beschamende ellende en armoe. Ze slaat een arm om Nelleke heen en zegt aangedaan: ’Wat hebben wij het dan toch goed, hè mama?’


  Nelleke ziet de tranen in Yenna’s ogen en zegt verbijsterd: ’Ik wist niet dat jij je het verhaal van de tante van de Dievers zo zou aantrekken, het mens is allang weer beter, hoor!’


  Yenna knikt. Ze heeft maar met een half oor geluisterd naar wat Nelleke vertelde. Samen nemen ze plaats aan de kleine keukentafel. Nelleke schenkt een glaasje sherry in en trekt een zakje nootjes open. ’Echt zondag, vind je niet?’ Ze heft haar glas en in plaats van het gebruikelijke ’proost’ zegt ze: ’Ik zal je missen, Yenna. Je bent als een eigen kind voor mij geweest!’
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  Yenna’s droomreis naar Amerika is geruisloos naar een later tijdstip verschoven. Haar gedachten worden door hele andere zaken in beslag genomen. Zaken? Beter gezegd: door een man.


  Na enkele weken op het arbeidsbureau gewerkt te hebben, is ze ergens blij dat ze die periode kan afsluiten. Ze heeft zich er niet thuis gevoeld en zeker niet nadat men had ontdekt dat Yenna en Albert ’iets’ met elkaar hadden. Het kost Yenna niet veel moeite om meteen nieuw werk te vinden. Een scholengemeenschap zit te springen om een secretaresse en ook dit keer gaat ze, benieuwd naar de nieuwe omgeving, met haar brommer naar de plaats van bestemming.


  Enerzijds mist ze het dagelijks contact met Albert, anderzijds is het een opluchting een nieuwe start te kunnen maken. De schoolgebouwen zijn tamelijk nieuw en Yenna ontdekt dat er nog steeds wordt bijgebouwd. Nadat ze zich gemeld heeft bij een balie, wordt ze doorverwezen naar de directiekamer die zich in een zijvleugel bevindt.


  ’Daar is ook een garderobe, mevrouw. En u kunt in het vervolg beter de ingang achter het gebouw nemen, dat spaart heel wat geloop!’ Tussen de scholieren valt Yenna nauwelijks op. Ze vangt flarden op van gesprekken en vermoedt dat er sinds haar schooljaren niet veel is veranderd. Alleen de omvang van het gebouw en het enorme aantal leerlingen zijn voor haar ongekend.


  In de directiekamer wordt ze met open armen ontvangen, de ’redster in de nood’ wordt ze genoemd. Yenna krijgt een eigen kantoortje, waar ze ongestoord haar werk kan doen.


  ’En een eigen koffiezetapparaat!’ zegt de lerares die haar vertelt wat er van haar wordt verwacht. ’We houden je hier vast wel een paar weken bezig, degene voor wie jij invalt is zwanger en moest plotseling opgenomen worden. Als er vragen zijn, kun je bij de directie terecht, meestal zit er wel iemand op het kantoor. Al zin in een bakje? Dan leg ik je ondertussen uit waar je mee kunt beginnen.’


  Een halfuur later zit Yenna achter de computer en vliegen haar vingers over het toetsenbord.


  Ze werkt geconcentreerd, zoals gewoonlijk. Na het arbeidsbureau is dit een oase van rust voor haar. Af en toe komt er iemand kijken en stelt zich voor. ’Ik heb gehoord dat we hier een wereld wondertje hebben zitten?’ Yenna lacht maar eens, snel werken is voor haar routine.


  Tegen elf uur vindt ze dat ze recht heeft op een korte pauze en impulsief belt ze naar het arbeidsbureau. Zonder haar naam te noemen, vraagt ze naar Albert. ’Liefste, ik zat net aan je te denken! Ik haal je tussen de middag op, goed? Je hebt toch, denk ik zo, een behoorlijke pauze?’


  Yenna beweert dat ze haar oren warmt aan zijn stem. Als antwoord komt Albert met: ’Ik mis jou ook, nog meer dan ik dacht. Tot vanmiddag, schat. Ik heb een afspraak...’


  Een nog jonge lerares komt zonder kloppen binnengestormd. ’Sorry! Ik dacht even dat Jane hier nog zat. Je bent nieuw, is het niet? Ik ben Evita. Zeg, kennen wij elkaar niet?’


  Yenna is gestopt met tikken en draait, zittend op haar stoel, een halve slag. Ze fronst haar wenkbrauwen. ’Evita? Evita! Jawel, we hebben het laatste jaar van het atheneum vaak naast elkaar gezeten!’


  Evita slaakt een kreet. ’Yenna Savenije. Wat ontzettend leuk jou hier te zien!’ Yenna knikt, ze fronst haar wenkbrauwen en probeert zich Evita’s achternaam te herinneren. ’Bom... Born... Ik weet het weer: Brons, Evita Brons.’ Evita veegt wat papieren op het bureau opzij en neemt lenig plaats. ’Meid, wat gezellig! Ik hoop dat je nog een hele tijd blijft. Maar ik heet allang geen Brons meer, ik ben getrouwd. Het is nu Van Gestel.’


  ’Getrouwd? Toch niet met die leuke buurjongen van toen?’


  Het wordt herinneringen ophalen, onderbroken door lachbuien.


  ’Nee, dat was een saaie piet. Met Willem was het zo bekeken. We keken elkaar in de ogen en pats, het was raak! Ik blijf nog een poos werken. Hypotheek, inrichting van het huis, vakanties... En jij?’


  Yenna’s ogen beginnen te glanzen. Wat heerlijk dat ze nu kan zeggen dat ze een relatie heeft, ’Ik heb een vriend... het is nog pril, maar net zoals jij zegt: pats boem. Raak. Maar waarom heb je de naam van je man genomen? Ik dacht dat tegenwoordig bijna alle vrouwen na hun trouwen hun eigen achternaam hielden?’ De tengere Evita schatert, ’Ik vind Van Gestel heel wat fraaier dan Brons. Hoor je het verschil?’ Ze ploft de naam ’Brons’ er ruw uit, ’Van Gestel’ op een flemende toon. ’En de jouwe, hoe heet-ie?’


  Yenna bloost als ze het zegt. ’Albert Captein. Captein-Savenije, dat klinkt toch goed, vind ik.’


  De deur gaat geruisloos open en een forse, al wat oudere man komt binnen. ’Tja, als mijn kloppen niet wordt gehoord, dan doen we het maar zo.’


  Evita is totaal niet onder de indruk van het feit dat de directeur haar kletsend en lachend aantreft in de kamer van de secretaresse. ’Stel je toch voor, Siem, onze invalster is een oude schoolvriendin van mij! Ik kwam hier om wat te kopiëren en zie wat ik vond.’


  Yenna is gaan staan en stelt zich aan de directeur voor.


  ’Ach zo, dat is aardig. Je hebt een vrij uur, neem ik aan, Evita?’ Evita springt van het bureau en deelt mee dat ze zelfs de rest van de dag vrij heeft.


  ’Yenna, ik zie je morgen. Misschien kunnen we samen lunchen?’


  De directeur wacht zwijgend tot Evita is vertrokken. ’Al ingeburgerd, eh,’ zegt hij, haar naam zoekend.


  ’Yenna, Yenna Savenije.’


  De lange man wrijft zich nadenkend langs zijn kin, er verschijnen rimpels op zijn voorhoofd en dan steekt hij een vinger naar Yenna uit.


  ’Volgens mij heb ik het genoegen gehad je vader te kennen. Henri Savenije, een naam die men niet snel vergeet. Ooit hebben we samen in de een of andere commissie gezeten. Nu weet ik het weer! Het had iets met het milieu te maken. Je vader leeft niet meer? Ik meen destijds een annonce te hebben gelezen. Dat zal een slag voor jullie als gezin zijn geweest, ik heb zelden een plezieriger mens ontmoet dan hij!’


  Yenna wordt er warm van. Iemand die zo enthousiast over haar vader spreekt!


  ’We missen hem na ruim twee jaar nog, weet u. Hij heeft een stempel op ons allemaal gedrukt.’


  Dan vervolgt de directeur op een geheel andere toon: ’Het leven gaat door, is het niet? Ik weet wat ik zeg, want ook ik heb een verlies geleden. Mijn vrouw stierf kort na jouw vader. Gelukkig had ik mijn werk, waar ik in opga. Een mens kan snel afglijden, Yenna! Het is zo gemakkelijk om je te laten gaan, maar dat is niet de bedoeling van het mens-zijn, denk ik. Fijn kennis met je te hebben gemaakt. Ik zie dat men je goed met arbeid heeft bevoorraad. Kijk maar hoever je komt, en mocht je niet klaarkomen, dan roepen we assistentie in. Ik wens je nog een prettige dag verder!’


  Even laat Yenna het werk voor wat het is, met vreugde overdenkt ze de woorden van de directeur. En dan Evita, nog net zo’n vrolijke springer als vroeger. Draden naar het verleden...


  Leuke dingen om aan Albert te vertellen!

 

  Een andere croissanterie, dezelfde Albert. ’O Albert, wat gezellig toch! Ik wilde dat ik je veel en veel eerder had leren kennen!’


  ’Dat had ik ook wel gewild, lief. Maar wij hebben de toekomst. Zo is het toch? Plannen in overvloed!’


  ’Plannen? Ik moet eerst een klus klaren, vergeet dat niet! We hebben nog geen vinger uitgestoken naar mijn nieuwe kamer en dat moet nu heus gebeuren. De aannemer begint over drie of vier weken met de bovenverdieping en dan moet het beneden klaar zijn, weet je. Nelleke heeft griep gehad en na haar Rowin, dat heeft alles vertraagd.’


  Albert buigt zich over de tafel met het formicablad en schuift een vaasje met smakeloze plastic bloemen terzijde.


  ’Het wordt de hoogste tijd dat jij mij jouw familie voorstelt. En om het goede voorbeeld te geven, vier ik mijn verjaardag dit keer groots. Mijn flat is te klein voor al mijn familieleden plus aanhang, dus ik denk erover een leuk zaaltje te huren zodat ik thuis geen rompslomp heb! En jij bent de hoofdgast!’


  ’Wat eng... al die vreemden. Ze zullen me kritisch bekijken en keuren of ik wel goed genoeg ben voor jou!’ piept Yenna. ’Misschien vinden ze me...’ Ze kijkt om zich heen, zoekend naar een vergelijking. ’Ze vinden mij misschien net dat vaasje met nepbloemen, terwijl ze voor jou een orchidee in gedachten hadden.’


  ’Niks mee te maken wat anderen vinden. Mijn broers en zussen hebben allemaal hun eigen keuzes gemaakt en ik heb mijn ouders nog nooit een negatief woord over de aanhang horen zeggen! Je krijgt er een grote familie bij, poppedijn! Zo is het en niet anders. Zaterdagavond kom ik bij jou en dan open jij de deur wijd voor mij. Mocht jij je bedenken, dan breek ik gewoon in, zo simpel is dat.’


  Yenna moppert dat ze hem nog niet met anderen wil delen. ’Het is zo heerlijk om jou voor mezelf te hebben... Zal ik vanavond voor je koken?’ biedt ze aan.


  Albert schudt zijn hoofd.


  ’Vanavond, mijn schat, heb ik mijn squashavond. Hoe dacht je dat ik anders in vorm bleef? Zitten op kantoor is funest voor je conditie. Onze levens zullen zich geleidelijk aan samenvoegen, Yenna. Dat kost even tijd, maar die hebben we in overvloed. We groeien naar elkaar toe en soms denk ik weleens: oei, wat gaat het hard! Dan begin ik naar je te verlangen. Kijk niet zo timide. Een man is een man... o zo. Maar ik wil niets overhaasten. We moeten elkaar eerst grondig leren kennen, wennen aan elkaars gewoonten. Tja, dan komt het moment dat de tijd rijp is, lieveling. Dan draag ik je over de drempel... Ik zie het al voor me, jij in een wolk van witte stof, tule, of hoe het ook mag heten.’


  Yenna proest het uit. ’Ik in een bruidsjapon. Zie je me gaan, met mijn grote stappen? Ik zal flatjes kopen, zodat ik niet langer ben dan jij. En de jurk zal niet van tule zijn, daar kijk je dwars doorheen!’ Mannen... Yenna neemt zich voor Evita te vragen hoe haar trouwdag was. ’En jij, Albert, jij huurt dan toch wel zo’n hoge hoed? Zou je trouwens best staan. En gaan we op huwelijksreis?’


  Albert plukt de blaadjes van een plastic bloem en biedt Yenna het kale steeltje aan. ’Ja... nee... ja!’ zegt hij lachend. ’Huwelijksreis retour Amerika?’


  Het klinkt plagend.


  Yenna kijkt weg van hem. Albert geeft zijn squash voor haar niet op, zij de Amerikareis wel. Nou ja, ze moet toegeven dat het geen vergelijking is. Een reis van tienduizenden guldens vergelijkt men niet met een sportavondje in de week. Ze kijkt hem benauwd aan. Warm zegt Albert: ’We kopen toch een huis, een huis met een tuin. We gebruiken ons geld voor de inrichting en vakanties. We zijn geen twintig meer, dus baby’s komen vóór de Amerikaanse droom. Mooie naam voor ons huis: Amerika Droom!’


  Yenna lacht mee en speelt gedachteloos met het kale plastic steeltje, ’Ik houd van je!’ zucht ze. Misschien meer dan goed voor me is, denkt ze dan. Die gedachte roept paniek op. Liefde die beantwoord wordt is toch het mooiste Godsgeschenk? ’Het is onze tijd, lief. Morgen weer? Ik verheug me er nu al op. O...’ Albert staat al als hem iets belangrijks te binnen schiet, ’Ik denk erover om te solliciteren. Ik las een advertentie die me aanstond. Er wordt een jurist voor een al bestaande maatschap gevraagd. Ik denk dat ik mijn ei daar beter kwijt kan dan op het arbeidsbureau. Morgen weet ik er meer van, ik heb namelijk om inlichtingen gevraagd.’


  Hij helpt Yenna in haar blazer en bekijkt haar goedkeurend. Sinds het ’aan’ is tussen hen, is Yenna zich zorgvuldiger gaan kleden. Ja, hij kan met haar voor de dag komen, bij zijn ouders en overige familie, maar ook naar collega’s toe. Yenna is uniek, vindt hij.


  ’Wat kijk je?’ Yenna plukt een pluisje van haar revers en kijkt onzeker naar Alberts gezicht.


  ’Je ziet er zo lief uit, dat jasje staat je zo goed, dat strakke truitje eronder trouwens helemaal... Ik wilde dat het een halfjaartje verder was. Kom, dan breng ik je naar dat schooltje terug, mevrouw de secretaresse...’


  Dit keer gaat Yenna via de achterdeur het gebouw binnen en tevreden snuift ze de bekende geuren op. Zouden alle scholen hetzelfde ruiken? Naar wat eigenlijk? Als kind dacht ze dat scholen naar zojuist geslepen potloden roken en als het regende naar rubberlaarzen.


  De volwassenen die ze op haar weg naar kantoor ontmoet, zo denkt ze, zullen tot het lerarenteam behoren. Een fors aantal mensen verdient hier hun boterham. Een verschil met de tijd toen zij op school zat, in een gebouw aan de andere kant van de stad. Eigenlijk is het slechts een paar jaar, maar in die tijd is er zoveel veranderd. De scholen zijn gefuseerd, het onderwijs zelf is anders, dat heeft ze thuis gemerkt bij het overhoren van Rowin en Odilia’s huiswerk. De mentaliteit van de jeugd is ook veranderd. Zelf leerde en studeerde ze zo goed als ze kon, ze gaf zich geheel. En kreeg ze desondanks toch slechte cijfers, dan lag dat in elk geval niet aan haar manier van werken. Rowin en Odilia trekken zich echter weinig aan van een onvoldoende. Ze halen hun schouders op en geven de leerkracht de schuld, maar nooit zichzelf. Ze leven dan ook veel gemakkelijker dan Yenna, en dat zal altijd wel zo blijven, vermoedt ze.

 

  Theepauze. Een meisje in een soort overall brengt haar een kopje thee. ’Ik ben Sienie van de onderhoudsdienst. Jane dronk altijd thee, u misschien ook?’


  Yenna accepteert dankbaar de nogal fors uitgevallen witte kop waarop de naam van de school in het glazuur is ingebakken.


  ’Ik ben Yenna Savenije, bedankt!’


  Sienie haast zich naar de deur. ’Werk ze!


  En laat de kop maar staan, die haal ik na vijf uur op.’ En werken doet ze, tot haar ogen op stokjes lijken te staan. Het geeft zo’n voldoening om ergens nodig te zijn. Haar eerste dag is beslist een succes.


  Pas tegen halfzes zet ze haar computer uit. Het is welletjes geweest. Morgen komt er toch weer een dag, maar dan weet ze precies wat ze doen moet, in tegenstelling tot vanochtend.


  Veel en veel meer werk is voltooid dan verwacht, en dat stemt haar tevreden. Terwijl ze haar jack uit de garderobe haalt, beseft Yenna dat ze net een klein kind is dat wacht op een complimentje van volwassenen. Hoog tijd dat ze dit afleert, ze weet als geen ander wat haar werk waard is. Inzet, perfectie en doorzettingsvermogen. Dat zijn haar sterke kanten. In de lange gangen wordt hard door schoonmakers gewerkt en Yenna bedenkt dat een gebouw door velen verschillend wordt gezien. Voor haar is het een tijdelijke ruimte waar ze haar brood verdient, de leerlingen zwoegen en zuchten alsof ze gedoemd zijn de rest van hun leven hier door te brengen. Het lerarenteam is een clubje apart, heeft ze begrepen. En nu, tegen de avond, zijn het de schoonmakers die het gebouw overnemen. Voorzichtig stappend over de natte stukken gaat Yenna naar de uitgang, ondertussen gespt ze haar helm vast. Ze is laat vandaag. Nu maar hopen dat Nelleke al met koken is begonnen, want na een lange en inspannende werkdag knort haar maag!

 

  Blijmoedig stapt Yenna iedere ochtend het schoolgebouw binnen, waar ze na een paar weken al heel wat mensen heeft leren kennen. Vooral het herstelde contact met Evita is een dagelijks weerkerend genoegen. Evita, lerares Engels, houdt Yenna op de hoogte van de roddels omtrent het personeel en ze zorgt voor de dagelijkse dosis ontspanning.


  Tot Yenna’s verbazing woont Evita met haar man in een naburige stad, waar ze een huis hebben gekocht. Evita reist dagelijks op en neer met hun auto. Regelmatig nodigt ze Yenna uit eens langs te komen. Maar Yenna, die zegt het graag te willen, heeft haar handen vol aan de verbouwing thuis en de rest van haar vrije tijd is voor Albert.


  Albert heeft besloten dat ze samen van alles moeten ondernemen, ’Ik wil niet dat onze relatie broeierig wordt van opgekropte verlangens. Daarom gaan we samen leuke dingen doen zoals zwemmen en fietsen. Of wandelen... na een paar uur wandelen heb je meer behoefte aan een pot thee met sandwiches dan aan zijden lakens!’


  Yenna gaat ervan uit dat Albert weet wat hij zegt en gehoorzaam fietst ze naast hem op lange tochten door de natuur.


  Ze zwemt beter dan tijdens haar schooljaren en in haar kast staan meerdere paren sjouwschoenen.


  Maar voor de verjaardag van Albert schaft ze zich elegante instappers aan, die leuk passen bij een broekpak dat ze nog weinig heeft gedragen.


  ’Je gaat op zicht!’ stelt Odilia hardvochtig vast. ’Zo noemen ze dat toch als je je schoonfamilie voor het eerst ontmoet? Bestudeer ze maar grondig, want ze zeggen ook dat je door je schoonfamilie je vriend het beste leert kennen!’


  Odilia en haar vriendinnen blijken een lijst regels en adviezen te hebben voor degene die ’eraan toe is’ een relatie te beginnen.


  ’Ach wat, jullie schapen, jullie zijn allemaal nog aan het droogzwemmen!’ zegt haar moeder plagend terwijl ze Yenna’s haar in een ingewikkelde vlecht draait. ’Zo, jij ziet eruit om door een ringetje te halen, lieverd. En je houdt woord. Nu willen wij ook eindelijk kennismaken met Albert!’


  Als dit feestje maar eenmaal achter de rug is, mama. Ik zie er erg tegen op, waarom kan ik niet goed uitleggen. Het voelt als een examen. Terwijl ik, wanneer ik naar een nieuwe baan rijd, absoluut geen zenuwen ken.’


  Voorzichtig zet Yenna haar helm over het kapsel heen. Veel kan er niet aan bedorven worden, Nelleke heeft zich goed van haar taak gekweten.


  ’Dat komt omdat je weet wat je waard bent wat je werkprestaties betreft. Je hebt bewezen goed te zijn. Maar wat betreft je eigen persoontje, ben je onzeker. Hoog tijd om in te zien dat je goed bent zoals je bent! Kom op, meid, je bent toch geen belegen puber?’ Die woorden haken zich vast in Yenna’s hoofd. Een belegen puber, hoe komt Nelleke erop?


  Nog geen kwartier later arriveert ze bij het intieme hotel waar Albert zijn dertigste verjaardag viert. Zoals afgesproken zal zij, Yenna, de eerste zijn zodat ze in alle rust haar cadeautje kan overhandigen en hem feliciteren.


  Albert heeft op de uitkijk gestaan en komt haar in de hal tegemoet.


  ’Die Yenna!’ Even blijft ze verrast staan. Albert heeft een pak aan dat ze niet kent, een driedelig pak in een stemmige tint. Hij neemt Yenna pardoes in zijn armen en tilt met één hand de helm van haar hoofd. ’Wat zie je er mooi uit, lieverd! Krijg ik geen verjaardagskus?’


  Yenna kijkt verlegen naar het baliepersoneel, dat belangstellend toeziet. Albert voert Yenna naar een garderobe en daar zijn ze alleen. ’Dit wordt een verjaardag anders dan alle andere!’ Albert zoent haar wangen en lippen rood, tot Yenna hem een smal pakje in de vingers duwt. ’Malle!’ zegt ze stralend.


  Albert raadt wat er in het pakje zit.


  ’Jij hebt een goeie smaak, precies de kleur stropdas die ik mooi vind!’


  Yenna verontschuldigt zich over het feit dat het een nogal fantasieloos cadeau is. ’Volgende keer hoop ik met een echte verrassing te komen!’


  Voor een spiegel keurt ze haar uiterlijk. Ze oogt jonger dan ze is, het zal door de vlecht komen.


  Achter haar duikt Albert op, hun ogen ontmoeten elkaar in het glas. Albert beantwoordt de niet-uitgesproken vraag.


  ’Je ziet er precies goed uit, ik kan trots op je zijn. Kom, dan gaan we naar het zaaltje. Het ziet er zo leuk uit, je zult verrast zijn!’ En dat is Yenna. Zodra ze over de drempel stapt waant ze zich eerder in een enorme woonkamer dan in een hotelzaaltje. Groepen grote planten staan in de dode hoeken. Rond lage tafels staan gemakkelijke stoeltjes en op de tafels staan smaakvolle boeketjes bloemen, asbakken, sigaretten en sigaren plus koffiemelk en suiker.


  ’Mijn moeder zou het niet kunnen verbeteren. En die is kritisch, geloof me. Maar kijk, daar zijn de eerste gasten. Mijn zussen met hun mannen en als ik het goed heb huppelen de kinderen er achter aan!’

 

  Ze schudt tal van handen en hoort namen die ze meteen weer vergeet. Yenna’s wangen gloeien ervan, ze kan momenteel beslist buiten make-up.


  ’En daar hebben we mijn ouders. Kom op, Yenna, dan kan ik je eindelijk voorstellen.’


  Op van de zenuwen is Yenna als ze door Albert naar de deur wordt gevoerd, waar zijn ouders even op de drempel toeven, terwijl ze de schare overzien.


  ’Moedertje, vader, dit is nu Yenna. Bekijk haar maar eens goed.’


  Mevrouw Captein is nog een halve kop langer dan Yenna en Yenna kan haar niet anders omschrijven dan als een ’statige dame’.


  Ze mompelt een begroeting en als ze de hand van Alberts vader voelt, merkt ze dat mevrouw Captein haar blik strak op haar gericht houdt. Alsof ze een dier is dat gekeurd moet worden, flitst het door Yenna heen. Ooit ging ze met haar eigen vader naar een tentoonstelling van honden en katten, daar werden de rasdieren ook zo bekeken door de juryleden.


  ’Dag Yenna. Over jou hebben we al heel wat gehoord. Fijn je eindelijk te ontmoeten en welkom binnen de clan!’ Vader Captein is, in tegenstelling tot zijn zoon, een korte man met een ongelooflijk zware stem.


  Kleinkinderen dringen zich tussen hen in en Yenna is hen dankbaar. Een van Alberts zussen ontvoert Yenna naar een tafeltje waar een groepje jonge vrouwen bij elkaar zit. ’Nu zijn wij aan de beurt, Yenna. Geloof me, wij waren dood- en doodnieuwsgierig naar je. Albert is zo lang vrijgezel geweest, we hadden de moed al opgegeven. Dat jij nog zo jong bent, verbaast ons, niet meiden?’


  Yenna zegt dat ze toch al vierentwintig is. ’Dat is toch ook nog jong? Wij dachten altijd dat onze Albert alleen oog voor wat oudere meisjes had. Volgens psychologen is dat logisch, omdat hij een stel oudere zussen heeft. Dat is een soort wet, begrijp je?’


  Yenna voelt zich met de minuut meer opgelaten en vraagt zich af hoe ze de volgende uren moet doorkomen.

 

  Albert is het stralende middelpunt.


  ’Dertig jaar is een kroonjaar,’ heeft zijn vader tijdens een speech geroepen.


  Na de koffie en thee wordt er drank geschonken. Er gaan schalen rond met allerlei heerlijkheden. Toastjes, gevulde eieren en allerlei soorten kaas. Voor de kinderen zijn er chips in soorten en maten.


  De kinderen worden luidruchtig, net als hun vaders en ooms die zich te goed doen aan de alcohol. De dames doen het kalmer aan, ziet Yenna, die het vandaag bij jus houdt. Ze moet het hoofd koel houden, iets dat zelfs zonder alcohol al bijna niet lukt.


  Op een gegeven moment komt mevrouw Captein naast Yenna zitten. ’Wij moeten elkaar beter leren kennen. Vertel eens iets over jezelf. Wat doe je voor werk?’


  Na een halfuur is mevrouw Captein volledig op de hoogte van Yenna’s familieomstandigheden en haar ambities.


  Eindelijk komt Albert haar verlossen.


  ’Er zijn broodjes en er is soep, moeder. Kom, dan gaan we de anderen voor naar het eetzaaltje.’ Hij biedt zijn moeder een arm aan, Yenna loopt er verdwaasd achter aan. Dan pakt iemand haar arm en een zware stem zegt: ’Zo, laten wij die twee maar volgen, dan komen we waar we zijn moeten.’


  Aan het eind van het - volgens iedereen geslaagde - feest, komt Yenna tot de ontdekking dat ze ’pa’ de aardigste van de familie vindt. Voor Alberts statige moeder is ze een beetje bang en wat de zussen betreft: er is er niet één bij met wie ze bevriend zou willen zijn.

 

  ’Het was een succes... Blijf je vanavond, Yenna? Mijn ouders vertrekken pas tegen tienen, het zou leuk zijn als jij nog meeging naar de flat.’


  Yenna’s gedachten werken razendsnel. Ze is doodop. Nog langer in het gezelschap van Alberts familie is voor haar te veel van het goede.


  ’O, het spijt me zo, maar ik heb thuis beloofd mee te werken aan het ontruimen van Odilia’s kamer. Ik kan me er echt niet aan onttrekken, ze hebben mij ook zo geholpen met het leeghalen van de benedenkamer. En bovendien geloof ik dat je ouders je graag een paar uurtjes voor zichzelf willen hebben.’


  Albert laat Yenna met tegenzin gaan.


  Hij vraagt zich af of ze de waarheid spreekt en is van plan daar op een later tijdstip achter te komen. In ieder geval was volgens hem de eerste kennismaking een succes!

 

  Thuisgekomen wacht haar een nieuwsgierig clubje. Vooral Odilia wil alles weten. Zodra Yenna is uitverteld, vraagt ze wanneer het hun beurt is Albert te leren kennen. ’Je denkt toch niet stiekem dat hij op mij zal vallen en jou laat zitten?’ vraagt ze met een vals stemmetje. Ze probeert volwassen te kijken, wat hopeloos mislukt. Rowin roept eroverheen: ’Met jou gaan staat gelijk aan zelfmoord!’ ’Wij maken er een gezellige avond van. Niks geen gewerk boven, we komen heus wel op tijd klaar, mensen!’ zegt Nelleke, die allang heeft gezien dat Yenna moe is van de onnodige inspanningen.


  ’En wanneer beginnen we met de benedenkamer? Het behang had er al op moeten zitten!’ zegt Odilia en daar is Nelleke het mee eens.


  ’Wat dacht je van maandag? Nadat jullie je huiswerk hebben gemaakt, verwachten we jullie.’


  Rowin slaat zich op de borst. ’En nadat mijn wijk van reclamefolders is voorzien.’

 

  Zoals gebruikelijk gaan ze zondagochtend naar de kerk. Zodra Nelleke na thuiskomst de sleutel in het voordeurslot heeft gestoken, rinkelt de telefoon. Met een paar passen is ze bij het kastje waarop het toestel staat. Yenna hoort haar lachen en vraagt zich af wie er nu op zondagochtend belt. Ze steekt nieuwsgierig een hoofd om de hoek van de kamerdeur en ziet haar moeder met de telefoon in de hand door de kamer wandelen. Opnieuw moet ze lachen. ’Maar natuurlijk. Het spreekt vanzelf dat je welkom bent, groot gelijk. En ik neem aan dat je ook blijft eten? Trouwens, nog van harte gefeliciteerd met je verjaardag. We doen het vandaag nog eens dunnetjes over.’


  Yenna schiet de kamer binnen en steekt haar hand uit naar de telefoon, maar Nelleke heeft de verbinding al verbroken.


  ’Je geliefde informeerde of hij welkom was en je hoorde zeker wel wat ik zei? Kijk niet zo raar, Yenna, ik weet zeker dat wij hem als jouw vriend zullen accepteren en waarderen. Je hebt immers een goede smaak? Ik ben niet zoals mevrouw Captein, hoor schat!’


  Terwijl Nelleke koffie zet drentelt Yenna door de woonkamer. Tja, waarom is ze nu zo gespannen? Is ze bang dat het niet zal klikken tussen haar familie en Albert? Misschien is Albert ook nerveus, net als zij gisteren. Ze beseft dat, nu zij beiden aan de wederzijdse familie zijn voorgesteld, hun relatie een ander stadium heeft bereikt.


  Lang hoeft ze niet op Albert te wachten. De haar zo bekende wagen stopt voor hun huis, draait de oprit in en komt tot stilstand. Albert heeft zowaar een grote bos bloemen in zijn arm. Yenna veronderstelt dat die voor de vrouw des huizes is en loopt naar de deur om die te openen.


  ’Dag liefje! Heb ik je overrompeld?’ Alberts kus voelt warm en vertrouwd. Yenna schudt van ’nee’ en zegt: ’Ja, wel een beetje. Zulke dingen overleg je toch eerst?’


  ’Eigenlijk wel,’ zegt Albert. ’Maar ik was zo eenzaam, na die drukte van gisteren. En omdat we geen afspraak hadden gemaakt dacht ik je te verrassen. Ah...’ Hij onderbreekt zichzelf en heft zijn hoofd op. ’Daar hebben we de broer en zus! Rowin en Odilia.’ Albert steekt joviaal een hand op en beide jongelui racen de trap af. Albert zegt het erg prettig te vinden hen eindelijk te leren kennen. ’En nu nog je moeder, Yenna, zij was zo vriendelijk meteen in te gaan op mijn verzoek.’


  Nelleke komt de keuken uit. Ze heeft een klein schortje voor om haar nieuwe jurk niet te bespatten. Ze steekt een hand uit en glimlacht breed.


  ’Dag Albert, van harte welkom. Yenna wilde niets liever dan jou voor zichzelf houden, gelukkig mogen we nu allemaal van je genieten.’ Albert weet even niets te zeggen. ’Yenna’s moeder? Ik dacht dat je veel ouder zou zijn... Maar natuurlijk, nu herinner ik me dat jij haar moeder werd toen ze al een groot kind was. Even vergeten!’


  Nelleke is in het geheel niet verrast door zijn woorden. Met een lief lachje accepteert ze de bloemenhulde en zegt: ’Ik word altijd jonger geschat. Dat was vroeger een ellende. Je zult maar zeventien zijn en geschat worden op een jaar of veertien. Maar naarmate ik ouder word, blijkt het een voordeel. Kom, laten we buiten gaan zitten, het weer is zo heerlijk! Alleen moeten jullie allemaal even helpen de tuinstoelen klaar te zetten. Dan haal ik koffie en cake.’


  Na een halfuur is het of Albert al sinds jaren lid van de familie is. Rowin vertelt hem over zijn droomcomputer en Odilia krijgt aandacht zoals een jong meisje graag heeft. Yenna zit er stilletjes bij, ze verwerkt de nieuwe gevoelens van geluk. Albert bij haar thuis maakt alles zo compleet, bijna zoals toen papa nog leefde. Na het eten staat Albert erop te helpen met de afwas en als er gewandeld wordt, vindt hij het prima als Rowin en Odilia ook van de partij zijn. ’Jij niet, Nelleke?’ Nelleke vindt het overdreven als hij haar ’mevrouw Savenije’ noemt. Nelleke is het eenvoudigst, zoveel schelen ze toch niet in leeftijd? Nelleke had lachend opgemerkt: ’Je zult maar een schoonzoon krijgen die vijf jaar jonger is dan jijzelf!’ Waarop Albert ad rem zei: ’Je zult maar een schoonmoeder krijgen die vijf jaar ouder is...’


  Het wordt een lange wandeling door het dorp. Yenna loopt gearmd met Albert, Odilia hangt aan een arm van haar moeder en Rowin springt met zijn voetbal om hen heen. Het is duidelijk dat de familie Savenije gecharmeerd is van Yenna’s keuze. Later weet Odilia het treffend te verwoorden: ’Nu ”scharrelt” Yenna niet meer, nu heeft ze echt verkering!’


  Het is een blije Yenna die met haar jongere zus instemt. ’Zo is het precies!’
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  Na een dag flink doorwerken is Yenna bekaf, maandag is toch al niet haar favoriete dag van de week. Maar na een door Nelleke gekookte maaltijd komt de energie weer terug.


  De tuinkamer verwacht hen.


  Yenna trekt de oudste spijkerbroek aan die ze heeft, eentje met gaten en verfvlekken. ’Die gaten zijn juist sexy!’ beweert Odilia. Tenminste, als ze op de juiste plaatsen zitten en niet, zoals bij jou, op de knieën.’ Nelleke deelt hoofddoekjes uit. ’Je zult zien dat we enorm knoeien met de verf. Hopelijk schieten we vanavond flink op. Ik wil namelijk de stoffeerder bellen. Ze hebben onze spullen al twee weken in huis, weet je.’


  Staand op een huishoudtrap begint Yenna het behang te besproeien met een plantenspuit vol water. Daar waar schilderijen hebben gehangen, zijn rechthoekige plekken zichtbaar met de oorspronkelijke kleur van het behang.


  Al snel blijkt dat het oude behang van een goede kwaliteit is en dat degene die het erop heeft geplakt, goed werk heeft verricht. ’Het zit muurvast! Ik moet alles wel drie keer bevochtigen voordat ik het eraf kan trekken, mama. En dan blijkt ook nog eens dat er nog een laag behang onder zit. Met oranje bloemetjes, kijk nou toch. En bruine slierten bladeren. Bah, dat zoiets ooit mooi gevonden werd!’ Nelleke beweert dat Yenna later net zo zal lachen als ze haar eigen keuzes van vroeger onder ogen krijgt. ’Niet alleen mensen veranderen, lieverd, ook onze smaak groeit mee. En of we willen of niet, we volgen toch de trends. Zeg, is je plamuurmes wel scherp genoeg?’ Moedeloos toont Yenna haar gereedschap. ’Ik dacht van wel, het is gewoon de kwaliteit en dikte van het behang. Daar zal het aan liggen. Kunnen we niet iets huren? Een stoomapparaat of zo?’


  ’Dat zou inderdaad beter zijn geweest,’ zegt Nelleke. ’Dit is ontmoedigend. Morgen halen we zo’n ding. Stop er maar mee. Laten we wat anders doen, bijvoorbeeld de plinten schuren. Moet ook gebeuren.’


  Yenna heeft haar energie al snel verbruikt en zo vergaat het ook Nelleke.


  Als de kinderen om halfnegen zeggen dat ze willen helpen, roept Nelleke: ’Morgen, schatten, dan gaan we er met volle kracht tegenaan. We zijn niet goed genoeg voorbereid. We huren een stomer of hoe zo’n ding ook mag heten. Yenna en ik stomen, jullie trekken het behang eraf. Voor nu: licht uit en deur dicht.’

 

  De volgende dag brengt Yenna tussen de middag verslag uit aan Albert. ’Het was vermoeiend, ik voel het nu nog in al mijn botten!’


  Albert heeft zo zijn eigen mening over het klussen. ’Wat jullie missen is een leider, een coördinator. Kortom, een man! Ik dus! Vanavond kom ik met een stoomapparaat en je zult zien dat het behang eraf vliegt. Je mag me in natura betalen.’ Albert houdt woord. De yoghurt is nog niet op of hij staat al op de stoep, gehuld in een spijkerbroek die het evenbeeld is van die van Yenna. Op zijn hoofd heeft hij een mal reclamepetje met de klep achterstevoren. ’Hier is uw leider!’ schalt hij vrolijk. De kinderen gaan met tegenzin de tafel afruimen en het gebruikte serviesgoed afwassen. Veel liever kregen ze opdrachten van Albert. ’Ik heb zelfs aan een verlengsnoer gedacht, mensen. Yenna, heb je vuilniszakken? En denken jullie dat dit gammele trapje mij houden kan?’ Nelleke en Yenna giechelen en spelen het spel mee. Yenna haalt zakken terwijl Nelleke met het plamuurmes in de aanslag klaarstaat.


  Vanuit de keuken komen schrikbarende geluiden. Vallend serviesgoed, schaterlachen en scheldwoorden. Nelleke haalt haar schouders op. Op Alberts vragende blik zegt ze nuchter: ’We hebben toch geen fraai serviesgoed. Het spul is allemaal nog van Yenna’s moeder, dus stokoud!’


  Met een rol zwarte plastic zakken in haar hand blijft Yenna even doodstil bij de deur staan. De kopjes en borden van haar eigen moeder, ze heeft er nooit enige waarde aan gehecht. Serviesgoed, eenvoudig en zo vertrouwd. Soms brak er een bordje, niemand was er rouwig om. Maar om die spullen met een paar woorden tot stokoude rommel te betitelen, doet haar pijn. Alsof Nelleke een scheiding aanbrengt in Yenna’s leven. Ze schudt haar hoofd, de paardenstaart zwiept heen en weer. Nuchter moet ze blijven, zich niet verliezen in sentimentaliteit. Ze doet vrolijk wanneer ze het door Albert bevochtigde behang bewerkt. ’Prima, meneer de leider. Jou hadden we nodig. Kijk toch eens, mama! Het vliegt eraf en o... onder de oranje bloemetjes zit nog een laag!’ Albert roept dat alles eraf moet. ’Dan zien we waar de muur gerepareerd moet worden. Ik neem aan dat jullie aan plamuur hebben gedacht?’


  Nee, dat hebben ze niet. ’Misschien kauwgom?’ stelt Yenna voor.


  ’Plamuur!’ roept Albert op strenge toon. ’Kan iemand dat niet even gaan balen, de bouwmarkten zijn tot negen uur open. Yenna, mijn autosleutels zitten in mijn broekzak, als jij nou even...’


  Albert daalt het trapje af met het stoomapparaat in zijn handen. Yenna legt haar plamuurmes op de vensterbank en hengelt in een broekzak. Ze vist er een zakdoek plus de sleutels uit.


  Odilia staat achter haar te giechelen. ’Ben je hem aan het kietelen? Hi hi... mag ik mee naar de bouwmarkt? Er is hier toch niets te doen.’


  Yenna laat niet merken dat ze niet graag in Alberts wagen rijdt, het is zo lang geleden dat ze voor het laatst in haar vaders auto reed.


  Nelleke werpt haar een portemonnee toe, en roept: ’Lieverd, breng dan meteen wat afplakband mee. En een fles terpentine, ik heb daarnet per ongeluk een fles laten vallen. Nooit geweten dat een plastic fles zo gemakkelijk kon breken!’


  Odilia rent naar de auto, met Rowin in haar kielzog. ’Zullen we een ommetje maken, Yenna? Mama kan Albert best de baas. Ze merken het vast niet als we langer wegblijven!’ zegt Rowin. Yenna start de motor en roept: ’Gordels om!’


  Odilia zit voorin en zegt over haar schouder: ’Rowin, jij moet nog veel leren, ventje. Een vrouw die verkering heeft laat haar eh... minnaar nooit graag lang alleen met een andere vrouw. Dat is levensgevaarlijk! Dus rijd jij maar snel door, Yen.’ En dat doet Yenna. Soms zijn de kinderen geinig om aan te horen. Maar zoals ze nu zitten te kletsen, zou ze hen het liefst achter het behang plakken en meteen verhuizen.


  Aangezien ze geen van drieën vaste klanten van de bouwmarkt zijn, moeten ze zoeken naar de benodigdheden. Tot een van hen ontdekt dat op de borden die boven hun hoofden hangen, precies staat vermeld wat waar te vinden is.


  Helaas blijkt bij de kassa dat met hen velen van de late openingstijden gebruik maken om klusmateriaal te kopen.


  ’Een gave wagen, Yenna. Wat fijn dat we weer een auto in de familie krijgen. Hebben jullie het al over trouwen gehad?’ vist Odilia terwijl ze de radio uitprobeert. Een vioolconcert wordt afgewisseld met een jankende gitaar.


  ’Zet af!’ roept Yenna. ’Ik kan me met die herrie niet concentreren!’


  Ze is dan ook reuze dankbaar als ze de bekende straat inrijdt. Albert mag straks zelf de auto keren.


  Ze treffen geen werkende mensen aan, maar wel een pot koffie die op de grond staat met rechts en links een uitrustend mens. ’Pauze,’ zegt Nelleke met iets van verontschuldiging in haar stem. ’Kom er gauw bij zitten. Of hebben jullie liever cola? Haal je het dan even zelf?’ Rowin is al weg, terwijl zijn zusje zich tegenover Albert in kleermakerszit vouwt.


  ’Zeg het maar,’ roept Albert.


  Odilia begint een verhaal op te hangen over zijn wagen, en eindigt met: ’Zouden we op een zaterdag niet eens naar zee kunnen gaan? Met jou? Zoals vroeger met papa... weten jullie nog?’


  Albert zegt plagend: ’O, ik mag dus ook mee? Geweldig. Doen we toch? Maar eerst moet de kamer klaar!’


  Odilia veert op en vliegt hem om de hals. ’Je bent een... ik wilde schat zeggen. Eh... een toffe gozer. Zo goed, Yen?’


  Yenna verbaast zich. Zo goed als Albert met haar familie overweg kan! Beter dan zij met die van hem. Zelfs mama doet mee aan de plagerijtjes. Niet dat het ongezellig is, maar eigenlijk had Yenna Albert liever voor zich alleen.

 

  Dankzij de hulp van Albert zijn alle lagen behang er voor elf uur af. Nelleke heeft haar kinderen om halftien naar bed gestuurd. Zonder pardon, wat haar een compliment van Albert op heeft geleverd. Hij maakt in zijn familie wel anders mee. ’Nog wat drinken, Albert?’ vraagt Nelleke terwijl ze haar hoofddoekje losmaakt, ’Ik heb nog wel een paar blikjes bier in de koelkast. Yenna en ik nemen een glaasje sherry, hè Yen?’


  Yenna knikt. Sinds wanneer hebben ze bier in huis? ’Ik haal wel,’ zegt ze als ze ziet dat Nelleke languit in een stoel is geploft. In de keuken zet ze twee glazen op een blad. Albert moet maar uit het blikje drinken, vindt ze. De nog ongeopende fles sherry duwt ze onder een arm.


  ’Daar zijn we aan toe. Tjonge, wat ben ik blij dat we zo’n eind zijn opgeschoten, dankzij Albert. Yenna, Albert zegt dat hij morgenavond weer komt.’


  Yenna gooit Albert een blikje toe en zegt: ’Geweldig. Zo zie je maar weer dat je eigenlijk niet zonder een man in huis kunt.’ Ze bedoelt het spottend, maar Nelleke reageert er serieus op.


  ’Daar heb je gelijk in, kind, want voor sommige dingen ben je als vrouw niet in de wieg gelegd...’


  Yenna loopt met Albert mee als hij vertrekt. Zijn pet zit nog steeds gedraaid op zijn hoofd en plagend geeft Yenna er een rukje aan. ’Je hebt de harten van mijn familie gestolen, weet je dat? Ik zou willen dat jouw familie net zo gek met mij was als zij daarbinnen met jou!’


  Albert legt een arm zwaar over Yenna’s schouder. ’Dus dat was het? Je bent bang dat mijn ouders je niet mogen. Het tegendeel is waar. Vooral mijn vader was weg van je. En mijn moeder, dat is nu eenmaal een nuchter mens dat niet met haar gevoelens te koop loopt. Ik heb aan niets kunnen merken dat ze jou niet aardig vond. Domme Yenna!’


  Nog een kus, dan stapt hij in zijn wagen. Yenna ziet hoe handig hij de auto keert en steekt een hand op. Ze kijkt de verdwijnende achterlichtjes na en zucht diep. Het zal vermoeidheid zijn waardoor ze zo somber is, denkt ze. Zo eens in de maand slaat die toe, het gevoel aan het eind van je krachten te zijn. Snel geprikkeld, dat ook. Enfin, over een paar dagen is ook dat leed weer geleden!

 

  Nadat ze enkele weken op de scholengemeenschap heeft gewerkt, heeft Yenna een vrije middag. Ze besluit haar energie te bewaren voor het avondwerk en de middag voor zichzelf te gebruiken.


  Al zo vaak heeft Evita gevraagd wanneer Yenna nu eindelijk eens mee naar haar huis gaat.


  ’Ik wil pronken, begrijp dat dan!’


  In Evita’s wagentje rijden ze zo’n kleine veertig kilometer noordwaarts. Yenna vraagt of het Evita niet verveelt, elke dag weer die lange rit. ’Alles is tijdelijk, meid! Als ik een baan dichter in de buurt kan krijgen, doe ik het. Maar ik wil per se niet naar het basisonderwijs, geef mij maar grotere blagen.’


  ’Knap hoor, dat je die blagen de baas kunt,’ zegt Yenna. ’En ik weet waar ik over praat. Mijn zusje is dertien, en mijn broertje elf. Soms zijn ze zo onhandelbaar, en dan ben ik blij dat ik hun moeder niet ben. Waren wij vroeger ook zo lastig, zo bewerkelijk en eigenwijs?’


  Vlot komt Evita’s antwoord, terwijl ze afremt om richting centrum te kiezen. ’Jij niet, ik wel. Ik was een lastpak. Kreeg altijd op mijn kop, thuis en op school. Weet je dat niet meer? Jij was zo plichtsgetrouw... Je werd vaak als voorbeeld gesteld en dan had ik de pest aan je. Maar dat is verleden tijd, hoor lieverd.’


  Een woonwijk met dezelfde huizen. Een knappe architect is hier aan het werk geweest, vindt Yenna. Dezelfde huizen, maar telkens anders gegroepeerd met hier en daar een woonerf in plaats van een doorlopende straat. Heerlijk voor kinderen, zo zou zijzelf ook wel willen wonen. Samen met Albert.


  ’Daar is het. Leuk, niet?’ Evita geeft een forse ruk aan de handrem en wijst op een huis waar in de voortuin een schitterende pergola is gebouwd. Ertegenop groeit een blauweregen. Grote trossen deinen zacht in de wind en verspreiden een heerlijke geur. ’De tuin is het werk van mijn Willem. Ik schoffel en wied, maar planten en ontwerpen doet hij. Kom, stap uit, dan toon ik je mijn paleisje!’


  Yenna is behoorlijk onder de indruk en had graag naar prijzen gevraagd. Ze heeft er geen idee van wat een huis als dit kost. Natuurlijk zit er een hypotheek op. Bovendien zijn er de nodige vaste lasten, en dan niet te vergeten het onderhoud.


  ’Het is een prachtig huis, en van de tuin ben ik helemaal weg!’ verzucht Yenna jaloers. Ook heeft Evita haar op de bovenverdieping twee kleine kamers laten zien die nog niet zijn ingericht. ’Voor eventuele kinderen. Als we ze niet zelf zouden kunnen krijgen, adopteren we er een paar. Daar zijn Willem en ik het over eens. Onthoud dit, Yenna, je moet afspraken maken als je in de huwelijksboot stapt. Dan bespaar je jezelf een hoop ellende. Natuurlijk gaat niet alles van een leien dakje, maar het scheelt wel!’


  ’Wijs!’ roept Yenna. Afspraken, ze zou niet weten waarover. Van Evita valt nog veel te leren! Het is heerlijk toeven in de goed onderhouden tuin. Het gazonnetje is diepgroen, stevig gras dat regelmatig wordt besproeid en gemaaid. De border is een lust voor het oog en Yenna kan er haar ogen niet van afhouden.


  ’Lekker bruinen!’ zegt Evita genietend en ze trekt de pijpen van haar katoenen broek hoog op.


  ’Jij was altijd al zo snel bruin,’ herinnert Yenna zich. Ze houdt haar glas tegen het licht, de ijsklontjes tinkelen tegen elkaar voordat ze met een boog door de lucht worden gekeild.


  ’Ik doe er dan ook veel aan,’ zegt Evita tevreden, ’In de winter onder de zonnebank - we gaan een weekje skiën - en met mooi weer vind je me in de tuin.’ Dan onderbreekt ze zichzelf. ’Yenna, je zou eens hier moeten komen logeren. Willem moet voor zijn werk weleens een paar dagen weg, dan hebben we het rijk alleen. Die Albert van jou kan best even zonder je! Dan kletsen we gezellig bij, we gaan winkelen... weet ik veel. We gaan iets leuks doen in ieder geval. Op zolder hebben we een schattige logeerkamer. Die moet je zo nog even zien. Je bent altijd welkom. Als je bijvoorbeeld eens ruzie hebt met je amour, dan kom je hier maar uithuilen. Daar heb je een vriendin voor. Kom, dan gaan we naar de zolder, het wordt me hier te warm.’

 

  Wat Evita een zolder noemt, is in Yenna’s ogen veel meer dan dat. In ieder geval een gastenverblijf. Een ruime kamer met schuine wanden en een tuimelraam.


  Elders is een afgetimmerde ruimte waar zich een wasbak en een wc bevinden.


  ’Onze ouders komen namelijk af en toe logeren, en dan moeten ze toch een beetje comfort hebben. Kijk, in dat hok staat mijn wasinstallatie: machine en droger op elkaar gestapeld. Handig toch? En daar hebben we de verwarmingsketel. Helaas is het hier in de zomermaanden weleens wat te warm, maar daar hebben we ook wat op gevonden. Zo’n zwieper aan het plafond, nog decoratief ook.’


  Yenna loopt nog eens terug naar de logeerkamer. Op het ruime bed ligt een gebloemde sprei en de kussens op de rieten stoeltjes zijn met dezelfde stof bekleed. ’Je mag meteen wel blijven,’ biedt Evita aan, als ze Yenna’s blauwe ogen verlangend langs het interieur ziet glijden.


  ’Wie weet, Evita. Ik geloof dat ik er gauw eens gebruik van maak, maar eerst moet thuis alles klaar zijn!’

 

  Dat laatste blijkt later juist een reden te zijn dat Yenna bij Evita komt logeren. Dankzij de hulp van Albert is het behangen en schilderen sneller dan verwacht klaar.


  De stoffeerder heeft nog minder dan een halve dag nodig om de vloerbedekking te leggen en de gordijnen te hangen. In feite zou Yenna nu haar nieuwe kamer in gebruik kunnen nemen, ware het niet dat de aannemer heeft aangegeven boven te willen beginnen met het uitbreken van de muren. Nelleke schrikt als ze hoort wat dit allemaal teweeg zal brengen.


  De aannemer lacht haar uit. ’Wat denkt u dan? Dat wij kunnen breken zonder stof te maken? Geloof me, het wordt een puinhoop. Wij zeggen altijd: het moet eerst slechter worden, zodat het daarna weer beter wordt. Ha ha!’


  Alle leden van het gezin helpen om zoveel mogelijk meubels en voorwerpen in veiligheid te brengen. Nelleke’s kamer is ruim, maar niet groot genoeg voor het aanbod. Yenna blijkt raad te weten.


  ’We zetten de bedden beneden in mijn nieuwe kamer. Het is toch maar tijdelijk.’ Odilia vindt dat zij het best naast Nelleke in papa’s bed kan slapen. ’Da’s nog gezellig ook, mam. Dan mag jij me voorlezen uit Bolke de Beer.’


  Rowin stelt als eis dat zijn computer mee naar beneden verhuist. ’Welja, dan slaap ik toch gewoon op het dak!’ moppert Yenna. Als blijkt dat Nelleke en Odilia vanwege alle voorwerpen nauwelijks het bed kunnen bereiken, besluiten ze nog meer bezittingen naar beneden te sjouwen. Opeens ziet Yenna de logeerkamer van haar vriendin voor ogen. ’Ik weet het goed gemaakt. Wat zouden jullie ervan zeggen als ik ergens anders ga slapen?’ Odilia zet grote ogen op. ’Dat méén je niet! Dat druist toch tegen je principes in? Oei, die Yenna!’


  ’Hè? Wat bedoel je?’ Yenna kan haar snelle zus even niet volgen. ’Ach jij... dat bedoel ik toch niet! Welnee, Evita heeft me onlangs uitgenodigd om eens te komen logeren. Dit is een prima gelegenheid. Ik bel meteen. Mijn bed bouwen we niet op, dat scheelt een stuk ruimte.’


  Terwijl Yenna belt, dekt Nelleke samen met haar kinderen de vloer van de overloop en de trap af met stukken plastic. Of het veel zal helpen merken ze later wel, het is in ieder geval beter dan niets.


  ’Evita zat te jubelen.’ Yenna werkt zich door de meubels naar de plek waar haar commode met ondergoed en shirts staat. ’Wat blijkt? Haar man Wim moet voor een week naar Engeland. De een of andere cursus... hij kan er niet onderuit. En Evita zegt dat ze er een hekel aan heeft om ’s nachts alleen in huis te zijn. Boffen!’


  Rowin biedt aan om koffers van zolder te halen. ’Dan kun je gelijk pakken, Yen.’


  Nelleke is blij met de oplossing. ’Kon niet beter, mensen. Geef ons wel het telefoonnummer van Evita.’


  Samen met Odilia pakt Yenna een koffer vol ondergoed. ’Stop alles wat je hebt er maar in,’ stelt de jongste voor. ’Ik krijg na de verbouwing van mama jouw commode en de grote klerenkast. Als jij het meeste nu meeneemt, kan ik mijn spullen vast verhuizen. Leuk!’


  Yenna grapt dat Odilia ruimte te kort zal komen. ’Jij hebt veel meer kleding dan ik. Mama en jij zijn echte ijdeltuiten, van die trendvolgers. Ik doe eeuwen met een spijkerbroek.’


  ’Dat is te zien,’ zegt Odilia. Alsof ze er het volste recht toe heeft, gaat ze Yenna’s garderobe schiften. ’Die T-shirts kunnen niet meer, Yen. Verwassen. En die kleur is hartstikke uit. Joh, jij verdient toch genoeg om af en toe wat leuks te kopen, zeker nu je verkering hebt. Die twee broeken kunnen ook weg. Het klussen is nu toch bijna af...’ Yenna brengt snel haar ondergoed in veiligheid. ’Hier blijf jij af, juffertje grijpgraag. Straks verklaar je mijn complete garderobe tot poetslap!’ Odilia geeft geen antwoord en verwonderd kijkt Yenna op.


  Odilia zit in kleermakershouding, met de klep van de koffer omhoog op haar schoot. ’Dit was papa’s grote koffer, weet je nog? Vind je het niet akelig om die te gebruiken?’ Ze rommelt met een hand in een zij vakje en houdt dan iets omhoog. ’Een fotomapje... nooit geweten dat papa dat altijd bij zich had.’ Samen bladeren ze in het boekje en het brengt hen even dicht bij elkaar. ’Hij was de liefste papa van de wereld!’ Odilia laat haar tranen rijkelijk vloeien. ’En weet je wat ik vind, Yenna? Dat Albert op hem lijkt. Niet qua uiterlijk, maar zijn manier van doen. Hartelijk, een beetje plagen. En geduldig, dat was onze papa toch ook?’


  Yenna neemt het boekje voorzichtig, als was het breekbaar, uit Odilia’s vingers om het terug in het vakje te schuiven. ’Dat was-ie ook, lieverd. En wat leuk dat je dat van Albert zei... ik denk het zelf ook zo vaak. Misschien ben ik daarom wel verliefd op hem geworden. Het was meteen vertrouwd.’


  De koffer is ruim, als het ondergoed en het restant T-shirts een plekje heeft, komt Odilia met de broeken en rokken aandragen. ’Doe voorzichtig met dat pak. Ik heb een hekel aan strijken,’ verzucht Yenna, die zich afvraagt waarom al haar kleding mee moet. ’Er kan toch wel...’ Odilia legt een hand over Yenna’s mond. ’Ik vind het zo leuk alvast die kasten in te ruimen. Nu je schoenen nog. Zeg, die afgetrapte dingen kunnen zonder meer weg. Te slecht om naar de liefdadigheid te doen. Ik zou jou weleens in echte dameskleding willen zien. Hoge hakken, een rechte rok, het liefst nogal lang en dan een chique trui in de modetinten. En je haar, dat zou een stuk korter moeten. Albert zou zijn ogen uitkijken!’


  Yenna vouwt de rokken en broeken zo op dat ze precies in de koffer passen. ’En nog is er plek. Kom op met die schoenen.’ Zielstevreden bekijkt Odilia de nu lege kasten, ’Ik ga ze soppen!’ zegt ze opgewekt.


  ’Moet je doen,’ stemt Yenna in. ’Ze ruiken muf, er zit houtworm in en waarschijnlijk tref je een paar spinnenwebben. Dus ga je gang.’ Naar beneden huppelend roept Odilia: ’Overdrijven is een kunst!’ Aangezien Rowin twee koffers heeft gehaald, besluit Yenna haar blazers en zomerjacks ook maar in te pakken. Per slot van rekening kan de verbouwing wel twee weken duren, het opruimen en herinrichten inbegrepen. Het is niet te voorspellen wat voor weer het gaat worden. ’ Alsof je ons voorgoed gaat verlaten!’ zegt Nelleke geschrokken als ze even later de koffers in de hal aantreft. ’Geef je ons een voorproefje, lieverd?’


  Plagerig zegt Yenna: ’Als jouw garderobe ingepakt zou moeten worden, mama, dan had je minstens zes koffers plus nog enkele kledingzakken nodig!’

 

  ’s Avonds komt Albert om Yenna’s spullen naar het huis van Evita te brengen. ’Hoe doe je het nu, Albert?’ vraagt Odilia. ’Kom je hier na werktijd om ons te helpen, of zoek je Yenna ginds op?’


  Nelleke haast zich te zeggen: ’Albert, je moet niet denken dat we misbruik van je willen maken. Jij moet gewoon...’


  Albert onderbreekt haar lachend.


  ’Gewoon doen waar ik zelf zin in heb! Tussen de middag zien Yenna en ik elkaar en na werktijd kom ik jullie van de rommel afhelpen. Je zult schrikken, Nelleke, als je ziet wat een ontzettende troep het nog is zodra de werklui weg zijn. Jullie zullen dankbaar zijn dat er een paar mannenhanden komen helpen!’ Yenna luistert stilletjes toe. Heel even voelt ze zich buitengesloten. De afstand van Evita’s huis naar het dorp is te groot om in de avonduren heen en terug te gaan. Maar het betekent wel dat ze Albert minder zal zien. Ze heeft de indruk dat hem dit minder dwarszit dan haar. ’Nog meer dat mee moet?’ vraagt hij opgewekt als de koffers achter in zijn wagen zijn opgeborgen.


  ’Misschien mijn fiets?’ zegt Yenna aarzelend. ’Het zou leuk zijn als Evita en ik af en toe een tochtje kunnen maken. Of is dat te veel gevraagd?’


  ’Hier met die fiets!’ zegt Albert lachend. ’Je brommer wordt een moeilijker geval.’ Yenna legt daarop haastig uit dat ze van plan is met dit vervoermiddel naar Evita’s huis te gaan. ’Dan kunnen we later haar rooster nazien en kijken of we gelijke tijden hebben. In dat geval rijd ik met haar mee, zo niet, dan neem ik de brommer.’ Rowin komt aandragen met Yenna’s zwemtas. ’Die zou je nog vergeten!’ zegt hij trots. Yenna klaagt dat ze haar wel erg graag weg willen hebben. Niemand hoort haar klacht, ze praten allemaal door elkaar. Odilia en Rowin vinden dat ze best mee kunnen naar Evita. ’Dan brengt Albert ons toch weer terug.’


  ’Best, maar niet te laat,’ zegt Nelleke dreigend. ’Albert, laat je niet door hen ompraten, ik ken ze!’


  Albert geeft Nelleke een tikje tegen een wang. ’Dan ken jij mij nog niet. Zeg maar hoe laat jij je bloedjes terug wilt, ik zal prompt op jouw tijd voor de deur staan.’ De achterklep van de wagen staat vanwege de fiets een eind open, maar Albert heeft een en ander goed vergrendeld. Half werk is niets voor hem, dat weet ook Nelleke ondertussen. Ze wuift hen na, en blijft met een omhooggeheven hand nog even in gedachten staan. Verlaten voelt ze zich, in de steek gelaten. Dat is bezijden de waarheid, weet ze. Het is maar een gevoel dat haar overvalt, de reden ervan is niet zonder meer duidelijk. Ze lijkt wel een verkeersagent en met een plof laat ze haar ene arm zakken. In huis is het stil zonder het geschetter van de kinderen. De rommel staat haar tegen, ze houdt zo van orde en regelmaat.


  Yenna is wat dat betreft anders. Nelleke zou nooit of te nimmer uitzendwerk willen doen, behalve als ze daartoe gedwongen werd. Een vaste werkplek met regelmatige tijden, dat is haar het liefst. Yenna... Haar gedachten dwalen naar haar stiefdochter, die zo gelukkig is met haar vriend. Albert, een man die ook haar veel doet denken aan Henri, maar dan jonger. Vitaler en ook energieker. Iemand van haar eigen generatie. Bij Henri kon ze schuilen. Toen ze trouwden was zij zelf amper twintig, Henri liep echter al tegen de veertig. ’Stokoud!’ vonden haar vriendinnen dat destijds. Zelf heeft ze het nooit zo gevoeld. Liefde houdt zich immers niet bezig met getallen en cijfertjes? Yenna scheelt, zo rekent ze uit, met Albert niet meer dan een jaar of zes. Ook Yenna zal behoefte hebben aan het vaderlijke in een man. Nelleke glimlacht weemoedig. Voor Yenna is Albert ’de oudere’. Als haar, Nelleke, een oordeel zou worden gevraagd, was haar antwoord: ’Ik zie Albert als iemand met wie ik als gelijke zou kunnen optrekken... in geen geval voel ik me naast hem een moederlijk figuur!’ Nelleke schrikt van haar eigen gedachten en besluit aan de slag te gaan. Waanzin om zo over je aanstaande schoonzoon te denken. Ze schaamt zich voor haar gedachtespinsels en haastig gaat ze naar het prieel waar nog steeds de oude meubels staan. Hoog tijd dat daar wat mee gebeurt! Het prieeltje is bijna verrot, maar misschien is het nog te redden.


  Binnen lijkt de stilte haar opnieuw beet te grijpen. Gelukkig heeft de woonkamer niet geleden onder de interne verhuizing, en met het telefoonboek op schoot bladert ze net zo lang tot ze het nummer van een opkoper heeft gevonden.


  ’Ik kan vanavond nog wel komen, mevrouwtje. Ben net terug van een andere klus, geef het adres maar!’


  Geen halve maatregelen, beseft ze. Hopelijk is de man weer vertrokken voor de kinderen thuiskomen.


  Waarschijnlijk denken ze in het geheel niet aan de opslag en merken ze pas dat alles is verdwenen zodra ontdekt wordt dat het prieeltje leeg is. Bij de poort in de achtertuin gaat ze staan wachten. Al vrij snel doemen twee mannen op met een platte kar op vier wielen. ’Dit gangetje is vrij breed mevrouw, maar we kunnen er niet met de aanhanger in. Kom op, dat wordt sjouwen, maat!’


  Nelleke krijgt een brok in haar keel als ze ziet hoe ruw de mannen met de meubels omspringen. De spullen van Henri. Ze zou weg willen lopen om niet te hoeven zien hoe het prieeltje leger en leger wordt. Haar voeten lijken echter vastgepind. Fluitend verrichten de twee mannen hun arbeid. Zo te zien zijn ze prima op elkaar ingespeeld en na een kwartier is het zover, het prieel is leeg. ’U begrijpt toch wel dat we hier niks voor kunnen geven?’ zegt degene die ze heeft gebeld.


  Nelleke knikt haastig. ’Dat... dat begrijp ik heel goed, meneer. De dank is geheel aan mij. Tot ziens...’


  Ze draait de poort op slot en hangt de grote sleutel terug aan een haakje. Het prieel is leeg, de vloeren zijn verrot, de wanden staan scheef en het dak is verzakt. Jammer dat Henri er nooit wat aan heeft laten doen. In het begin van hun huwelijk hebben ze hier menig prettig uurtje doorgebracht. En later, tijdens haar zwangerschappen was het heerlijk om er te kunnen dromen over de toekomst, het baby’tje in haar buik. Langzaam loopt Nelleke het huis weer in.


  ’We zijn er weer, mama!’ dolt Odilia. ’Vroeg hè? Evita had vrienden op bezoek die Yenna nog van vroeger kenden... Wij voelden ons overbodig. Is het niet, Albert?’


  Albert grijnst. ’Het is eerder zo dat deze jongedame zich herinnerde tijdig thuis te willen zijn vanwege een soap op tv!’


  Rowin heeft zich al languit op de bank geïnstalleerd, met de afstandsbediening in de hand.


  ’En jij, wat heb jij gedaan?’ vraagt Albert vriendelijk aan Nelleke.


  Ze trekt hem aan de mouw van zijn trui mee naar buiten, ’Iets heel akeligs. Ik heb de oude meubels van mijn man laten halen. Er was niets goeds meer bij. Houtworm, echt waar. Stoelen met kapotte veren. En toch... toch deed het me pijn en voelde ik me schuldig!’ Nelleke legt beide handen tegen haar wangen en kijkt ongelukkig naar Albert op. Hij legt een hand op Nellekes schouder als hij ziet dat haar ogen vol tranen lopen.


  ’Is het dan nog zo erg, het verlies?’ vraagt hij zachtjes.


  Nelleke schudt haar hoofd. ’Valt wel mee. Soms... dan slaat het toe. Zoals nu. Dan zie ik hem, ik ruik en hoor hem...’


  Geluidloos huilt ze, Nelleke, die zich voor iedereen groot probeert te houden. Als vanzelf glijden Alberts armen om haar heen, hij trekt haar tegen zich aan en streelt het korte haar dat net zo stijl is als dat van haar kinderen.


  ’Ik... sorry... het is me allemaal even te veel!’ Albert klopt op haar rug en wil iets zeggen, maar zijn keel is droog en er schieten hem geen woorden te binnen. Als een vlinder die de vleugels heeft beschadigd, even rust zoekt, zo komt ze hem voor. De moeder van Yenna. Zijn schoonmoeder in spe...


  Nelleke snikt nog een paar keer en houdt dan abrupt op. Ook zij realiseert zich dat ze hier op een rare manier staan, de vlammen slaan haar uit. Dit kan niet, dit mag ze niet voelen.


  Ze merkt dat Albert zijn adem inhoudt en voorzichtig heft ze haar hoofd op, een verontschuldiging ligt op haar lippen. Even verzinken hun blikken in elkaar, even staat de wereld stil en verliezen beiden het besef van plaats en tijd. ’Mama! Telefoon... mam!’


  Nelleke duwt Albert van zich af, veegt met beide handen langs haar ogen en spurt naar binnen. Langzamer volgt Albert, beiden is het zwaar te moede. Nelleke heeft het gevoel alsof ze op verboden terrein is geweest. Maar er is niets gebeurd, houdt ze zichzelf voor. Het is toch logisch dat een man een huilende vrouw wil troosten? Bijna een natuurwet. Ze maakt van een mug een olifant. Zachtjes noemt ze haar naam zodra Rowin haar de telefoon in de hand heeft geduwd. ’Ah... Lisette! Wat een verrassing, meid!’ Albert loopt langs haar, hun ogen ontmoeten elkaar en Nelleke heeft het gevoel dat er een elektrische schok door haar lichaam gaat.
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  ’Het was een leuke avond!’ zegt Yenna tevreden als de laatste gast is vertrokken. Samen met Evita knabbelt ze de overgebleven chips en nootjes op. Het gebruikte servies is al opgeruimd en geen van beide heeft er behoefte aan om al naar bed te gaan.


  ’Heerlijk toch zo, zonder mannen!’ Evita trekt haar knieën op en slaat haar armen eromheen. Vergenoegd kijkt ze de leuk ingerichte kamer rond.


  ’Hè?’ reageert haar logee verbaasd. ’Mis jij Willem dan niet? Ik zou het prettig vinden als Albert wat langer was gebleven! Je klinkt als een vrouw die een slechte relatie heeft, terwijl bij jullie toch het tegendeel een feit is!’ Yenna voelt zich nog niet thuis in de modern ingerichte kamer. De lijn van de meubels is strak en eenvoudig. Enkele voorwerpen zijn zo neergezet dat er de juiste belichting op valt en alles qua vorm en kleur precies goed staat, zoals in een showroom.


  Evita schatert. ’Als je dat maar weet! Willem en ik zijn erg gelukkig. Jij weet als geen ander dat ik in het verleden heel wat vriendjes heb versleten. Weet je wat mijn fout was? Ik keek ze allemaal naar de ogen en probeerde hun wensen in te willigen. Met Willem is dat anders. We zijn in balans en bij hem durf ik te zijn wie ik ben, met al mijn gebreken!’


  Yenna luistert geboeid. ’Jezelf zijn?’


  ’Dat is niet uit te leggen, schat. Dat is een kwestie van aanvoelen. Ik heb gemerkt dat jij in Alberts gezelschap nog niet jezelf bent. Je gedraagt je of je constant verbaasd bent dat het iets tussen jullie is geworden. Nu niet boos worden!’ Yenna is te verbijsterd om boos te worden. Evita kijkt tussen halfgesloten ogen naar de reactie van haar vriendin. Hm, Yenna blijkt tegenwoordig tegen een stootje te kunnen. ’Is dat dan erg? Het is toch ook een wonder als twee mensen voor elkaar vallen?’


  Evita probeert haar kritiek af te zwakken door te zeggen: ’Vanzelf. Een wonder. Maar in een relatie moet je wel leren voor jezelf op te komen. Gelijkwaardig zijn en elkaar respecteren in allerlei opzichten. Kijk in het vervolg eens wat anders tegen Albert aan, niet alsof hij een of andere prins is. Misschien is het wel goed om even afstand van hem te nemen. En als ik zeg: fijn zonder de mannen, dan meen ik dat ook. Even aan jezelf toe komen en met een vriendin optrekken. Maar bij zijn thuiskomst is het dan ook dik feest! Lachen zoals Willem mij dan naloopt als een hondje!’


  Yenna denkt aan Albert, die beslist nooit als een hondje achter haar - of wie dan ook - zal aan lopen. ’Van jou kan ik nog wat leren!’ probeert ze spottend te antwoorden. ’Ik ben in ieder geval dankbaar dat ik bij jou terecht kan.’


  Evita snijdt bewust een ander onderwerp aan wat de rest van de avond doet omvliegen. Want met het ophalen van herinneringen gaan de uren snel!


  De volgende ochtend wordt Yenna verkwikt wakker. Ze rekt zich behaaglijk uit. Het bed is heerlijk en het hoofdkussen precies goed. Het kamertje is gezellig, meer Yenna’s smaak dan de inrichting in de rest van het huis.


  Gelijk met Evita is ze beneden. ’Hoi! Lekker geslapen? Is te zien! Zeg, vandaag gaan we met mijn wagentje, onze tijden kloppen ongeveer. Maar morgen is het anders, dan zul je van armoe moeten brommen. Wat wil je als ontbijt? Cornflakes? Gemakkelijk en lekker.’


  Eten aan de kleine keukentafel. Het kost Yenna geen enkele moeite om opnieuw te wennen aan de omgang met Evita. Af en toe is ze verbijsterd door haar uitspraken, dat wel. Maar dat was vroeger ook al zo. Evita is recht op de man af en aan de rimpeltjes om haar mond en ogen is te zien dat ze graag en veel lacht.


  Het is een mooie ochtend, alles lijkt sneller dan nodig te gaan. Te vroeg van huis betekent te vroeg op school wat het werk ten goede komt.


  Yenna kijkt uit naar de pauze, wetend dat Albert op haar wacht. Af en toe wordt ze in haar werk gestoord door mensen die spoedopdrachten voor haar hebben. Meestal kleinigheden, maar de dank is telkens weer groot. Tevreden verlaat ze tegelijk met het gros van de leerlingen het gebouw, verlangend naar Albert. Ze is van plan zichzelf te observeren, om te ontdekken of ze werkelijk Albert ’naar de ogen ziet’, zoals Evita het uitdrukt.


  Staand naast zijn wagen wacht Albert haar op, één arm steunend op het dak van zijn wagen. De mouwen van zijn overhemd heeft hij opgerold, de temperatuur is onverwachts fors gestegen. Hij steekt een hand op zodra hij Yenna in het oog krijgt.


  ’Hoi!’ zegt ze verheugd en ze vergeet op slag haar voornemen zichzelf te observeren. Albert heeft een zonnebril op met donkere glazen, de uitdrukking van zijn ogen kan ze niet zien.


  ’Dag meisje, wat hebben we elkaar lang niet gezien!’ Yenna krijgt een snelle zoen, wat een passerende jongen doet opmerken: ’Is dat alles wat ze krijgt?’


  ’Ik heb een lunchpakket bij me, Yenna. Zin om bij het water te gaan zitten?’


  ’Heerlijk! O Albert, ben jij ook zo blij dat het zomer wordt!’ Yenna hoort dat het niet veel scheelt of ze jubelt.


  Albert knikt, en opzij kijkend ziet ze zijn wang bollen. ’Je lacht me uit!’ stelt ze vast.


  Albert schudt zijn hoofd. ’Welnee kind. Je bent af en toe zo heerlijk... spontaan, kinderlijk spontaan. Het hoort gewoon bij je!’ Ze zijn niet de enigen die op het idee zijn gekomen naar het Blekermeer te gaan. Het is nog te koud om te zwemmen, maar aan de rand van het water is het heerlijk toeven. Het gras is gemaaid en toch steken de madeliefjes hun kopjes alweer boven het maaiveld uit.


  ’Wat ruikt het lekker, gemaaid gras!’ zegt Yenna genietend. Het zou fijn zijn als ze hier de hele middag konden blijven.


  ’Een plaid voor de dame!’ Albert spreidt een geblokte deken uit en de meegebrachte mand zet hij in het midden. Yenna ploft neer, en kijkt toe hoe Albert de etenswaren uitpakt.


  ’Ik heb op kantoor koffie getapt en de broodjes kant en klaar gekocht. Ik hoop dat je geen exclusieve zaken verwacht, zoals gekoelde wijn en kaviaar...’ zegt hij spottend, terwijl hij zich aan de andere kant van de mand laat zakken.


  ’Alles is goed!’ begint Yenna. Ze wilde eraan toevoegen: wat jij ook zou hebben klaargemaakt...


  ’Prima. Ga je gang, dan schenk ik koffie in.’


  Yenna kijkt belangstellend om zich heen. Jonge ouders met kleine kinderen die druk in de weer zijn bij de schommels en andere speeltoestellen. Een klein ventje is driftig in de zandbak aan het scheppen en roept enthousiast dat hij doorgraaft tot hij aan de andere kant van de aarde is. Een stel snaterende eenden klautert uit het meer. Moeizaam waggelend over de oneffenheden naderen ze de etende mensen, in de hoop een stukje te krijgen. ’Kijk toch... ginds, jonge eendjes!’ Yenna wijst enthousiast naar de steiger waaronder de familie eend rustig heen en weer zwemt. Albert knikt, hij lijkt met zijn gedachten ver weg te zijn. ’Smaakt het?’ vraagt hij dan.


  Yenna knikt en ontdekt dat hij zelf nauwelijks een half broodje heeft gegeten. Opeens is ook haar eetlust over. Waarom verloopt het gesprek zo stroef? Anders dan normaal in ieder geval. ’Hoe staat het met je sollicitatie? Al iets gehoord?’ vraagt ze. Albert knikt, en gooit brokjes brood naar de hebberige snateraars. ’Volgende week heb ik een gesprek en ja, ik heb er een goed gevoel over.’


  ’O.’ Yenna verbrokkelt tot plezier van de gevederde vrienden de rest van haar broodje kaas. ’En gisteren... was mama niet verbaasd dat de kinderen zo keurig op tijd thuis waren? Het spijt me dat ik nu niet kan helpen, maar het zou te ingewikkeld worden als ik ’s avonds nog naar Evita’s huis terug moest. En tegenover haar zou het ook niet aardig zijn. Het is immers niet leuk als ik alleen zou komen om er te slapen en te ontbijten.’


  Albert knikt en duwt zijn zonnebril wat vaster op zijn neus. ’Inderdaad, en veel valt er toch niet te doen. Eerst moeten de werklui klaar zijn met doorbreken. Ik heb Nelleke beloofd haar te helpen bij het opknappen van het prieeltje. Nog even en dat ding zakt in elkaar!’


  Daar kijkt Yenna van op. ’Het prieeltje? Ik geloof dat je het beter kunt afbreken en er een nieuwe kunt neerzetten, als je het mij vraagt. Er is niet veel meer van over!’ Met iets van vertedering in zijn stem zegt Albert: ’Dat heb ik haar ook al voorgesteld. Maar je weet hoe ze is. Nelleke hangt aan het prieeltje, ze heeft er zulke goede herinneringen aan, zei ze.’ De koffie in Yenna’s plastic bekertje is koud geworden en langzaam giet ze het bruine vocht tussen de grassprieten. ’Dat lijkt me dan erg veel werk. Kun je dat allemaal, Albert? Timmeren en zo...’


  ’Twee rechterhanden, tja, daar ben ik mee gezegend. En het is wel aardig om na het zittend werk van overdag wat lichaamsbeweging te hebben. Rowin heeft beloofd te helpen, wat hem weer wat extra geld oplevert, de schavuit!’


  Voor het eerst die middag hoort Yenna zijn aanstekelijke lach en opgelucht kan ze zich eindelijk ontspannen.


  Vlak na één uur zegt Albert op te willen breken, ’Ik heb het momenteel nogal druk. Heb ik al verteld dat ik een jonge collega heb die ingewerkt moet worden? Sinds gisteren, ja. En dat inwerken vraagt meer tijd dan ik heb ingeschat.’


  Yenna is gaan staan, ze weet haar gezicht in de plooi te houden. Jammer, het was hier zo heerlijk toeven. Albert tilt de mand op en alsof ze daartoe opdracht had gekregen, raapt Yenna de deken op en vouwt hem keurig in vieren. Achter elkaar lopen ze over een smal pad naar de ruime parkeerplaats. ’Dat moesten we vaker doen, Albert!’ zegt Yenna.


  Albert knikt en maakt dan de wagen open. De deken mikt hij in de kofferruimte en als hij de deur dichtklapt, zit Yenna al op haar plaats. Het is warm in de auto. Albert mompelt iets over de airco.


  ’Van alle gemakken voorzien!’ zegt Yenna luchtig en ze vraagt zich tevergeefs af welk onderwerp ze zal aansnijden.


  ’Doe je ze thuis de groeten?’ vraagt ze een tijdje later bij het uitstappen.


  ’Zeker... misschien bellen we je nog wel. Een prettige dag verder, Yenna!’


  Yenna kijkt de wagen na en wenst dat ze het vervelende gevoel een fout te hebben gemaakt, van zich zou kunnen zetten.

 

  ’s Avonds na het eten stelt Evita voor een fietstochtje te maken. ’Goed voor de lijn. Het is zulk heerlijk weer, Yenna, en het ruikt zo heerlijk naar bloesems. Weet je wat ik vanochtend bedacht? Wat komen we in de winter toch veel te kort. Geen geuren en kleuren, nooit zonder jas naar buiten... Geen warme zon! Laten we het er nu dus van nemen!’ Evita, slank en tenger in haar zomerse kledij, fietst voor Yenna uit het tuinpad af. ’En straks eten we ergens een ijsje!’ zegt ze al bij voorbaat genietend.


  Yenna moet toegeven dat een fietstochtje heel wat plezieriger is dan thuis te klussen en ongemerkt begint ze over Albert en zijn plannen het prieeltje op te knappen.


  ’Wat kunnen kerels zich toch uitsloven. Laat hem als hij daar plezier in heeft. Als ik hem was zou ik liever met jou gaan varen of fietsen. Denk eraan, Yenna, dat je hem niet aan een bandje legt! Daar hebben mannen een hekel aan. Nooit de wet voorschrijven. Ik zeg altijd maar: als ze een fout maken leren ze er meer van dan wanneer ik me ermee had bemoeid, ook al zou ik het beter geweten hebben. Denk je dat ik ooit een boek zou kunnen samenstellen over huwelijksproblemen? Zo van: Evita geeft raad!’ Naast elkaar peddelen ze over fietspaden en door bosjes, langs het Blekermeer waaromheen een pad is aangelegd, en dan weer naar huis via dorpjes waar Yenna nog maar zelden is geweest.


  Verfrist en moe komen ze thuis.


  ’Morgenavond gaan we zwemmen. Het bad is open en het water is verwarmd!’ Evita zit vol plannen en houdt Yenna zo bezig dat ze niet aan tobberijtjes toekomt.

 

  De volgende dag heeft Albert tussen de middag nog minder tijd. ’Alles vanwege die collega?’ informeert Yenna trouwhartig, wat Albert haastig doet knikken.


  De rest van de week zal Yenna het zonder hem moeten doen, aangezien er een paar vergaderingen zijn afgesproken. ’En vrijdagmiddag heb ik het sollicitatiegesprek. Maar dan is jouw logeerpartij toch ook voorbij? Dan zien we elkaar weer!’ Yenna zegt dat ze niet zeker weet wanneer ze naar huis gaat. ’Misschien ga ik pas zaterdag. Ik wil Evita niet van het ene op het andere moment alleen laten. Ze slooft zich zo uit om het gezellig te maken!’ In plaats van te werken staart Yenna ’s middags naar het computerscherm. Albert zit ergens mee, dat weet ze zo goed als zeker. Waarschijnlijk is hij gespannen voor het sollicitatiegesprek. Ze wilde dat ze hem kon helpen...

 

  In het midden van de week heeft Evita een middag vrij en stelt ze Yenna voor te vragen of ook zij vrij kan krijgen. Dit blijkt gelukkig geen probleem.


  Evita is van plan samen te winkelen. ’De zomer komt eraan! Ik heb zulke leuke dingen in de winkels gezien... Jij hebt altijd een goede smaak gehad en daarom mag jij me advies geven. Heb jij ook niet wat nodig?’ Yenna denkt aan de twee koffers met kleding die nu in Evita’s kasten hangt en ligt. ’Joh, ik heb echt niet veel soeps. Altijd hetzelfde: broeken, T-shirts en soms een bloesje. Goed, ik ga ook neuzen. Ik neem gewoon wat van het Amerikageld af!’


  In Evita’s auto snorren ze over de autoweg naar de grootste stad in de regio.


  ’Hier heb ik altijd het gevoel ”uit” te zijn. Andere winkels, onbekende gezichten...’ zegt Evita zodra ze een parkeerplaats in de schaduw heeft gevonden. ’Eerst wat eten en dan gaan we op rooftocht! Meid, wat leuk dat we elkaar terug hebben gevonden!’ Evita trekt een arm van Yenna door de hare en in stevige pas gaat het naar de winkelstraten. Uren en uren later is er van hun enthousiasme niet veel meer over. Bekaf zijn ze. ’Maar we hebben naar tevredenheid ingekocht! Vooral jij, Yenna. Dat rode broekpak staat je beeldig. Ik wil Alberts snuit weleens zien als jij dat draagt!’


  ’Jij hebt anders ook flink geshopt, Evita. Maar goed dat je zelf verdient!’ zegt Yenna plagerig.


  In de auto is het bloedheet. De zon is gedraaid en de schaduw verjaagd. Puffend draaien beiden de raampjes open. ’We gaan ergens eten waar het koel is en we zetten de auto onder een boom. Goed?’


  Yenna vindt het best. Als zij mag trakteren. Halverwege de terugweg vinden ze een lief restaurantje dat half verscholen ligt onder geboomte. ’Yes! Dat zochten we!’ jubelt Evita en ze maakt een scherpe bocht die Yenna een verschrikte kreet ontlokt.


  Buiten eten, genieten van de frisse lucht en ondertussen uitrusten. De auto, waarvan alle ramen zijn opengedraaid, staat onder een kromme kastanjeboom waar geen sprankje licht door de bladeren komt. ’Hier zou ik uren kunnen zitten!’ verzucht Evita gelukkig.


  Uren kunnen ze samen kwebbelen, maar lange periodes van zwijgen komen ook regelmatig voor. Zoals nu. Nagenieten van de zonnige middag, de loomheid over je laten komen.


  Yenna’s gedachten vlieden naar huis, naar de rommel, Nelleke en de anderen, ’Ik zou weleens willen zien hoever de werklui zijn gekomen. Heb je zin om langs ons huis te gaan? Ik wil bovendien nog wat spullen halen. Het is iets óm...’


  Evita knikt en houdt haar hoofd nadenkend schuin. ’Dan vangen we twee vliegen in één klap. Want wat ik kan doen, is even langs het tuincentrum bij jullie in het dorp gaan. Ik heb nog wat petunia’s nodig voor een bloemenbak boven, voor het raam. Ik pik je dan wel weer op.’ Alsof het afgesproken is staan ze gelijk op. Yenna haalt haar portefeuille uit haar tas. ’Ik zal even vragen of ik binnen kan pinnen.’


  Evita kijkt haar na. Trouwe Yenna, een echte vriendin. Door een gelukkig toeval zijn ze weer bij elkaar gebracht!

 

  De dag mag dan warm zijn geweest, na zevenen begint het af te koelen.


  ’Het tuincentrum is tot negen uur open,’ zegt Yenna. Tot ver in de omtrek is het bedrijf bekend, ’Ik loopt straks via de achtertuin wel naar jou toe, Evita. Door de binnenpaden ben ik er in twee minuten. Ik weet toch zo langzamerhand dat jij, zodra je bloemen en planten ziet, alle gevoel voor tijd kwijt bent!’


  Saamhorig lachen ze. ’Ons kent ons!’ zegt Evita grinnikend. En dan, als ze de straat waar Yenna woont indraait, zegt Evita: ’Mensenlief, wat ben ik hier lang niet geweest! Ik kom je gauw eens opzoeken. Doe ze mijn groeten!’


  Yenna stapt uit en dringt er bij haar vriendin op aan zich niet te haasten. Ze is van plan Evita als dank straks een potplant voor de tuin cadeau te doen.


  ’Tot zo!’


  Op de inrit van het huis staat een containerbak waarin puin en ander afval is gedeponeerd. Ze is benieuwd hoe het er binnen uitziet. ’Sufferd!’ moppert Yenna op zichzelf als ze ontdekt dat ze haar tas, waarin de sleutelbos zit, in de auto heeft laten liggen. Berustend loopt ze via het achterpaadje naar de poort. Hopelijk is er iemand in de tuin die haar kan binnenlaten. Zo niet, dan zit er niets anders op dan aan te bellen.


  Een duw tegen het ruwe hout leert haar dat de poort zelfs niet op slot is.


  Opgelucht stapt Yenna de tuin in. Het volgende moment blijft ze verbluft staan. Een stapel planken en houten schotten staat tegen de schutting en daarnaast een kist met allerhande gereedschap. Zo, Albert schijnt haast te maken met de renovatie van het koepeltje. Nelleke zal hem dankbaar zijn!


  Ze manoeuvreert langs de planken en schotten die een groot gedeelte van het tuinpad in beslag nemen. Een eerste blik op het tuinhuisje, met de ogen van een vreemde, doet haar meteen concluderen dat een bordje ’onbewoonbaar verklaard’ hier op zijn plaats zou zijn.


  Glimlachend stapt ze op het vertrouwde plekje toe, met de bedoeling binnen een kijkje te gaan nemen.


  Waar zouden de meubels zijn? Misschien ook in de container? Stemmen, wie zal ze daar verrassen? Nellekes lach.


  Natuurlijk, die heeft reden om te lachen! Straks is het volop zomer en dan kan ze zich heerlijk ontspannen in het prieel. Yenna heeft niet de bedoeling een gesprek af te luisteren, maar aangezien ze moeite heeft over een stapeltje paaltjes te stappen, kan ze haar aanwezigheid niet op slag kenbaar maken. Weer dat gelach, ditmaal zijn het twee mensen die hun vreugde, om wat dan ook, delen.


  Met één voet zwevend boven de berg paaltjes weet Yenna met zekerheid dat het Albert is die zich in gezelschap van mama bevindt.


  Ze hebben zeker een begin gemaakt met het afbreken, veronderstelt Yenna en omdat ze hen wil verrassen zet ze haar voeten geruisloos neer.


  ’Mijn schat, ik wil niemand pijn doen, jij toch ook niet? Maar zo kan het niet langer verder gaan...’ Een snik, mama die huilt? Yenna houdt haar adem in, en speelt nu bewust voor luistervink.


  ’Nelleke, zodra ik jou zag wist ik het. Op jou heb ik mijn leven lang gewacht. Jij bent rijp waar zij nog een kind is... Jij... jij en niemand anders doet mijn bloed koken. Weet je wel wat dat betekent? Jij bent een vrouw met ervaring... en zwijg over het leeftijdsverschil. Die paar jaar dat jij ouder bent dan ik zijn je niet aan te zien... Je maakt me dol als je me zo aankijkt!’


  Een slag met een mokerhamer zou niet harder zijn aangekomen dan deze woorden. Yenna doet een stapje naar voren. Door het gat in een gebroken ruit die zo vuil is dat men er niet doorheen zou kunnen kijken, ziet Yenna gebeuren wat ze al vreesde.


  Nelleke hangt slap in Alberts armen.


  Albert, die Nelleke vasthoudt, is één brok gespannenheid. Zijn hoofd buigt zich omlaag en dan is Yenna getuige van een innige omhelzing. Een golf van misselijkheid doet haar een hand voor de mond slaan. Langzaam trekt ze zich terug. Ze wil maar één ding: weg van hier! Toch hoort ze nog een paar zinnen die zich vastzetten in haar hoofd.


  ’Yenna is verstandig, Nelleke. Ze zal het begrijpen als ik het haar op mijn manier uitleg. Verder gaan met haar zou een leugen zijn. Kom... kus me nog een keer, de kinderen komen zo thuis en dan wordt het weer toneelspel, tot nader order...’


  Ze struikelt over haar voeten, de palen en andere oneffenheden. Niemand merkt echter haar aanwezigheid op. Snikkend trekt Yenna de poort dicht, en zet het op een rennen alsof ze wordt nagezeten.


  Via achterpaadjes bereikt ze de brede straatweg waaraan het tuincentrum is gelegen. Op de parkeerplaats staan veel auto’s, sommige met de achterklep open. Rakelings langs haar heen rijdt een wagen de weg op, een paar coniferen steken wuivend uit de achterbak. Daar is Evita’s wagentje. Het portier is gelukkig niet op slot. Yenna ploft op de voorstoel, duikt ineen en barst in snikken uit.

 

  Zo vindt Evita haar. ’Schiet op, Yenna, ik heb hulp nodig!’


  Ze opent de achterklep en schuift een bak petunia’s in de kofferruimte, ’Ik heb natuurlijk veel en veel meer gekocht dan ik van plan was. Maar o, jongens, het is ook zo verleidelijk. Al die kleuren... En van mijn ouders heb ik onlangs een stel oude inmaakpotten gekregen, die eisen beplanting. Help me even sjouwen... hé! Yenna, wat is er?’


  Yenna, wat is er? Vier simpele woorden die lang in hun hoofd nagalmen.


  Uren later zitten ze op de bank in Evita’s kamer. Evita huilde net zo hard mee als Yenna.


  De gekochte bloemen staan vergeten in de auto; wat zijn bloemen in vergelijking met een menselijk wezen?


  Alles is gezegd, veronderstellingen zijn geuit en verworpen. ’De vernedering... stel dat ze jou gezien hadden, Yenna. Dan was alles nog ellendiger. Nu kun je de eer nog aan jezelf houden. Toe schat, niet weer gaan huilen!’


  Yenna schokt, ziek voelt ze zich. Doodziek. Heel haar leven ligt in puin. Die containerbak voor hun huis is symbolisch voor hoe ze zich nu voelt.


  ’Luister, Yenna. Je kunt maar één ding doen. Kijk me aan! Goed zo. Als je de keus had, zou je hem niet terug willen hebben. Waarschijnlijk hebben ze het alle twee moeilijk met de ontdekking dat ze op elkaar verliefd zijn. Vanwege hun liefde voor jou!’


  ’Liefde!’ schampert Yenna.


  ’Zeker wel, maar daar heb jij nu niets aan. Je kunt niet naar Nelleke toe gaan en zeggen: ”Mam, jij mag mijn vriend hebben. Ben je blij, mam?” Maar het komt wel op hetzelfde neer. En wat Albert betreft... wil je horen dat hij zegt: ”Yenna, ik houd meer van je stiefmoeder dan van jou. Met haar wil ik trouwen, dus maken we het uit!”? Dat wil je ook niet horen. Kijk me aan!’


  De lerares spreekt. Op diezelfde manier weet Evita, jong als ze is, lastige pubers te dwingen tot concentratie.


  Ze pakt Yenna’s opgezwollen gezicht in beide handen en vervolgt: ’Wat wij gaan doen is dit... we schrijven hem een brief waarin je zegt dat jij het pijnlijk vindt, maar dat je je niet oprecht gelukkig met hem voelt. Zo van: beter ten halve gekeerd dan ten hele gedwaald. Die brief neem ik morgen mee en ik zorg ervoor dat-ie bij hem wordt afgeleverd. Jij kunt niet naar je werk, ik vertel dat je ziek bent en dat is ook zo.’ Evita last een pauze in om wat ze zegt goed tot haar vriendin te laten doordringen.


  Ze legt een arm rond Yenna’s schouders en houdt een glas met water tegen haar lippen. ’Drink nog maar eens. Begrijp je me? Als je doet wat ik zeg, kun je hen onder ogen komen. Zij weten namelijk niet wat jij weet... wat je hebt gezien. Je meet je een houding aan van: ach Albert, je bent een aardige kerel, maar eigenlijk zoek ik wat jongers. Iemand van mijn eigen leeftijd met wie ik dingen kan doen die daarbij passen. En Nelleke, schaam je er niet voor dat ik dezelfde mond heb gezoend als jij. Zulke dingen gebeuren nu eenmaal.... ha ha, zelfs in onze kringen!’ Evita lacht vreugdeloos. ’Da’s een goeie, die houden we erin. Onze kringen. Kom op, schroef je lijf en leden weer in elkaar, dan haal ik een bloknote en een pen. Ik dicteer en jij schrijft. Hoe eerder dit uit de weg is, hoe beter!’


  Yenna strompelt achter haar vriendin aan naar de eetkamertafel. Ze gaan naast elkaar zitten, net als vroeger op school. ’We zetten erboven: ”Albert!!”. Niks geen lieve of zo. Die uitroeptekens zeggen genoeg.’


  Met haar linkerhand ondersteunt Yenna de rechter, die ze niet stil kan houden.


  Evita dicteert zoals afgesproken en weet precies hoe ze in een korte zin alles kan zeggen wat duidelijk gemaakt moet worden.


  ’Keurig, schat! Een tien met een griffel. Laat me alles nog even doorlezen... Aan niets is te merken dat je geschokt bent. Je hebt de eer aan jezelf gehouden. Zal ik je eens wat vertellen? Het is Leiding van Boven geweest dat je dat allemaal hebt gezien en gehoord. Niet dat het er minder erg door is geworden... Hum. Niet zo’n tactische opmerking, geloof ik. Kom op, dan breng ik je naar bed. Eerst nog een enveloppe... Wacht, die moet jij schrijven. Goed.’


  Als was ze een kind, zo liefdevol verzorgt Evita de wanhopige Yenna. Ze helpt haar met uitkleden, wast zorgvuldig haar behuilde gezicht en van zolder haalt ze het nachtgoed.


  ’Jij slaapt lekker op Willems plekje. Ik waak over je. En van mij krijg je een slaappil. Ja ja, die heeft mijn schoonmoeder ooit vergeten mee te nemen. Morgen heb ik de eerste twee uur vrij, dus we hebben tijd genoeg om door te kletsen. Maar nu wordt er geslapen!’ Yenna zakt achterover op Willems kussen en sluit haar ogen. Evita legt een in koud water gedompeld washandje over haar ogen en zegt: ’Ontspan je maar.’

 

  De slaappil brengt uitkomst. Dankbaar luistert Evita naar de ademhaling van Yenna, die diep is en onregelmatig.


  ’De schoft!’ fluistert ze en meer dan ooit verlangt ze naar Willem om met hem dit verdriet te delen. Ze vouwt haar handen en zoekt met moeite woorden. Er is ook zoveel woede vanbinnen! Dan vindt ook zij rust.


  ’Vader, u hebt gezien dat Yenna stuk is van verdriet. Niemand kan haar helpen. Geen mens. Ik ook niet. Wilt u voor haar nieuwe vensters openen nu deze deur is gesloten? En als het kan... alstublieft een beetje snel...’


  Voorzichtig neemt ze een hand van Yenna in de hare. Zo zal ze het zeker direct merken als ze ontwaakt. ’En dan ben ik er!’ fluistert ze troostend.


  Zo valt ook Evita in slaap. Twee vriendinnen met een gedeeld verdriet.


   


   


  7


   


  Evita van gestel is bezorgd. Haar lachgrage mond is een rechte streep. Ze is als eerste wakker geworden en zegent in stilte de door ma vergeten slaappillen.


  Geluidloos glijdt ze uit bed en sluipt de trap af om beneden thee te zetten. Arme Yenna, diep medelijden heeft ze met haar. Zelf weet ze ook wel wat liefdesverdriet is. Hoe vaak dit haar deel is geweest, zou ze nu niet meer weten. Maar ja, zij, Evita, rouwde niet lang om de verloren liefdes. Iemand die haar niet wil hebben, is haar ook niet waard. Yenna zit echter anders in elkaar dan zij.


  Yenna zet alles op één kaart. Met het logische gevolg.


  Terwijl Evita wacht tot het water aan de kook komt, glijden haar gedachten naar de andere hoofdpersonen in het drama. Neem nu Yenna’s moeder. Altijd een vriendin voor haar geweest, en juist die vriendin pikt haar vriend af. Om van Albert maar niet te spreken! Evita vindt dat Albert het kalmer aan had moeten doen. Niet meteen na de kennismaking werk van Yenna maken. Maar hoe het ook zij, voor Yenna is het allemaal het ellendigst.


  Nadat de thee is gezet, smeert Evita een paar beschuiten. Ze zou er graag bij willen zijn als Albert de brief opent!


  Hopelijk komt hij niet op het idee dat Yenna op de een of andere manier zijn geheim heeft ontdekt.


  Zodra Evita de slaapkamer binnenkomt, ziet ze dat Yenna wakker is. Ogen dik van de slaap en het haar zit verwarder dan ooit. ’Zo dan, uitgeslapen, naar ik hoop. Kom op, ik heb thee voor ons.’


  Yenna wrijft de slaap uit haar ogen en glimlacht mat. ’Je bent een engel voor me geweest. Alleen die pillen van je tante...’


  ’Schoonmoeder.’


  ’Schoonmoeder... die hebben de werking van een mokerhamer. Mijn mond is kurkdroog, Evita.’


  Naast elkaar zittend drinken ze de thee en ook de beschuiten vinden hun weg.


  ’Wat nu?’ Yenna’s stem klinkt in- en inbedroefd, maar huilen doet ze niet.


  ’Wat we hebben afgesproken. Ik bezorg de brief en dan komt er vanzelf een reactie. Jij bent ziek en de telefoon trekken we er straks uit. Afwachten hoe hij reageert. Probeer vandaag tot rust te komen en overdenk je leven zoals het er vanaf nu gaat uitzien. Vergeet niet dat je tegenover die andere twee sterk moet staan, anders verraad je jezelf en blokkeer je de weg naar Albert en Nelleke. Ik help je, Yenna. Wat een geluk dat je uitzendwerk doet en niet vastzit aan een lange opzegtermijn!’


  Yenna wil de brief nog eens nalezen, maar Evita vindt dat een slecht idee.


  ’Probeer het te accepteren. Voor mijn part word je chagrijnig of woedend. Als je maar niet toegeeft aan je verdriet en echt, het gaat over, ik weet het uit ervaring!’

 

  Midden op de ochtend parkeert Evita haar wagentje voor het arbeidsbureau. Zonder aarzelen stapt ze binnen en kijkt om zich heen. Ze ziet borden en wanden vol advertenties. Een opgeschoten jongen zit met een medewerkster te praten. Elders staan allochtone jongeren met elkaar te overleggen in een voor Evita onverstaanbare taal. Achter de balie zit een meisje te telefoneren. Achteloos deponeert Evita de brief op een stapel post die voor het meisje ligt. Alsof het om een op de grond gevallen exemplaar gaat! Nog even dwaalt Evita langs de advertentieborden, om de schijn te wekken dat ze geïnteresseerd is. Uit een rekje haalt ze wat folders en dan vindt ze het welletjes. De brief komt ongetwijfeld op de goede bestemming.


  Eenmaal op school schudt ze alle narigheid van zich af; de leerlingen hebben recht op een juf die er met haar hoofd helemaal bij is.


  De folders belanden in de prullenbak.


  Evita’s schooldag is om drie uur afgelopen en in hoog tempo rijdt ze naar huis. Yenna is geen type dat zich voor de trein zal gooien, weet ze. Maar toch...


  Ze vindt haar gast in de huiskamer, opgerold in een stoel. Zo te zien heeft ze weinig werk gemaakt van haar toilet. Evita’s tas ploft op de grond.


  ’Daar zijn we dan weer. Hoi... ik heb goed nieuws. Degene voor wie jij invalt heeft ontslag genomen en ik heb de baas geadviseerd meteen een nieuwe secretaresse te zoeken in verband met jouw ziekte. De schat was ongerust en ik heb hem uitgelegd dat je overspannen bent en dringend rust nodig hebt. Als je wilt, hoef je niet meer terug.’


  Yenna zucht van opluchting, ’Ik had niet durven hopen... op die school ben ik zo bereikbaar voor hem, Evita. Maar wat nu? Zaterdag komt Willem thuis en hij zal het niet leuk vinden een logee als ik aan te treffen. Maar waar kan ik heen?’


  ’O, wat zijn we zielig!’ zegt Evita plagend en ze schuift de terrasdeuren open. ’Meid, het is net zulk heerlijk weer als gisteren. Zeg, waarom vervroeg jij je reisplannen niet? Amerika, land van de vele mogelijkheden... Straks wil je er niet meer weg!’


  Yenna schudt verdrietig haar hoofd, ’Ik wil niet op reis gaan met verdriet in mijn hart. Dan zou ik immers niet genieten... daarvoor is de reis te kostbaar. Nee. Ik stel ’m uit en misschien heb ik het opgespaarde geld wel voor andere dingen nodig.’ En weer zet Evita een pot thee, ze vermoedt dat Yenna de lunch heeft overgeslagen. Een paar tosti’s zijn snel gemaakt.


  ’Heb je erover gedacht wat je zou willen? Hier in de buurt blijven of elders gaan wonen? Je zit nergens aan vast. Als je hier gaat wonen, zit je op een kleine afstand van je familie. Je zou elkaar bij toeval hier of daar tegen het lijf kunnen lopen. Zou het niet beter zijn als je naar een ander deel van het land zou gaan en er helemaal opnieuw beginnen?’ Yenna haalt hulpeloos haar schouders op.


  ’Kom op, Yenna. We moeten wat verzinnen. Misschien staat Albert vandaag al op de stoep, wil hij een verklaring van je en dat is niet meer dan logisch. Als hij je nu zou zien, is de brief meteen niet meer geloofwaardig. Je moet kwaad worden, ziedend. Of hem minachten...’


  ’Kon ik dat maar!’ zegt Yenna, ondergedompeld in wanhoop. Toneelspelen, dat lukt toch nooit?


  Evita leest haar gedachten. ’Als je met hem geconfronteerd wordt, haal je je het beeld van dat vrijende stel voor ogen. Wedden dat het lukt hem zand in de ogen te strooien? Later mag je huilen, ik sleep wel handdoeken aan!’


  Evita sleurt Yenna de tuin in nadat ze de krant uit de brievenbus heeft gehaald. ’Je zult naar huis moeten om je papieren te halen. Diploma’s, getuigschriften, je pas, geboortebewijs... weet ik veel. De hele papierwinkel.’ Ze spreidt de krant uit op tafel en vraagt of Yenna frisdrank uit de koelkast wil halen, ’Ik zoek ondertussen een baan voor je!’


  Yenna haalt mismoedig haar schouders op. Een baan uit de krant, ze weet wel andere wegen.


  ’Niet zeuren, we zoeken iets voor korte termijn. Om Albert zand in de ogen te strooien. Hier, is dat niets voor jou?’


  Evita leest voor: ’ ”America here we come!!! Californië... drie meiden zoeken nummer vier... kosten delen... lft. tussen vijfentwintig en dertig.” En dan een telefoonnummer. En een e-mailadres.’


  Yenna schenkt de vruchtensap in en overhandigt Evita een glas.


  ’Dank je. Nou?’


  Yenna steekt haar onderlip vooruit en schudt het hoofd. ’Ben je mal. Ik, vreemde eend in de bijt. Als ik met anderen meega, volg ik automatisch de plannen die zij maken en dan raken mijn eigen wensen in het vergeetboek. Ik kan zo moeilijk ”nee” zeggen. Vandaar dat ik alleen wil!’ Evita geeft niet op. Ze leest van alles en nog wat voor. En opeens slaakt ze een vreugdekreet. ’Hebbes! Luister! ”Werkende lichtgehandicapte vrouw die bang is ’s nachts alleen te zijn, zoekt voor direct: vr. die bereid is tegen goede bet. te komen overnachten. Veel privacy. Belangstelling? Tel. no. enzovoorts... bereid referenties te overleggen...” ’


  Yenna fronst haar wenkbrauwen, ze kan de snelle Evita niet volgen.


  ’Natuurlijk, de dame zou minder goede bedoelingen kunnen hebben, vandaar die referenties. Bang om alleen te zijn... nou ja, daar houd ik ook niet zo van. Zal ik voor je bellen? Dat kan geen kwaad en dan ben je, zoals mijn Willem het zo lief kan zeggen, ”even van de weg”!’ Evita wacht niet op antwoord en even later hoort Yenna haar druk praten. Zelf blijft ze het een merkwaardige advertentie vinden. Maar wie weet!


  Met een papiertje in haar hand komt Evita terug. ’Luister! Het betreft een keurige vrouw, goede baan, tegen de veertig. Ze is gescheiden en haar ex blijft haar lastig vallen. Ik vroeg: ”Is hij een stalker?” Ze schoot in de lach. ”Dat net niet!” zei ze. Ik heb een heel klein beetje over jou verteld en ze vond dat er een afspraak gemaakt moest worden. Er waren al meer reacties geweest, maar die waren allemaal ongeschikt. Kom op, ga je mooi maken. Ze verwacht ons meteen na haar werk. O ja... ze woont een flink eind hiervandaan, ergens buitenaf. Vandaar natuurlijk die nachtelijke angst. Hoor eens, je hoeft niet, je mag!’ Yenna moet wel toegeven dat zo’n baantje een leuke, tijdelijke oplossing zou zijn. ’Maar ik ben op school met een smoes weggebleven...’ Evita ziet nergens problemen. ’Kom, knap je op, trek iets nieuws aan. We hebben toch zulke leuke dingen gekocht? Zal ik je helpen?’


  Yenna zegt dat ze graag alleen wil zijn en sloft de kamer uit. Eenmaal in de badkamer gaat ze op de rand van het bad zitten en barst uit in een onstuitbare huilbui. Als ze opkijkt ziet ze zichzelf in de spiegel en vol weerzin wendt ze haar hoofd af. Evita heeft gelijk: als Albert haar zo ziet, begrijpt hij meer dan zij wil. Een koude douche doet haar huiveren, maar ze knapt er zienderogen van op. Ze borstelt het haar en levert een gevecht met klitten voordat ze een staart kan maken. Een luchtige zomerbroek, die ze in gedachten voor een andere gelegenheid had bestemd, wordt haar keus. Er hoort een lange blouse bij en op aandringen van Evita heeft ze er ook nog een vrolijk sjaaltje bij gekocht.


  ’Een ander mens! Je bent een kei, Yenna! Zullen we samen gaan? Ik kan in de auto blijven zitten, als je wilt.’ Het is Yenna om het even.


  ’Kom dan mee. Ha! Als Albert ondertussen belt, heeft hij pech!’

 

  Bij iedere kilometer die ze afleggen denkt Yenna: gelukkig, weer iets verder van thuis verwijderd!


  ’Het is wel behoorlijk uit de buurt. Waarom willen sommige mensen toch zo afgelegen wonen? Zitten we nog wel goed?’ Evita zet de auto stil en bestudeert de kaart. ’Die weggetjes staan er nauwelijks op.’


  ’Gewoon doorrijden,’ adviseert Yenna. ’Vooruit dan maar, ergens komen we natuurlijk uit,’ zegt Evita met een grijns. Aan beide zijden van de weg zijn weilanden, al dan niet met vee. In de verte doemen bossen op. Yenna ziet het huis als eerste. ’Daar, dat zou het kunnen zijn en als het niet zo is, kunnen we er de weg vragen. Weet jij trouwens de weg terug nog?’


  Evita grinnikt geamuseerd. Dan slaakt ze een kreet. ’Wat een prachtig huis! Romantisch tot en met. Een rieten dak, dat heb ik altijd zo mooi gevonden, maar Willem zeurt altijd over brandgevaar. Het lijkt wel een nieuw huis. De heg eromheen belet alle inkijk. Als ik die dame was zou ik honden nemen, met valse koppen en gouden harten. Kom op, ik zet de auto hier neer. Eropaf, maatje!’ Yenna voelt nerveus aan haar paardenstaart en bevochtigt met haar tong de uitgedroogde lippen. ’Kun je zien dat ik gejankt heb?’ Evita schudt heftig van ’nee’ en loopt dan op de voordeur af. ’Oei, ik ga als vanzelf met je mee. Heb je liever dat ik je alleen laat?’


  Achter hen duikt een donkerblauwe wagen op, die langs hen heen het verharde tuingedeelte oprijdt. ’Dat is mevrouw zelf, of de man die komt spoken!’ veronderstelt Evita opgewekt.


  Even later horen ze voetstappen en zien ze de eigenares van de auto op hen toe lopen. Het eerste dat beide vrouwen opvalt is dat ze ietwat mank loopt alsof het ene been korter is dan het andere.


  Ze steekt haar hand uit en zegt: ’Wie van u heb ik daarnet aan de telefoon gehad?’ Evita begroet haar als eerste en noemt haar naam. ’Ik heb namens mijn vriendin gebeld. Dit is Yenna Savenije.’


  De vrouw, die zich voorstelt als Coralie van Reims, heeft een vermoeid gezicht. Weinig make-up, geverfd haar in een natuurlijke tint. Haar kleding is duur maar smakeloos.


  ’Wat een snelle reactie, dames. Ik zou zeggen: lopen jullie met me mee naar binnen, dan kunnen we nader kennismaken.’ Ze haalt haar sleutelbos te voorschijn en loopt op de voordeur toe. ’Zeg eens eerlijk, vonden jullie mijn oproep merkwaardig?’


  Yenna wil ontkennend antwoorden, maar Evita is eerlijk. ’Zoiets lees je eigenlijk zelden tot nooit. Je zou er van alles bij kunnen denken. Maar al tijdens het telefoontje begreep ik dat het hier om een eh... normale functie gaat.’


  Het huis is bijzonder smaakvol ingericht. Niet overdadig volgestouwd, er is rust en ruimte gecreëerd. Aan de wanden hangen kleurige posters met afbeeldingen uit zuidelijke landen. ’Kijk maar gerust rond, hoor. Ik zet ondertussen koffie, daar snak ik na thuiskomst naar!’ En naar de keuken lopend voegt ze eraan toe: ’Zoeken jullie een stoel? Ik ben zo terug!’


  Evita kijkt haar ogen uit en wijst op elegante voorwerpen die volgens haar een fortuin kosten. ’Mevrouw Coralie heeft veel om over te waken!’ fluistert ze.


  Lang hoeven ze niet op Coralies terugkomst te wachten. Ze blijkt over een turbo-koffiezetapparaat te beschikken. ’Espresso, lekker sterk. Alsjeblieft... de cake is vers, net gekocht. Zo, ik zal eerst maar eens vertellen waarom ik ’s nachts niet graag alleen thuis ben.’


  Ze schildert een levensverhaal waar beiden ademloos naar luisteren. Coralie heeft met haar ouders als kind in een Afrikaans oorlogsgebied gewoond.


  Tijdens die periode heeft ze een angst opgebouwd die daar reëel was. Meer dan eens zijn ze in de nacht overvallen door sluipschutters en rebellen. ’Eén keer ging het bijna mis. Mijn vader en een vriend werden meegesleurd en als door een wonder kwamen ze behouden thuis. Direct na dat voorval besloten mijn ouders naar het vaderland terug te keren, maar voor mij was het te laat.’


  Zowel Yenna als Evita zien het bange kind voor zich. ’Als ik maar niet alleen thuis was, ging alles goed. Enfin, ik zal jullie niet vermoeien met de ups en downs! Uiteindelijk ben ik gehuwd, maar dat bleek een afschuwelijke vergissing te zijn. We hadden dit huis gekocht, ingericht... enfin, niet lang daarna was de scheiding een feit. En jij vroeg, Evita, of mijn ex een stalker is? Nou, soms zou je denken van wel, ik voel dat hij in de buurt is. Overdag trek ik me daar niet veel van aan, want hij zal me niets doen. Het gaat om de nachten. Mijn arts stelde voor dat ik in de bebouwde kom zou gaan wonen, maar ik ben verknocht aan dit huis. Alle meubels heb ik zelf ontworpen. Ik werk namelijk als binnenhuisarchitecte en mijn hobby is ontwerpen van meubels. Dat was mijn verhaal in een notendop.’ Ongegronde angst die zich echter niet zomaar laat wegpoetsen. ’Het is een gevoelskwestie en ach, men kan ermee leven!’


  Yenna kan niet anders dan deze vrouw sympathiek vinden en dan durft ook zij het aan de reden van haar sollicitatie te vertellen. Na nog een espresso besluit ze met: ’Ik moet met mezelf in het reine zien te komen... Afstand nemen van mijn thuis en de bewoners. Voor hoe lang denkt u... denk je dat deze job gaat duren?’


  Coralie glimlacht. ’Zo lang als jij het bij mij uithoudt, misschien? Zullen we het op proef proberen? Je hebt nog niet verteld wat je overdag zoal doet?’


  ’Uitzendwerk,’ zegt Yenna kort.


  ’Dat is overal te vinden, zelfs in deze contreien. Enne... je woont voordelig, want in plaats van kamerhuur te betalen, krijg je zelfs geld toe.’


  Evita zegt opgewekt dat Yenna voor een wereldreis aan het sparen is. ’Dus dat komt goed uit. En bovendien zit ze hier niet erg ver bij mij vandaan, zodat we elkaar kunnen bezoeken.’


  Coralie nodigt hen uit mee naar boven te gaan en ook daar staan ze verrast, ’Ik wist niet dat een inrichting zo kon zijn. Leefbaar, en toch ziet het eruit als een plaatje. Je zou zo foto’s kunnen leveren voor een woningtijdschrift!’


  ’Dat is dan ook meerdere malen voorgekomen. Yenna, lijkt deze kamer je wat?’ Coralie opent een deur en nodigt hen uit door te lopen. Yenna houdt haar adem in. Zachte kleuren, een bed waaromheen een sierlijk gordijn is bevestigd.


  ’Muggen!’ legt Coralie desgevraagd uit. ’Een chique soort klamboe.’


  Voor het brede raam staat een bureau, en in een hoek staan twee stoelen met kussentjes. ’Hier heeft nog nooit iemand geslapen, het is als logeervertrek bedoeld. Wat is je indruk, Yenna?’


  Er klinkt iets smekends door in Coralies stem, Yenna hoort het direct.


  ’Ik zou dolgraag hier mijn intrek willen nemen. Maar er ook nog aan verdienen... dat voert toch te ver? Ik heb onderdak terwijl ik overdag mijn gang kan gaan. Ik wil niet verdienen aan jouw eh...’


  Coralie vult aan. ’Afwijking? Kwaal? Maakt niet uit hoe je het noemt. Ik kan het me veroorloven een beetje gestoord te zijn, maak je niet ongerust. Driemaal per week heb ik een hulp, koken doe ik zelf. Of ik eet in de stad. Je krijgt je eigen huissleutel en het enige dat ik van je vraag is om van ’s avonds tien tot ’s morgens pakweg acht uur hier te zijn. Het idee niet alleen te zijn geeft me de kans goed te slapen. En echt, je hoeft niets te doen, geen boodschappen of poetsen. Zoals jullie zagen hoeft er aan de tuin niets te gebeuren, dat is puur natuur. Wanneer kun je komen, Yenna?’ Weer is Evita de eerste die antwoordt. ’Meteen, is het niet, Yenna? Ik breng je spullen wel na!’


  Coralie schudt haar hoofd. ’Dat zou te gek zijn... te veel gevraagd. Ik kan nog best één nachtje sluimeren in plaats van slapen!’


  Terug naar Evita’s huis.


  Evita is door het dolle heen en slaakt kreten als ’Leiding!’ en ’Bestemming!’


  Yenna zit bedrukt op haar plaats, zich afvragend wanneer de confrontatie met Albert zal plaatsvinden.


  Morgen heeft hij zijn sollicitatiegesprek, weet ze. Een zakenlunch waar beslissingen genomen zullen worden.


  ’We zijn er. Nou, spullen pakken, Yenna! Het spijt me je als logee te moeten missen. Maar je bent niet echt uit het oog en zeker niet uit het hart!’


  Na een eenvoudige maaltijd ruimt Evita de keuken op terwijl Yenna haar koffers pakt. Nerveus werpt ze telkens blikken uit het raam. Albert kennende zal hij meteen het naadje van de kous willen weten. Als het haar maar lukt hem zand in de ogen te strooien! Beneden rinkelt de telefoon, met bonkend hart wacht ze of Evita haar komt roepen. Na een minuut herademt ze. Het zal Willem zijn die zich ’meldt’. Gelukkige Evita.


  Yenna kruipt op het bed en duwt een kussen achter haar rug. Ze moet denken aan de merkwaardige vrouw met haar nog merkwaardiger ’afwijking’. Lastig om zo te moeten leven.


  Van Coralie gaan haar gedachten naar Nelleke. Haat ze haar stiefmoeder nu? Ze heeft per slot van rekening haar liefste gestolen. Rijpe Nelleke, vaders geliefde vrouw. Mama voor haar, Yenna. Er is toch niemand bestand tegen de altijd vriendelijke Nelleke? Nee, haten kan ze haar niet en dat wil ze ook niet. Maar toch... na wat er is gebeurd, kan ze haar moeder niet meer zien als een vriendin, een vertrouwelinge. Ze zal moeten leren leven met distantie. Ooit, zo hoopt ze, zal het een gewoonte worden.

 

  Albert is na het lezen van de brief ontzettend geschrokken. Voor opluchting is nog even geen plaats en het eerste dat er in hem opkomt is: Nelleke om raad vragen. Zij kent Yenna als geen ander. Ook Nelleke schrikt van de inhoud. ’Weet ze er soms van? Dat kan toch niet, Albert?’ Volgens Albert is dat onmogelijk. Maar toch... Nelleke fluistert dat het wel heerlijk en gemakkelijk is dat Yenna uit zichzelf de vriendschap verbreekt. Na verloop van tijd lijkt het de normaalste zaak van de wereld als zij beiden tot de ontdekking komen voor elkaar te voelen. ’Ja toch, Albert?’


  Albert knikt, maar zijn hart breekt als hij denkt aan Yenna, met wie hij het toch zo aardig heeft gehad, tot Nelleke binnen zijn blikveld opdoemde. Een wereld van verschil. Yenna, het meisje. Nelleke, op en top vrouw.


  ’Ik ga haar opzoeken, Nelleke. Dat is niet meer dan normaal. Ze is niet op haar werk geweest, weet ik inmiddels. En bellen doe ik ook niet, het is beter dat ik haar overval!’


  Nelleke begint te beven. ’En wat als ze zich bedenkt? Als ze zegt terug te komen op haar brief? Wat doe je dan?’


  Albert zucht. ’Dan zal ik voorstellen dat we afstand nemen van elkaar, omdat haar brief mij de ogen heeft geopend... dat klinkt juist. Arme Yenna. Raar, Nelleke, dat ik zo over haar denk. Geen lieve of dierbare, dat is voorbij... Het komt goed, ik weet het zeker. Voor vanavond moet je mijn hulp ontberen. Ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Zal ik bellen of langskomen?’


  Nelleke besluit dat het beter is als hij nog even komt. ’De kinderen liggen om tien uur wel in bed. Misschien al eerder. Ik wacht op je, Albert!’


  ’Daar is-ie, Yenna! Kom beneden, meid!’ Yenna schrikt op uit haar gepeins, nu gaat het gebeuren. ’Heer!’ fluistert ze gekweld. ’Here, help me alstublieft. Hoe kan ik...’ Wat zei Evita ook weer? ’Zie ze staan als vrijend paartje...’ of iets in die geest. Ze hoort zijn stem, die hoger klinkt dan normaal. Evita nodigt hem binnen en zegt dat ze Yenna zal roepen. Opeens is Yenna dankbaar dat ze nieuwe kleren aan heeft. Haar hart roffelt in plaats van rustig te kloppen en haar slapen bonken. Alsof ze doof is en slechter kan zien. Op de onderste traptrede komt ze tot bezinning in het zekere besef dat het goed is wat ze gaat doen.

 

  Albert staat midden in de kamer, handen in de zakken tot vuisten gebald. Yenna wil impulsief op hem toe rennen, maar ze weet zich tijdig te beheersen.


  ’Sorry, Albert... misselijk van me om mijn toevlucht tot een brief te nemen. Maar ik ben op papier nu eenmaal beter dan verbaal...’


  Albert steekt zijn handen uit, maar Yenna verschuilt zich achter een eetkamer stoel. Ze recht haar rug en blijft hem aanzien.


  Nelleke in zijn armen, ze zag hen kussen en opeens walgt ze daarvan. Haar ogen worden tot spleetjes. ’Als iets niet voor honderd procent goed is, kun je beter kappen. En ik denk dat jij het daarmee eens bent. We zijn te verschillend, dat heb ik voor het eerst op het verjaardagsfeestje gemerkt. Jij... jij bent te oud voor me!’


  Alberts hoofd wordt vuurrood, zijn kaakspieren spannen zich. Staand achter de kamerdeur steekt Evita een duim op. ’Goed zo, Yen!’ fluistert ze.


  ’Te oud. Zo, tja... dan valt er niet veel meer te zeggen. Ik... het was toch even heel goed tussen ons, niet, Yenna? Is er echt niet een meer specifieke reden waarom je wilt kappen? Te oud?’


  Yenna staart langs hem heen. ’Moet die er dan zijn? Ik heb geen lust om me te binden, ik ben een vrije vogel. Wisselend werk... Amerika, je weet wel. Als ik dat achter de rug heb, zoek ik misschien vastigheid. Nu nog niet, Albert.’ Hoe kom ik erop, denkt ze verward.


  ’En, Yenna, heb je er bezwaar tegen als ik bij je thuis blijf klussen? Ik ben bezig met het tuinhuisje...’ Yenna roept: ’Je méént het! En de meubels...’


  ’Weg. En ja, het zal een klus worden. Maar ik ben eraan begonnen. Wat dacht je, zouden we als vrienden uit elkaar kunnen gaan? Zodat ik naar behoren mijn karwei af kan maken? Buiten het prieeltje om heb ik ook toegezegd boven te helpen met behangen en schilderen, Yenna. Wanneer kom je weer thuis?’


  Thuis. Nelleke, de nieuwe kamer! Papa’s kamer. Nu niet gaan huilen, ’Ik blijf nog even bij Evita en verder ben ik bezig mijn bakens te verzetten. Je weet hoe ik ben: een nieuwe baan, een nieuwe uitdaging!’


  Albert buigt zich naar Yenna over en kust haar licht op de mond. ’Een afscheidskusje, dat mag toch wel?’ vraagt hij schor.


  Yenna voelt zich misselijk worden als ze aan Nellekes goed gevormde mond denkt, de rechte tanden, haar jonge stem en klaterende lach. Stel dat ze met Albert getrouwd was en hij alsnog voor Nelleke koos? Ze vindt het een walgelijk idee. ’Dag Albert, het was vaak heel fijn samen, inderdaad. Enne... je blijft maar gewoon de vriend des huizes. Ik wil niet dat de anderen jou door mijn toedoen zouden moeten missen!’


  Albert loopt met gebogen hoofd naar de deur. ’Ik zal de boodschap overbrengen. En ja, dan zien we elkaar volgende week waarschijnlijk wel een keertje...’


  Evita heeft de wijk naar de keuken genomen, maar ze heeft de deur op een kier laten staan. Ongetwijfeld weet Yenna straks niet meer wat ze allemaal gezegd heeft. Nu kan ze daar mooi een getuigenverklaring van afgeven.


  Yenna opent de deur en de geur van bloesems zweeft hun tegemoet. ’Succes met je sollicitatie. Ik hoor wel of het allemaal is gelukt. Dag eh... dag Albert!’ Het is voor haar zo moeilijk om die geliefde naam uit te spreken.


  Evita bijt op haar knokkels. ’Volhouden, Yenna,’ roept ze in stilte.


  ’Dag Yenna... Het allerbeste en bedankt voor je oprechtheid!’


  De voordeur wordt geruisloos gesloten. Evita vindt haar vriendin, in elkaar gezakt op de mat, de rug tegen de deur.


  Tranen glijden over haar wangen, een en al verdriet beeldt ze uit. Evita hurkt bij haar neer en streelt het haar als was Yenna een kleuter. Ze spreekt sussende woordjes en uiteindelijk weet ze haar vriendin mee te krijgen de kamer in.


  ’Ik ben zo trots op je, je was geweldig. Echt waar, lieverd, echt waar! En het is goed wat je hebt gedaan, de eer aan jezelf houden. Nu kun je beginnen met de verwerking en ik weet dat zoiets niet mis is. Vanaf morgen begint er wat nieuws voor je!’

 

  Later op de avond belt Nelleke. Ze is ongerust over Yenna, zegt ze tegen Evita. ’Hoe gaat het met haar... de verkering zomaar uitmaken, mij heeft ze er niets over verteld!’


  Evita vraagt zich af of het mogelijk is om Nelleke zand in de ogen te strooien. In ieder geval moet ze het proberen.


  ’Ik zal Yenna zo voor je roepen. Ze is buiten... we hebben nogal leuke buren, moet je weten. Wat betreft die eh... verkering kan ik kort zijn. Yenna kan haar Amerikaanse droom niet zonder meer uit haar hoofd zetten. Ze wil nog zoveel doen voordat ze zich bindt. En geef toe, er is het leeftijdsverschil, nietwaar? Albert heeft al veel achter de rug waar Yenna nog aan moet beginnen. Maar ik heb begrepen dat ze vrienden blijven. Natuurlijk kostte het haar best wat om het uit te maken. Maar ja, wat wil je, als je een buurtuin vol leuke knullen hebt!’ Evita vraagt zich af of een leugentje om bestwil nu een ’zonde’ is of niet.


  ’O?’ Nelleke is verbaasd. ’Yenna is doorgaans geen type om met Jan en alleman aan te pappen!’


  Evita denkt: de ongeruste moeder.


  Nelleke heeft twee petten. Een moederlijk mutsje en een zwierige hoed, die van de vlotte vrouw en vriendin. ’Aanpappen? De schat kon er niet onderuit, je weet wel hoe dat gaat als de avonden warm worden. Barbecueën, wijn en vrolijke mensen, daar is zelfs Yenna niet tegen bestand. Leeftijdsgenoten die net zulke dwaze plannen hebben als zij... de wereld rondreizen voordat ze zich settelen!’


  Ontzet hoort Yenna de leugens aan. Ze hoort Evita druk praten en denkend aan Nelleke blijkt haar vrees bewaarheid. Ze had het kunnen weten.


  ’Zal ik haar dan maar roepen en losrukken uit buurmans tuin en armen? Hi hi... ik wil je niet ongerust maken. Yenna kan heel goed op zichzelf passen, heb ik gemerkt!’ In het voorbijgaan knijpt Yenna gemeen in een arm van haar vriendin. Evita grijnst vals en wrijft over haar arm. ’Yenna! Hoe-oe! Telefoon voor je!’ En alsof dat niet genoeg is zegt ze duidelijk voor Nelleke hoorbaar: ’Nee, het is niet die leuke jongen, maar je moeder!’


  Lang praten ze niet, Nelleke is te veel aangedaan en ook verbijsterd. ’Gaat het wel goed met je, kind? Ik dacht dat je ziek was... je werkte immers niet? En wat moet dat met die buren?’


  Yenna denkt aan de drie peuters, de rijkdom van Evita’s buren.


  ’Die jongens? Ach... alle drie schatten, Nelleke. Tja... Ik zie je volgende week nog wel. Waarschijnlijk kan ik een leuke baan krijgen, maar dan heb ik wel al mijn papieren nodig. Enne... ik zal ook mijn map met reisplannen opzoeken. Ooit moet het er toch van komen. Nou, sterkte met de verbouwing, je ziet me gauw! Groetjes!’ Evita vangt Yenna op als deze flauw dreigt te vallen.


  ’Twee leugenaressen... maar alles uit lijfsbehoud. Kom, we nemen een glas cognac uit de voorraad van Willem. Hebben we verdiend. Geen slaappillen van ma dit keer. Yenna, ik heb je onderschat. Je bent een sterke vrouw. Niks geen meisie... Je hebt één ding van de toestand geleerd. Een harde les. Daar komt-ie: als je ooit weer verliefd wordt, bekijk het dan allemaal rustig en stort je nooit of te nimmer zonder overleg met jezelf opnieuw in een relatie!’

 

  Ondanks de cognac kan Yenna de slaap niet vatten. Zou Coralie wel slapen? Hoe noemde ze het ook weer? Sluimeren. Albert is vast naar Nelleke toe om verslag uit te brengen. Au! Au! Met gekromde tenen in bed liggen en verlangen naar de man die op zijn beurt naar een ander dan jij verlangt.


  Met veel moeite ontspant Yenna zich, te beginnen met de kromme tenen. Luisteren naar de omringende geluiden, zei mama vroeger. Een vliegtuig, hoog in de lucht. Een blaffende hond, passerende auto’s. En morgen, morgen slaapt of sluimert ze in Coralies droomhuis!
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  ’Hoe voel jij je?’ Vraagt Evita als ze Yenna helpt met het pakken van haar boeltje, ’Ik bedoel niet de kwestie A, maar meer in het algemeen. Bijvoorbeeld je nieuwe baan.’


  Yenna propt een paar vergeten kledingstukken in haar rugzak. ’Moeilijk te zeggen, van alles een beetje. Een beetje vluchtgevoel, een beetje bang voor wat komen gaat. Nu moet ik alles alleen verwerken, vroeger had ik mama. Weet je dat alleen al het denken aan haar me pijn doet? Hoe moet dat nu wanneer ze bijvoorbeeld jarig is? Dat wordt liegen, een rol spelen. Enfin, jij hebt je best gedaan, Evita. Als jij er toch niet geweest was!’ Yenna omhelst Evita, die even niets weet te antwoorden.


  ’Het was vast geen toeval dat we elkaar weer hebben ontmoet...’ zegt Yenna.


  Schor reageert Evita nu: ’Zeker niet. En vanaf nu verliezen we elkaar niet meer uit het oog. Trouwens...’ Ze veegt met de slip van haar nogal lange blouse langs haar ogen, en kijkt Yenna dan recht aan. ’Je hebt niemand het adres doorgegeven, is het wel? Wat moet ik zeggen als ze mij benaderen? Je moeder kennende weet ik zeker dat ze je wil bezoeken.’


  Terwijl ze rondkijkt om te zien of ze niets heeft vergeten, haalt Yenna haar schouders op en loopt de twee trappen af naar beneden. ’Zeg dan maar dat ik zelf wel zal bellen. Enne... je gaat niet weer doorslaan over die ontzettend leuke jongens van hiernaast!’


  ’Ik beloof niks!’ zegt Evita schaterend. Ze is in een goede bui vanwege Willems aanstaande terugkeer. Ze probeert haar stemming zoveel mogelijk voor Yenna te verbergen. ’Zal ik je wegbrengen? Later kun je dan je brommer wel komen halen. En je fiets, niet te vergeten!’


  Dat vindt Yenna onpraktisch. ’Ben je vergeten hoe afgelegen Coralie woont? Gunst, Evita, ik weet niet wat ik met haar salarisaanbod moet beginnen. Ik krijg een prachtige kamer, hoef niets in het huishouden te doen, mag overdag daar vertoeven onder voorwaarde dat ik ’s nachts thuisblijf. Te gek voor woorden, toch!’


  Voor de laatste maal ontbijten ze samen in de keuken. Evita haalt haar schouders op. ’Vergeet niet dat Coralie een goed inkomen heeft. Zulke mensen denken anders dan wij ploeteraars. Ik denk dat ze graag sowieso iemand in huis heeft. Een huisbewaarder en nachtwacht.’


  Evita schatert het uit terwijl ze een broodje besmeert met boter. ’Wat doet u voor de kost, mevrouw? O... ik ben nachtwacht. Die van Rembrandt misschien?’


  Yenna haalt haar schouders op. ’Flauw,’ zegt ze. ’Ik houd het er maar op dat mijn taak nog bepaald moet worden. En als het niet bevalt, ben ik toch zo weer weg!’ Eén koffer achter op de brommer lukt, de tweede zal naderhand door Evita gebracht worden. ’Nou meid, goeie reis. Ik hoop dat je de weg nog weet te vinden.’


  Evita wuift Yenna uit tot deze de straat uit is. Met een lichte zucht loopt Evita naar binnen. Het was een turbulente week, denkt ze, om zich meteen daarna op Willem te concentreren.


  Yenna overdenkt al rijdend eveneens de voorbije dagen. Hoe snel kan een mensenleven een wending krijgen. Een totaal onverwachte wending. Nu ze uitgerust is, weigert ze zich er onder te laten krijgen. Winnen wil ze, zichzelf uit de put helpen. Want dat heeft het leven haar geleerd: uiteindelijk moet je het alleen doen. Zelfs al zijn er liefhebbende mensen om je heen!


  Het kan niet anders, tot tweemaal toe kiest Yenna een verkeerde afslag. Net als ze wanhopig door nogal moeilijk begaanbare bospaden snort, ontdekt ze een rieten dak tussen het geboomte. Ze is waar ze moet zijn, zij het via een omweg. Doodstil is de omgeving, af en toe ritselt er iets in het kreupelhout. Boven haar hoofd klinkt het gefladder van opvliegende duiven, die door het geluid van de brommer zijn opgeschrikt.


  Yenna heft luisterend haar hoofd. Stilte kun je horen, vindt ze. Heel in de verte roffelt een specht tegen een boomstam en even verbeeldt Yenna zich een koekoek te horen.


  Met de brommer aan de hand loopt ze om het huis heen en opnieuw valt het haar op dat de woning zo stijlvol is ontworpen. Net wanneer ze zich afvraagt of Coralie wel thuis is, gaat de zijdeur open die naar de bijkeuken voert. ’Goedemorgen! Ik vreesde dat je zou verdwalen, maar dat is gelukkig niet gebeurd. Welkom, Yenna.’


  Verrast door dit hartelijk welkom stapt Yenna over de drempel, ondertussen doet ze haar rugzak af. ’Ik ben wel degelijk verdwaald, maar via een slecht begaanbaar bospad ben ik er toch gekomen.’


  Coralie hinkt voor haar uit naar de hal en wijst op de garderobekast, opent de deur en geeft Yenna een hanger aan.


  ’Je bent toch niet bang, zo alleen in het bos? Er komen hier weinig mensen en het pad dat jij hebt gekozen is eigenlijk verboden terrein. Het hoort bij een nogal vervallen landhuis dat slechts af en toe wordt bewoond. Het omringende bos wordt door de overheid onderhouden, omdat er bijzondere bomen staan. Door de een of andere rijkaard een eeuw geleden overal vandaan gehaald. Om in dat bos te mogen vertoeven, moet je een speciale vergunning hebben. Alleen voor mij wordt een oogje toegeknepen. En wandelaars uit de omliggende dorpen zie je hier niet, omdat er wel andere plaatsen zijn die gemakkelijker bereikbaar zijn.’ Coralie sluit de kast en kijkt Yenna verwachtingsvol aan, alsof ze van alles en nog wat wil vragen.


  ’Zin in koffie? Ik heb speciale, die haal ik altijd in een winkeltje waar allerlei soorten koffie worden verkocht. En thee, niet te vergeten. Bovendien hebben ze er de beeldigste trommeltjes en kopjes. Ga je mee naar de keuken?’


  Voor de tweede keer die dag neemt Yenna plaats op een keukenstoel. Bewonderend kijkt ze om zich heen. Een moderne keuken, onvoorstelbaar compleet. En toch niet steriel, maar warm ingericht.


  ’Ik zie je kijken, weet je dat ik vaak ergens in huis ga zitten om simpelweg te kijken, zoals je dat in een museum of een park doet? Omdat het zo harmonisch is. Ik zie het creëren van mooie plekjes dan ook als kunst!’


  Yenna probeert zich in die gedachtegang te verplaatsen. Bij haar thuis zou het niet veel helpen als de boel op die manier werd ingericht. Odilia en Rowin laten hun spullen overal slingeren en om naar een tas te kijken waar vuile gymspullen uitpuilen, is bepaald geen genoegen. ’Ruikt die koffie niet heerlijk? Arabische koffie, dubbel gebrand. Heb je zin om straks met me mee te gaan om de wekelijkse boodschappen te halen? Ik heb vandaag vrijgenomen.’


  Natuurlijk wil Yenna dat en na haar instemming gooit ze haar probleem er maar meteen uit.


  ’Ik vind het fijn je van dienst te kunnen zijn door hier de nachten door te brengen. Maar overdag... als ik hier zit niets te doen, ben ik een profiteur! En dat ligt me niet. Krijg ik werk, dan is dit toch mijn thuishaven, of zie ik het verkeerd? En dan nog geld toe krijgen. Er klopt iets niet.’


  De koffie is uitgeprutteld en voor Coralie antwoord geeft, schenkt ze eerst twee kopjes vol. Dan schuift ze een suikerpot en een schaaltje met melkkuipjes naar haar toe. ’Ik denk dat ik je nogmaals alles van voren af aan moet uitleggen.’


  In het heldere morgenlicht lijkt Coralies huid vaal, haar ogen staan moe. ’Ken jij eigenlijk wel een vrees zoals de mijne? Het is echt niet ondenkbaar dat mijn ex vervelend gaat doen. Hij is een profiteur, hij wel. Vrienden uitnodigen die niet de mijne zijn, als hij niet werkte leefden we van mijn inkomsten... Over zijn beroep wil ik niet eens spreken. Ik ben dus dolblij met een huisgenote. Ik kan je toch moeilijk ’s ochtends de deur uit zetten. Je verleent me een dienst en dat honoreer ik. Verder ben je vrij om te gaan en te staan waar je wilt. Natuurlijk zul je een baan vinden, in dat geval zou je kostgeld kunnen betalen. Dat wordt lachen, je zou mij het door mij betaalde salaris teruggeven. Laten we niet zo moeilijk doen over geld.’


  Yenna drinkt van de hete koffie en moet toegeven dat de smaak niet te overtreffen is. ’Misschien denk jij anders over geld dan ik. Het kost toch geen inspanning om ergens te slapen, integendeel zou ik zeggen.’


  Wanneer Coralie lacht lijkt ze tien jaar jonger. ’Zullen we dan maar zeggen dat we een proefcontract van een maand hebben? En je mag wel iets in huis doen! Je eigen kamer en badkamer onderhouden, de was in de machine stoppen. Zoals ik vertelde heb ik enkele keren per week huishoudelijke hulp en dat wil ik zo houden, zodat het huis af en toe bewoond lijkt. Yenna, zie jezelf dan maar als mijn bodyguard!’


  Eindelijk kan Yenna meelachen. ’Goed, op proef. Ik probeer zo snel mogelijk werk te vinden. Maar nog wat, ben je niet bang dat ik je voor de voeten loop? Een huisgenoot nemen is heel wat, hoor.’


  ’Ik heb mensenkennis. Jou vertrouwde ik vanaf het ogenblik dat ik je zag. Bovendien is het voor een werkend mens prettig bij thuiskomst iemand te vinden die het licht al heeft aangedaan. Kun je soms ook koken? Zal wel niet, die moderne vrouwen...’


  Yenna valt haar in de rede. Ze kan immers koken als de beste.


  ’Dan krijg je er een taak bij. Ik haat koken. Maar ik ben dol op lekker eten! En aangezien een mens toch moet eten, wordt het vaak voedsel uit blikjes. Zonder het op te warmen of gezellig op een bord te schikken, werk ik het naar binnen...’ Yenna zet grote ogen op. Dat gaat dus veranderen, neemt ze zich voor.

 

  Het eerste weekend verloopt rustig. Coralie laat Yenna de omgeving zien en voert haar over paden die langs het verboden bos lopen, ’Ik stel je wel een keer aan mijn buurman voor, maar het is moeilijk te zeggen wanneer hij hier is. Ik weet dan ook zo goed als niets van hem. Hij heeft, zo meen ik me te herinneren, ergens een flat, dicht bij zijn werk. Hij heeft een baan in het ziekenhuis, volgens mijn bronnen!’


  Buurmans bos en buurman zelf laten Yenna koud. Er blijven genoeg plekken over waar ze wel mag gaan en staan.


  Later op de avond toont Coralie Yenna foto’s van haar man. ’Opdat je weet met wie je van doen hebt, mocht je hem eens ontmoeten. Wat ik niet mag hopen.’


  ’s Avonds twijfelt Yenna over wat er van haar verwacht wordt. Per slot van rekening heeft ze een eigen kamer, Coralie zal toch niet verwachten dat haar huisgenoot zich een plekje in de benedenkamers toe-eigent?


  Zodra Coralie Yenna’s onzekerheid bespeurt, zegt ze met klem dat Yenna kan gaan en staan waar ze wil. ’Zie jezelf als een familielid, een logeetje.’


  Het is wennen, vindt Yenna. Maar ze had het slechter kunnen treffen.

 

  Maandagochtend brengt Yenna meteen een bezoek aan de uitzendbureaus in de dichtstbijzijnde stad. Dit keer is ze erg kritisch, ze is niet van plan het eerste het beste baantje te accepteren.


  Met een lijst adressen en telefoonnummers keert ze huiswaarts, waar ze een ramenzemende vrouw aantreft. Een opvallend magere vrouw die zegt dat ze ’Koosje’ genoemd wil worden. Mevrouw heeft haar op de hoogte gebracht, ’Ik weet ervan en ook dat u uw eigen kamer wilt doen. Maar bedenk wel dat u dan mij mijn werk afpakt, er is hier toch al nooit iets echt vuil! En dit baantje wil ik wel graag houden!’


  Verbluft gaat Yenna naar binnen en ze overdenkt de woorden van Koosje. Iedere bezigheid wordt haar in dit huis uit handen geslagen! Nou, wat haar betreft kan Koosje haar gang gaan.


  Tussen de middag eet Yenna buiten een boterham uit het vuistje en tegen het eind van de middag begint ze aan de voorbereidingen voor de maaltijd.


  Ze begint Coralie meer en meer te waarderen. Coralie, die zegt als klein meisje kinderverlamming gehad te hebben. Haar vader was tegen inenten, haar moeder ervoor. Toen ze ziek werd en het kinderverlamming bleek, strandde het huwelijk van haar ouders. Zelf denkt ze dat door het slechte voorbeeld haar eigen huwelijk ook is gestrand.


  Uiteraard is Coralie verrast een gedekte tafel aan te treffen en een heerlijke ovenschotel. ’Dat is nog eens thuiskomen!’


  Terwijl na het eten Coralie meegenomen werk afmaakt, ruimt Yenna de rommel op, tevreden dat ze toch een taakje heeft gevonden.

 

  Op een avond komt Evita Yenna’s achtergebleven bagage brengen. Dolnieuwsgierig is ze naar Yenna’s bevindingen en langs haar neus weg vertelt ze dat Nelleke al enkele malen heeft gebeld.


  Yenna reageert paniekerig. ’Wat moet ik nou! Wat zou ik doen als ik op de normale manier was vertrokken en dat met Albert nooit was gebeurd?’ Gearmd wandelen ze door het bos en dit keer heeft Yenna geen oog voor het natuurschoon. ’Dan had ze je adres, dan was ze al een keer langs geweest. Dan belde ze jou op of jij haar. Ik heb het er met Willem over gehad en Willem vond dat je een keer thuis langs moet gaan. Ongeacht wie je aantreft. Dan ben je er door, want hen allemaal ontlopen is geen doen. Ik wil wel met je mee. En wat betreft je adres: dat mogen ze weten. Je legt uit dat je hier geen mensen kunt ontvangen. Voor mijn part maak je van Coralie - wat een schat van een mens trouwens - een gestoorde juffrouw. Zeg maar wanneer we gaan. Morgenavond? Dan heb ik een vergadering. Ik haal je dan na afloop weer op. Ja?’


  Yenna knikt verdrietig. Er zal niets anders opzitten. ’Maar stel dat ik Albert thuis aantref?’


  ’Niks aan te doen, schat. Want wat denk je te gaan doen als zij gaan trouwen, Nelleke en A? Want dat zit er volgens jou in. Hoewel, misschien is het alweer uit tussen hen en snakt A naar jou!’


  Yenna geeft Evita een zijwaartse stomp die haar niet in dank wordt afgenomen!

 

  De volgende avond tegen halfzeven rijdt Evita voor. Coralie heeft Yenna op het hart gedrukt dat ze het best laat kan maken, als ze maar weet dat Yenna thuiskomt. Zodra Yenna de deur uit is gestapt, hoort ze achter zich het slot knerpen. Arme Coralie.


  In een moordtempo rijdt Evita naar de zo vertrouwde stad. Yenna schuift wat onderuit zodra ze door de bekende straten rijden.


  ’Stel je niet aan!’ commandeert Evita terwijl ze een dot gas geeft om nog net door het oranje licht te kunnen rijden.


  Nog tien minuten, weet Yenna, dan zijn ze in haar geboortedorp. Evita kijkt opzij. ’Je knijpt ’m als een ouwe dief, is het niet? Troost je, de vergadering duurt niet lang, het is maar een vergadering om te bepalen waarover we volgende week gaan vergaderen. Kun je me volgen?’ Nee dus, Yenna is met haar gedachten al voorbij de oprit thuis.


  ’Hij is er niet,’ verzucht ze zodra het huis in zicht komt. ’Natuurlijk, het is zijn squashavondje. Hoe kon ik dat vergeten!’ zegt ze, opeens gerustgesteld, spottend. ’Die A toch! Laat hem lekker spelen. Joh, ik kom je straks redden. Wind je niet te veel op, zou Willem zeggen!’


  Langzaam loopt Yenna het tuinpad op. De container is weg en heeft de nodige schade aan het pad aangericht. Enfin, dat is niet langer haar zaak.


  De sleutel van het huis heeft ze nog wel, in principe kan ze zo naar binnen. Toch durft ze het niet. Het schiet door haar heen: als papa mij eens zo kon zien, bang om zijn huis binnen te gaan! Een kreet doet haar opschrikken. Odilia komt aangesjeesd op haar zelfbeschilderde fiets. ’Yen! Te gek!’ De fiets belandt tegen de heg en met uitgespreide armen rent het jongere zusje op de oudere toe. ’Ik heb je zo gemist... gekkerd toch!’


  De kreet heeft Nelleke gealarmeerd, een blik in de voortuin geeft duidelijkheid en ook zij is verrast. Maar Nelleke moet zich bezinnen hoe ze haar ’dochter’ tegemoet zal treden. ’Dat is fijn... dat je komt, je zet ons voor raadsels, lieverd. Kom toch gauw binnen!’ Zelfs Rowin komt uit pure nieuwsgierigheid naar beneden. ’Wil je koffie?’ vraagt Nelleke.


  Yenna schudt haar hoofd. ’Maak je niet druk. Maar ik heb wel dorst, als je cola hebt...’


  Rowin biedt haar een biertje aan. ’Hebben we tegenwoordig ook!’ Een opmerking die zijn moeder doet blozen.


  Odilia wil Yenna uithoren. ’Wat voor werk doe je nu?’


  Dat is moeilijk uit te leggen en Nelleke zegt dat ze erg ongerust is. ’Wat een abnormale toestand! Zoiets heb ik nog nooit gehoord...’


  ’Ik ben oud en wijs genoeg,’ begint Yenna. Het zo vertrouwde ’mama’ krijgt ze niet over haar lippen, ’Ik ben oud en wijs genoeg om mijn eigen conclusies te trekken en ik kan jullie verzekeren dat het allemaal in orde is. Ik kan goed met mijn werkgeefster overweg. Ze heeft zelfs in de toekomst een baan voor me!’


  Dat laatste berust op pure fantasie. Het is een leugen. Maar eentje om bestwil, vindt Yenna. Vanaf nu moet ze toch haar eigen koers bepalen! De telefoon onderbreekt hen en terwijl Nelleke naar het toestel loopt, trekt Odilia haar zus uit de stoel. ’Kom mee, dan laat ik je boven alles zien. Het schiet zo mooi op, maar we missen jou wel erg!’


  Eenmaal alleen met Odilia blijkt dat het niet gaat om de werkzaamheden. Ze sluit de deur van haar eigen domein stevig achter zich en gaat ertegen aan staan. Met tranen in haar ogen zegt ze: ’Yenna, ik moet je iets vreselijks vertellen. Mama... mama... ik heb haar zien zoenen met Albert. Vorige week en vanaf toen ben ik op ze gaan letten. Ze plagen elkaar... ’s avonds laat gaat iedere dag de telefoon... Ik ben zo bang dat die twee...’ Odilia begint hartverscheurend te snikken. ’Het is zo gemeen... jij had zo’n plezier met hem en hij is jonger dan mama. Hoor je al wat ze op school zullen zeggen? Ik wil geen tweede vader, hij kan zich immers niet met papa meten!’


  Yenna trekt haar zus tegen zich aan. ’Lieve meid, ik waardeer je bezorgdheid. Dat je aan mij denkt, ik zal het nooit vergeten. Maar eh... ik heb het toch zelf uitgemaakt?’


  Waarop Odilia snikkend zegt: ’O ja? Geloof je het zelf? Ik zal het aan niemand verraden, maar ik geloof je niet. Waag het niet Rowin en mij uit je leven te bannen!’


  Zo na hebben de zussen elkaar nog nooit gestaan. Yenna heeft het gevoel alsof Odilia opeens volwassen is geworden. Bijna veertien jaar, dan ben je tegenwoordig geen kind meer, bedenkt Yenna. ’Het doet er allemaal niet meer toe, gedane zaken nemen geen keer. Weet je wat, Odilia, we nemen allebei een mobieltje. Jij krijgt er één van mij, voor je verjaardag. Dan bellen wij elkaar regelmatig op. Goed? Maar mijn nummer moet geheim blijven!’


  Een stevige omhelzing is het gevolg.


  ’En nu wil ik alles hier zien! Tjonge, wat een klus. Maar het wordt prachtig...’


  De schorre stem van Rowin klinkt achter hen op. ’Dankzij Albert! Wat die allemaal kan... het prieeltje verbouwen, behangen, verven als een schilder, zegt mama en nou ja, hij lijkt wel een vakman!’


  Odilia en Yenna wisselen een blik.


  ’Geweldig, zoals je al zei, Rowin. En ik zie dat in jouw kamer al vloerbedekking ligt. Zelf uitgekozen? Prachtig. En het behang zit er ook al op. Nu nog een nieuwe computer!’


  Vanaf de bovenverdieping bekijkt Yenna het prieeltje. Inderdaad, Rowin heeft niets te veel gezegd. ’Er is veel veranderd, jongens!’ Yenna gaat hen voor naar beneden in de hoop dat Nellekes telefoongesprek inmiddels is afgelopen. Nelleke blijkt toch koffie te hebben gezet. ’De tuinkamer is nu klaar, Yenna. Zo jammer dat jij er niet zult wonen. Als je je bedenkt...’


  Gedachteloos verwoordt Yenna wat ze voelt: ’Je mag hem hebben!’


  Odilia krijgt plotseling de slappe lach en alleen Yenna begrijpt de reden ervan. Je mag hem hebben... Albert.


  Een luid getoeter kondigt de komst van Evita aan en Yenna is nog nooit zo blij geweest haar vriendin te zien!


  Evita lijkt ontspannen, ze klaagt over de vergaderziekte die toegeslagen heeft. ’Met de vakanties en de examens in het vooruitzicht... het is lijden op school. Maar zes weken vrij vergoedt veel. Yen, ik wil graag opstappen. Moest jij nog niet wat spullen bij elkaar zoeken? Je schoolzwemdiploma en zo?’


  Yenna begrijpt de hint. Natuurlijk, de officiële papieren! ’Ik ben zo terug!’


  Odilia loopt mee, ze weet precies waar Yenna’s spulletjes liggen, ’Ik heb alles in mijn kast die van jou was, gelegd. O Yenna, het is raar zonder jou in huis...’


  Op de terugweg brengt Yenna verslag uit. Als reactie op Odilia’s vermoedens kan Evita alleen maar knikken. ’Die heeft haar ogen niet in haar zak. Het zal ook voor hen wennen worden. Dus je had wel de indruk dat het iets tussen hen is geworden?’


  Yenna propt haar zakdoek tegen haar neus en knikt. ’Duidelijk. Dank je wel, Evita. Waarvoor? Nou, voor de lift en zo...’


  Bij Evita’s huis maken ze een tussenstop. Willem heeft beloofd Yenna’s fiets zo in de kofferbak te wurmen dat hij goed te vervoeren is. Willem is iemand die Yenna zich nooit naast Evita had voorgesteld. Ze mag hem meteen en dat is wederzijds. Zo druk en beweeglijk als Evita is, zo kalm blijkt Willem zich te gedragen. Lang blijven ze niet plakken, aangezien Yenna graag tijdig thuis is.


  ’De avondklok! Het lijkt wel een oorlogssituatie!’ zegt Evita grinnikend.


  Willem heft een vinger naar zijn vrouw op. ’En jij rijdt niet te hard, Evita! Yenna, je mag voor verklikster spelen als ze over de schreef gaat!’

 

  ’Je hebt een fijne man, Evita. Ik voel op mijn klompen aan dat jullie gelukkig zijn. Raar, opeens weet ik zeker dat het tussen mij en Albert nooit zo zou zijn geworden!’


  ’Ja, we zijn gek op elkaar. Wat betreft A, die naam schrap ik uit mijn woordenboek!’

 

  Iedere ochtend ontbijten Yenna en Coralie samen in de keuken. Coralie beweert dat ze tegenwoordig uitgerust naar haar werk gaat. ’Ik krijg zelfs complimenten dat ik er beter uitzie dan voorheen!’


  Yenna kan slechts beschaamd haar hoofd buigen. Zelf slaapt ze immers ook als de spreekwoordelijke os, de boslucht is slaapverwekkend!


  Op een avond brengt Coralie werk mee naar huis en ze verzoekt Yenna een aantal zaken in de computer op te slaan. De volgende ochtend gaat Yenna verheugd aan de slag. Ze is eraan toe om weer te gaan werken, om bezig te zijn. Tot de lunch is ze er druk mee, daarna valt er tot haar spijt niet veel meer te doen. In huis banjert Koosje rond en die kan ze maar beter niet voor de voeten lopen!


  Yenna besluit een wandeling te maken. Ze begint de weg goed te kennen en voor het eerst van haar leven weet ze wat het is om buiten te wonen. Af en toe loopt ze een eindje hard om in conditie te blijven. Er is nu, om met Evita te spreken, geen A meer om haar aan te zetten tot zwemmen of fietsen.


  Al joggend heeft ze het verkeerde pad gekozen en tot haar schrik merkt ze dat ze op onbekend terrein is. Het is moeilijk om je hier te oriënteren, vindt ze. Straks blijkt nog dat ze zich in buurmans bos bevindt! Turend naar iets bekends wandelt ze langzaam het ingeslagen pad af. Zie je wel, fout! Helemaal fout!


  Ze stuit op een woud van rododendrons. Van roze tot rood en paars staan ze te pronken met hun pracht. Ademloos laat Yenna haar blikken langs de struiken glijden. Ze zijn verwaarloosd, te hoog opgeschoten, maar wat is het prachtig. Achter de struiken ontwaart ze een grasveld, dat pas is gemaaid. En ja, de vervallen villa van de buurman. Ze maakt haastig rechtsomkeert. Op een drafje loopt ze het pad af om bij een splitsing weer in verwarring te raken. Net als ze besluit rechtsaf te gaan, hoort ze een zwaar gehijg achter zich en het eerste dat haar te binnen schiet is: de ex van Coralie, Leo Landré. Ze zet het op een lopen. Oef, wat is haar conditie achteruitgegaan! De hijger komt dichterbij, haalt haar in en als ze vier hondenpoten over zich heen voelt stampen, voelt ze in eerste instantie opluchting dat het niet de ex is. Maar om door een hond tegen de vlakte te worden geworpen is ook niet alles. Rechts en links poten, een dreigende kop vlak boven haar hoofd. Een wapperende tong en dan die tanden!


  Yenna slaakt een doodskreet, ze is bang door het dier vermorzeld te worden. Zulke dingen lees je toch weleens. Goed, ze is geen peuter; maar de hond is ook geen teckeltje! Ze maait met beide armen, wat de zwarte hond boosaardig doet grommen. ’Ga weg!’ gilt Yenna enkele keren. Tevergeefs. Telkens als ze een beweging maakt, krijgt ze een grommend antwoord.


  Dan daagt er hulp op. Een zware stem commandeert: ’Yoeran! Af, kom bij de baas!’


  Het is alsof de hond spijtig naar Yenna kijkt, hij was juist zo trots op zijn prooi. Voor hij het bevel opvolgt, zet de rottweiler een poot tussen Yenna’s borsten en likt haar dwars over het gezicht.


  ’Engerd!’ gilt ze en met veel moeite werkt ze zich overeind. Net als ze een zittende houding heeft bereikt, verschijnt er een stevige man naast haar. Ze houdt van schrik de adem in. Zou dit dan de ex zijn? Geen wonder dat Coralie doodsbang voor hem is. Groene rubberen laarzen, een ribbroek en erboven een knalrood T-shirt, dat nat is van het zweet. De ogen in het gebruinde gezicht fonkelen, een rechte snor maakt dat de mond streng lijkt. Zwijgend kijkt hij neer op Yenna, die half en half verwacht dat hij een zweep te voorschijn zal halen, ’Ik eh... ik weet wel wie u bent en ik raad u aan direct te vertrekken! Ik zal niet... niet aarzelen de politie in te schakelen als u last veroorzaakt!’


  De man begint bulderend te lachen, heel in de verte lacht de echo hem na. ’Zo, we zullen nog weleens zien wie hier de meeste rechten heeft, juffertje. Voor mensen als u heb ik Yoeran afgericht. En niet voor niets, zoals u hebt gemerkt!’


  Bij het horen van zijn naam kijkt het dier trouwhartig op naar zijn baas en krabt een paar keer in de mosachtige aarde.


  Yenna wil gaan staan, maar het is of haar spieren dienst weigeren. ’Dat ellendige beest van u... het is een schande om een dier te leren mensen aan te vallen! Ik...’


  De man steekt haar een hand toe en zegt koel: ’Als ik u was zou ik niet zo hoog van de toren blazen. Ik weet niet wie u denkt dat ik ben, maar in ieder geval is dat een vergissing. Dit hier is namelijk mijn eigen gebied, verboden toegang voor onbevoegden!’


  Zijn hand voelt hard en droog aan, zonder dat het hem inspanning kost staat ze op haar voeten. Weliswaar heen en weer zwaaiend, maar ze staat. Met één hand zoekt ze steun bij een kromme berk en waagt ze het de man aan te kijken. ’U bent dus niet... ik dacht dat u Landré was. Neemt u mij niet kwalijk, het was niet mijn bedoeling me op verboden terrein te begeven.’


  ’Dat wil ik hopen.’


  ’Ik ben gewoon verdwaald, ik woon hier in de buurt!’ Yenna voelt tranen achter haar ogen prikken. Het is de schrik, weet ze. Maar ook de pijn in haar ene kuit is niet mis.


  ’Zo!’ Yoeran snuffelt aan Yenna’s spijkerbroek, en duwt zijn natte neus in haar hand. ’Ach... Ik woon bij mevrouw Reims. Ik ben haar huisgenoot, weet u. En ze heeft me verteld dat niet overal gelopen mag worden, maar ik ben...’


  ’Verdwaald. Oké, excuus aanvaard. Ik zal u de weg naar de openbare paden wijzen. Volg me maar!’ Ongelukkig met de situatie hobbelt Yenna als een hondje achter de man aan. Hij neemt grote passen en op de achterkant van zijn shirt zit een forse winkelhaak, waardoor een stuk huid is te zien. De hond sjokt trouw naast zijn baas, maar zodra hij ziet dat Yenna achterblijft, stopt hij tot ze naast hem is en kijkend naar haar afgetrapte sportschoenen stemt hij zijn tempo af op het hare. Yenna’s vrees voor de rottweiler is verdwenen en vertederd streelt ze de glanzende huid van zijn kop.


  Als de afstand tussen buurman en Yenna nog groter wordt kijkt de man om en werpt een blik op Yoeran. Even flitst er iets van warmte over zijn gezicht, maar als hij Yenna ziet, kijkt hij net zo ijzig als daarnet. Met de moed der wanhoop zegt Yenna: ’Ik heet Yenna Savenije.’


  ’Aangenaam,’ zegt de norse man. ’Mijn naam is Oxenborg. Zo, vanaf dit punt kunt u niet meer verdwalen. Rechts aanhouden, langs die berkenallee. Kan niet missen.’ Hij loopt naar een plekje waar in het gras roze en wit vingerhoedskruid hoog is opgeschoten. Zich bukkend roept hij: ’Aha!’ en hij trekt een verrotte paal omhoog waaraan aan nog één schroef een bordje met VERBODEN TOEGANG bengelt.


  ’Dat heb ik over het hoofd gezien, denk ik. Bedankt voor het wijzen van de weg. Tot ziens, meneer Oxenborg en nogmaals, het zal niet weer gebeuren!’


  Yoeran kijkt haar kwijlend en belangstellend aan, wat Yenna doet denken: jij bent het tegenovergestelde van je baas. Nou ja, een kwijlende Oxenborg lijkt haar ook niets. Maar een beetje beleefder kon hij wel zijn, vindt ze gepikeerd.


  Een kort knikje als antwoord en weg beent hij, terug naar zijn eigen grondgebied. De hond holt voor hem uit.


  Yenna strompelt naar huis, zich afvragend of Coralie pijn bij het lopen heeft. Zo zie je maar weer, je begrijpt iemand pas als je in zijn of haar schoenen hebt gestaan!


  Vreemde mensen in deze omgeving.


  Ze rust even uit tegen een boom. Coralie heeft een angst ontwikkeld voor het alleen zijn in de nacht, wat Yenna doet vermoeden dat ze destijds wellicht om die reden is getrouwd. Te haastig en dus met de verkeerde. En dan Oxenborg! Die man wordt haast panisch als iemand zijn bos betreedt. Wel, hij zal haar er nimmer meer aantreffen, daar zal ze wel op letten! Aan de zwarte hond denkt ze echter met warmte terug. Misschien is het wel iets voor Coralie om een hond in huis te hebben. Zo’n Yoeran, die dreigend lijkt maar in werkelijkheid een dot is.


  Met moeite zet ze haar weg voort, verlangend naar een stoel en een kruk voor het been. Thuisgekomen loopt ze Koosje tegen het lijf, die op het punt staat te vertrekken. Zodra ze Yenna’s verslag heeft gehoord trekt ze haar jasje weer uit.


  ’Zitten! Ik haal ijs en een doek. Stroop die broekspijp maar gauw op.’


  Zo vindt Coralie haar huisgenote: zittend op de bank, een kompres om een been en op schoot een bak met aardappels. Op de grond een pannetje afgehaalde sperzieboontjes.


  Pijnlijke kuit of niet, er zal toch ook nog gegeten moeten worden.
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  Dankzij de geblesseerde kuit komt het die avond tot een diepgaand gesprek. Beide vrouwen gunnen de ander een kijkje in het diepst van hun zielenleven.


  Coralie zegt dat ze zich zelden tegen wie dan ook op deze manier uit. ’ Achteraf heb ik dan meestal - als ik wel het achterste van mijn tong heb laten zien - niet alleen spijt, maar ook een vervelend gevoel. Stel dat die ander mijn vertrouwen misbruikt? Toch iets, hoe onbelangrijk ook, doorvertelt? Dat remt mij, Yenna. Hoe zit dat met jou?’


  Yenna denkt diep na over Coralies opmerking. Dan zegt ze: ’Vroeger was ik spontaner dan nu, tegenwoordig ben ik meer beschouwend. Ik heb in mijn werk wel meegemaakt dat nogal persoonlijke zaken werden doorverteld, verdraaid en vervolgens op een vervelende manier bij je terugkwamen. En probeer je daar maar eens tegen in te dekken. Weet je, Coralie, ik geloof dat ik daarom uitzendwerk zo prettig vind. Je hoeft je aan niets en niemand te hechten. Je loopt zo min mogelijk risico.’ Yenna verlegt haar been en constateert dat de pijn een stuk minder is, wat een bezoekje aan de huisarts overbodig maakt.


  ’Ik wist wel dat jij te vertrouwen bent. Het is fijn om je hart uit te kunnen storten en dat binnen vier muren. Hoewel ik nog lachen moet als ik terugdenk aan de hijgende hond die je overmeesterde... ik zie dat mijn ex echt niet op die manier doen!’


  Yenna meesmuilt en wijst op haar been. ’Maar ik moet toegeven dat die hond naderhand ontroerend lief bleek te zijn!’ Nog wat later op de avond komt Yenna ertoe te vertellen over haar bezoekje thuis, ’Ik voel me zo bedrogen... Terwijl er niemand echt schuld heeft. Albert koos voor mijn stiefmoeder. Raar... ik kan niet meer aan haar denken als ”mama”. Het idee dat ze degene kust van wie ik dacht dat het mijn vriend was... Ik lijd nog meer onder dat soort gedachten dan aan het feit dat onze verkering voorbij is...’ Yenna pinkt een traan weg. Ze wil niet huilen, iemand die haar laat zitten is immers geen tranen waard?


  Opeens gooit Yenna er van alles uit dat haar al zo lang heeft dwarsgezeten. Pijnlijke incidenten, die ze keurig in vakjes heeft geplaatst, de deur ernaartoe stevig geblokkeerd. ’En nu ik een psychische dreun heb gehad, komen allerlei dingen bovendrijven. Het gaat vooral om afwijzing. Ik ben bijvoorbeeld altijd dol geweest op mijn zus en broertje, toch heb ik meer dan eens als jong meisje gevochten tegen een vorm van jaloezie. Als ik papa zo gelukkig zag met - ik zal maar Nelleke zeggen - met Nelleke en hun twee kinderen, dacht ik: eigenlijk hoor ik er niet echt bij. Terwijl beiden allerliefst voor me waren! Maar ja, kleine kindertjes hebben nu eenmaal meer aandacht nodig. Zo is het. En toen mijn vader stierf voelde ik me medeverantwoordelijk voor de zorg van de twee. Nelleke was zo intens bedroefd... Maar ik ook. En er was niemand die zich in mij verdiepte, begrijp ik nu. Ik ben zo moe van het flink zijn, Coralie!’


  Dat gevoel herkent Coralie. ’Meid, we zijn beiden rijp voor een therapeutische behandeling. Ik heb een collegaatje dat regelmatig naar een therapeut gaat. Ze is ooit verkracht en nu ze een vriend heeft, komen de herinneringen bovendrijven. Geloof me, ze dweept met haar ’helper’. Ik vond dat overdreven, maar als ik zie hoe ze opknapt en van alles en nog wat onderneemt met haar vriend, zelfs trouwplannen heeft, dan denk ik: een paar diepe gesprekken zijn zo gek nog niet. Waarom? Je durft in je eentje de reis naar binnen niet te maken, je bent bang voor herinneringen, ze zouden je alsnog kunnen verwonden. Morgen vraag ik haar het adres. Ik geloof dat de therapeut in het ziekenhuis zitting houdt.’


  Yenna schudt haar hoofd. ’Van mijn levensdagen ga ik niet naar zo’n zielenknijper toe. Ik kom er wel uit. Ik moet gewoon accepteren dat Nelleke en Albert een stel worden, misschien krijgen ze nog wel kindjes ook. Af en toe zal ik me moeten laten zien. Toneelspel dus!’


  Coralie zwijgt, ze denkt aan de kwellingen die ze zelf heeft moeten doormaken. Lang niet alles is verwoord. Per slot van rekening is Yenna geen deskundige, ze kan geen conclusies trekken zoals een psycholoog dat wel kan.


  ’We slapen er een nachtje over. Slapen... het is een vreugde om in bed te stappen met het besef dat je ontspannen op de slaap kunt wachten. Dank zij jou, Yenna. Ik hoop dat je niet van de buurman droomt. Ik zal eens informeren wat hij zoal voor de kost doet. Ik meen te weten, dat hij in het ziekenhuis werkt. Maar in welke functie zou ik niet kunnen zeggen.’

 

  Ruim een week later heeft Coralie een afspraak met Lars Terbaan.


  Het heet een ’kennismakingssessie’ en bij thuiskomst is ze enthousiast. ’Een enige man, Yenna. Denk nu niet dat ik mijn hart heb verloren, omdat iemand zo intens naar me heeft geluisterd...’


  Coralie straalt en dat verbaast Yenna ten zeerste. Heeft die bewuste Lars dat op zijn geweten? ’Over wat ik vertelde - over mijn ex, maar ook over dat van vroeger - was hij heel duidelijk. Hij zag samenhang in mijn reacties, het één is het gevolg van het ander. Wat me goed deed was dat hij zei: ”Het is nu de hoogste tijd orde op zaken te stellen, voordat bepaalde emoties gaan vastzitten en niets anders dan etter naar boven spuien.” Geloof me, ik zag het voor me...’


  Na drie bezoeken is Coralie nog steeds enthousiast en ze vindt bij Yenna een luisterend oor. Yenna vindt zelf dat ze goed in haar vel zit. Totdat...


  Regelmatig heeft ze telefonisch contact met Odilia. Zo blijft ze op de hoogte van wat er zoal met haar familie gebeurt.


  Nellekes verjaardag nadert veel te snel en Yenna begrijpt van Odilia dat men verwacht haar op die dag thuis te zien. Tegen Coralie klaagt ze haar nood. ’Hoe moet dat nou?’


  ’Gaan,’ zegt Coralie. ’Weet je wat, je mag mijn auto mee. De verjaardag valt toch op een zaterdag? Kon niet mooier, dan kun je op elk moment vertrekken.’


  In het dorp koopt Yenna de dag ervoor bij een drogist toiletartikelen waarvan ze weet dat Nelleke ervan houdt. Eau de toilette, badschuim, huidcrèmes en meer van dat soort middelen. Alles verpakt in een sierlijk mandje en toegedekt met een dikke badhanddoek.


  Een neutraal cadeau, niet zoals anders iets superpersoonlijks.


  Op de bewuste dag is het warm, erg warm. ’Ze zullen wel denken, Yenna in een slee van een wagen... Lief van je, Coralie! Ik hoop snel terug te zijn.’


  Maar dat is een misrekening. Tot Yenna’s vreugde is ze de eerste bezoekster. Bezoekster! Zo ervaart ze het wanneer ze op de bel drukt. Rondkijkend valt haar op dat de voortuin er beeldig uitziet, opzij is een nieuw pad aangelegd. Hier en daar staan potten met geraniums. ’Yenna... Yenna die aanbelt!’ Nelleke slaat haar armen om Yenna heen en trekt haar al knuffelend het huis binnen. Tranen in haar ogen en met een snik in haar stem zegt ze: ’Waarom ben je zo lang weggebleven, lieverd? We missen je enorm, allemaal. Maar wat zie je er goed uit... gebruind!’ Yenna sluit een paar tellen haar ogen. Even is het als het ooit was. Ze houdt zich voor dat per slot van rekening Nelleke niet is veranderd. Alleen haar keus heeft een wig in hun relatie gedreven. ’Gefeliciteerd met je verjaardag, ma... Nelleke, zal ik maar zeggen. Ik ben uitwonend, dus ben ik ”een grote meid” en gebruik je voornaam. En alsjeblieft, dit is je cadeautje.’ Een ingestudeerde zin. Rowin en Odilia hebben Yenna’s stem gehoord en verdringen elkaar om als eerste hun zus te begroeten. ’Jij bent in een slee gekomen, weet je wel wat zo’n wagen kost!’ roept Rowin vol ontzag. Odilia kijkt haar broer minachtend aan. Jongens? Geen greintje gevoel hebben ze. Materialisten zijn het. Auto’s... prijzen van auto’s...


  Yenna wordt mee naar de kamer getroond. Slingers, zoals dat altijd met een verjaardag het geval is. Hier en daar is er wat veranderd; meubels zijn verzet, voor het raam staan nieuwe planten en Yenna mist bij haar vaders foto het geijkte bosje bloemen.


  ’De tuinkamer, die gebruiken we nu als een soort kantoor,’ roept Rowin. ’Kom eens mee, Yenna!’


  ’Schreeuw toch niet zo!’ moppert Odilia en ze loopt naar de keuken om haar werkje daar te hervatten. Een vlaai in gelijke punten snijden valt niet mee, ze hadden het beter in de winkel kunnen laten doen.


  ’Zie je die computer! Snel dat-ie is!’ pocht Rowin.


  ’Van jou?’ Yenna is blij voor hem. Maar Rowin schudt zijn hoofd, ’Ik ben nog aan het sparen. Nee, deze is van Albert. Hij werkt er hier mee. Moet je kijken, de kleurenprinter heeft dit afgedrukt!’


  Nelleke is achter hen aan gelopen en trekt Yenna aan een hand mee naar de woonkamer. ’Yenna, ga lekker zitten, fijn dat je vroeg bent. Odilia zorgt voor koffie en gebak. Eh... voor ik naar jouw omstandigheden ga informeren wil ik wat vertellen!’ Op dat moment wordt de kamerdeur geopend en Alberts stem informeert opgewekt van wie die nieuwe auto wel mag zijn. Yenna krimpt ineen, ze heeft het gevoel weg te schrompelen. Albert die Nelleke in zijn armen trekt, zoent en dan pas om zich heen kijkt. Langzaam laat hij zijn armen vallen en vraagt meer dan hij zegt: ’Yenna? Yenna!’

 

  Tegen de tijd dat Yenna de oprit van het boshuis inrijdt, is de chaos in haar hoofd compleet. Ze heeft onderweg gehuild, geschreeuwd ook. Woede, pijn, afwijzing, ze voelt alles tegelijk. Coralie komt haar tegemoet zodra ze de auto hoort en ziet wat ze vreesde te zien. Het is dus gebeurd, de eerste confrontatie. Ze trekt Yenna uit de auto, begeleidt haar als was ze een zieke naar binnen en bekommert zich met zorg om haar huisgenoot. Vertellen? Yenna kan alleen maar huilen en stampvoeten. Coralie zegt niet wat ze denkt: Yenna, je zou naar mijn Lars moeten voor een gesprekje!


  Pas na een uur is het verhaal rond, en dan weet Coralie alle nodige details. De schok om Albert intiem met Nelleke te zien was één ding, de mededeling dat ze spoedig hopen te trouwen was de laatste druppel. ’En dan de opmerking: we wisten niet hoe jij zou reageren, daarom hebben we gewacht met het jou te vertellen... Dat kwam hard aan!’


  Coralie wenste dat ze meer kennis in huis had op het gebied van de ziel. Ze begrijpt echter heel goed dat Yenna niet gebaat is met gemeenplaatsen zoals: de tijd heelt alle wonden, later ben je dankbaar dat dit niets is geworden... Enzovoorts. ’Liefde is het mooiste dat ons mensen is gegeven, zegt men, Yenna. Maar mijn ervaring is dat het vaak vooraf wordt gegaan door pijn, en soms ook naderhand! Lief en leed vormen immers een paar!’ zegt Coralie bitter.


  De rest van het weekend is Yenna erg stil, ze verzuimt zelfs de zondagse kerkdienst en het liefst sjokt ze alleen door het bos.


  Tot tweemaal toe wordt ze opgebeld.


  Eerst wil Odilia weten of Yenna het heeft aangekund: de confrontatie met Albert. Ze stelt haar zusje opgewekt gerust en als blijkt dat het meisje geen argwaan koestert, is Yenna allang tevreden.


  Het tweede telefoontje komt van Evita, die wist dat Yenna op verjaarsbezoek zou gaan. Tegen haar kan Yenna eerlijk zijn. ’Kom maar eens gauw hier, dan kunnen we er nog eens uitgebreid over praten,’ stelt Evita voor. ’Maar schiet wel op met het maken van een afspraak, want de vakantie staat voor de deur.’


  Vakantie. Als Yenna ergens niet mee bezig is, dan is het wel vakantie.


  Zo wordt het zondagavond. Coralie heeft naar een Engelse tv-uitzending gekeken waarin oude kerkliederen ten gehore werden gebracht. Nadat ze het toestel uit heeft gezet, gaat ze op zoek naar haar huisgenote. ’Yenna, morgen maak ik een afspraak voor je met Lars. Echt, je hebt hulp nodig. Je komt er alleen niet uit. Ik wil je zo graag helpen...’


  Yenna is murw door de onverwerkte emoties. ’Je doet maar!’ zegt ze verbitterd. ’En dan te bedenken dat ik hem niet eens terug zou willen! Waarom...’


  Coralie legt een hand over Yenna’s bevende mond.


  ’Ik weet het ook niet. Wel weet ik dat je verlegen zit om werk dat je graag doet. Zoals je ongetwijfeld gemerkt hebt, zit ik vaak omhoog met mijn administratie. Het hoort erbij, maar het is niet het aardigste onderdeel van mijn werk. Daarom breng ik vanaf morgen een portie voor je mee. Het is geen liefdadigheid van me, maar puur eigenbelang. Als je wilt mag je ook op ons kantoor werken, maar ik heb slechts voor een halve dag arbeid. Nou?’


  Yenna knikt. Werk, bezigheid. Ze is het beu om geen overzichtelijke arbeid te hebben. En die Lars van Coralie? Nou ja, één bezoekje kan ze er wel aan wagen.

 

  Lars Terbaan heeft een volle agenda. Het gebeurt echter regelmatig dat patiënten een afspraak afzeggen of verzetten en zo kan het gebeuren dat Yenna nog diezelfde week terecht kan. En nee, Coralie hoeft niet mee. ’Ik ben een grote meid in het bezit van een brommer. Dus...!’


  Terwijl ze in de gangen van het ziekenhuis loopt, denkt Yenna: ’Ze zouden me eens moeten zien. Albert, Nelleke en de rest...’ Op richtingaanwijzers staat duidelijk vermeld welke richting ze moet kiezen en bewust sluit Yenna zich af voor de ziekenhuisluchtjes en flarden van gesprekken.


  De wachtkamer van Lars Terbaan stelt niet veel voor. In de gang is aan twee zijden een uitbouw waar aan de wanden stoelen zijn bevestigd. Op een tafel liggen beduimelde tijdschriften en stripboeken. Er is slechts één wachtende voor haar. Een magere jongen die ze niet ouder schat dan twintig jaar. Wat moet zo’n knul bij een therapeut? De jongen begint een gesprek, hij wiebelt constant met een voet op en neer.


  ’Kom je ook voor Terbaan? Ze zijn allemaal gek op die vent. Al zijn patiënten. Mijn vriendin dweept met hem. Ik zeg vaak: wat heeft-ie dat ik niet heb? Nou ja... hij is vriendelijker dan de baas van deze afdeling. Die kan nors kijken, maar dat zegt natuurlijk niks over zijn vakkennis. Ik zeg vaak tegen mijn vriendin...’ Wat hij nog meer tegen zijn vriendin pleegt te zeggen blijft voor Yenna een geheim, want er zwaait een deur open en er stapt een meisje de gang op. ’Tot volgende week!’ De deur wordt weer gesloten terwijl Yenna al is gaan staan.


  Het meisje heeft rode wangen, ze klemt zich vast aan de lange jongen en innig omstrengeld verlaten ze zonder te groeten de afdeling.


  Van achter een gesloten deur klinken opeens harde stemmen. Woord voor woord kan Yenna volgen wat er gezegd wordt.


  ’... de gegevens zijn strikt geheim! Weet jij dat nu nog niet! Het liefst zou ik je bij je nekvel pakken en op straat zetten. Misschien kun je beter overplaatsing aanvragen, je hebt je niet aan de regels gehouden!’


  De deur wordt geopend en tot Yenna’s verbijstering stapt er niemand anders de gang op dan buurman Oxenborg. Een zware frons in zijn voorhoofd doet hem - volgens Yenna - op zijn eigen hond lijken. Hij kijkt langs haar, klemt een stapel dossiers stijf onder een arm en beent met grote stappen weg. Dan blijft hij staan, maakt rechtsomkeert en loopt naar de deur van Lars Terbaans kamer.


  Het scheelt een haar of beide mannen komen met elkaar in botsing. ’Lars, de vergadering is uitgesteld tot morgenmiddag. Probeer het zo te regelen dat je van de partij kunt zijn, ja!’ Lars’ stem klinkt opgewekt als hij zegt: ’Prima chef!’


  Dan richt Lars Terbaan zich tot Yenna. ’Kom verder. Ik ben Lars Terbaan en u... mag ik jij zeggen? Prima, jij bent Yenna. Kom verder, Yenna!’


  De kamer is sober ingericht en zou in ieder huis passen.


  ’Ik weet niet of ik er goed aan doe hier te komen, maar een vriendin vond...’


  Na een halfuur is niet alleen het ijs gebroken, ook is er een goed contact gelegd. En een nieuwe afspraak is gemaakt.


  Lars heeft haar gerustgesteld wat betreft de aard van haar probleem, dat ze zelf verdriet noemt. ’Samen komen we er wel veel sneller uit dan jij in je eentje. Die last moet je kwijt, zodat-ie later niet kan komen opspelen als een verwaarloosde zweer!’


  Als Yenna na een handdruk de hulpverlener verlaat, heeft ze niet het gevoel een ’geval’ te zijn. Natuurlijk waren er anderen voor en na haar op het spreekuur, ongetwijfeld zal Lars ook hun hetzelfde gevoel gegeven hebben. Hij leeft en denkt mee, vindt Yenna. In ieder geval is het gesprek totaal anders verlopen dan ze verwachtte. Bovendien begrijpt ze heel goed dat ze niet hier is om haar hart uit te storten, maar voor hulp om haar problemen in de juiste proporties te leren zien, en daar heeft ze een vakman voor nodig. Van de kapstok plukt ze haar helm en zomerjasje en net als ze wil weglopen, komt er een meisje uit een van de kamers. Roodbehuilde ogen en in haar armen een grote doos waar van alles en nog wat boven uitsteekt. Yenna vermoedt dat zij de persoon is die door Oxenborg is terechtgewezen. Het meisje kan nauwelijks boven de doos uitkijken en loopt pardoes tegen de staande kapstok aan met als gevolg een regen van papier en mappen. Ze slaakt een kreet en roept, driftig stampvoetend: ’Ook dat nog!’ Yenna legt haar helm op een stoel en bukt zich om haar te helpen.


  ’Aardig van je...’ snuft het meisje en ze veegt langs haar ogen waar de mascara is uitgelopen.


  ’Kan ik je verder nog met iets helpen?’ vraagt Yenna vriendelijk en ze overweegt het meisje te wijzen op haar dwaze make-up. Ze lijkt wel een clowntje. Zwarte krullen, kort geknipt haar en vuurrode wangen. Het meisje begint zacht te huilen en Yenna vraagt of zij het was die van haar baas een reprimande kreeg, ’Ik hoorde tenminste daarstraks zoiets...’


  Ze gaan tegenover elkaar op hun hurken zitten als spelende kinderen. ’Dat zal ik hem inpeperen, hij moet nodig wat van mij zeggen! Niet dat hij geen gelijk had, hoor. Ik moet nog wennen aan deze afdeling, ik kom van neurologie. Oxenborg is een beer van een vent, maar als psychiater is hij geweldig, zeggen ze. Geduldig en hij denkt met je mee. Maar van zijn personeel eist hij het uiterste. Zie je wel, nu doe ik het weer, roddelen over mijn werk. Daar ging het om, weet je.’


  Yenna wijst op de doos terwijl ze allerlei bureaurommeltjes bij elkaar raapt. ’Ben je ontslagen of zo?’


  De zwarte krullenbol schudt heftig van ’nee’. ’Maar ik wil niet langer bij die ongelikte beer blijven, hij mag zijn zaakjes voortaan zelf opknappen! Mijn vader is geneesheer-directeur van dit ziekenhuis. En ik, ik ben geen studiehoofd, maar wilde toch, net als mijn broers, me hier verdienstelijk maken. Nou, bekijk het maar! Morgen vindt hij niemand achter het bureau!’


  Yenna schudt haar hoofd. ’Dat méén je niet, je kunt zo’n man echt niet zonder bericht in de steek laten! Zullen we beneden samen wat gaan drinken? Enne... dan kun jij op de wc je make-up herstellen!’


  De krullenbol schudt haar hoofd. ’Is het zo erg? Dan doe ik dat eerst maar. Ik heb per slot van rekening een naam hoog te houden! Pas jij even op mijn troep?’


  In een ommezien is het meisje terug. ’Zo beter?’ zegt ze lachend.


  Naast elkaar lopen ze door de brede gang richting lift. ’Ik heet trouwens Renie Everhardt. En jij?’


  Yenna noemt haar naam en vertelt er meteen maar achteraan dat ze een ’date’ heeft gehad met Lars Terbaan.


  Renie maakt een sprongetje. ’Dat is toch zo’n schat! Eerlijk gezegd, ik heb een oogje op hem. Niemand vertellen, hoor!’


  Even later zitten ze in het restaurant waar niets aan een ziekenhuis doet denken. Rieten meubels, een buffet met zelfbediening en aan het eind een kassa.


  Renie zegt dat ze Yenna zal trakteren. ’Cola? Of een jus? Wat lekkers? Ze hebben hier van die grote slagroomsoezen, die zal ik halen.’


  Yenna kijkt het figuurtje na, ze schat het meisje op een jaar of zeventien.


  Op een van de stoelen staat de kartonnen doos waarvan de inhoud nu pas echt een chaos genoemd kan worden.


  ’Alsjeblieft, mijn traktatie omdat je me zo vriendelijk hebt opgevangen. Als ik toch met dat rare gezicht door het ziekenhuis was gelopen, zou ik commentaar van hier tot ginder hebben gehad!’


  Yenna zegt plagend: ’Je was dan ook net een clowntje!’


  Renie klapt in haar handen. ’Weet je dat ik dat sinds kort ook bén? Je hebt toch weleens gehoord van ziekenhuizen waar clowns doodzieke kinderen komen opfleuren? Zoiets is hier ook van start gegaan. Ik was een van de eersten die zich opgaf. Vrijwilligerswerk, dat begrijp je. Van het ziekenhuis hebben we wat geld gekregen, maar amper genoeg om de kostuums van te betalen. We denken erover een bazaar te organiseren om de kas te spekken. Ik heb zo’n schattig kostuumpje! Mijn moeder heeft het genaaid. Een wijd rokje, witte maillot en aan de voeten ballerinaschoentjes. Mijn haar is van nature al net een pruikenbol, en met een strik erin lijkt het heel wat!’


  Na de lange uitleg duikt Renie in haar soes en smult het gebakje achter elkaar op. ’We zoeken nog mensen, iets voor jou? Je weet niet hoe dankbaar het is om voor kinderen te werken. Natuurlijk hebben wij hier niet een grote afdeling ernstig zieke patiëntjes, gelukkig niet. Maar ook kinderen die er maar kort liggen zijn blij met afleiding!’


  Yenna herinnert zich ooit weleens iets over ziekenhuisclowntjes gelezen te hebben. ’Vreemd dat kinderen zo dol zijn op clowns! Hoe zou dat toch komen?’


  Renie geeft haar uitleg en voegt eraan toe: ’Vraag het aan Lars, die weet alles van de kronkels van de ziel. Weet je dat mijn baas - mijn ex-baas - geweldig goed is op het gebied van de kinderpsychiatrie? Dat weet ik van mijn vader. Boe, als chef is de man onuitstaanbaar!’


  ’Als ik de volgende keer hier kom, dan zie ik je dus niet meer. Jammer, maar denk je niet dat je vader nijdig op je zal worden als je je werk zomaar in de steek laat? Als je nou ziek was of zo... Ik denk dat hij dan ook reden heeft om nog een schepje boven op het gemopper van je baas te doen!’


  Grote ogen in een hartvormig gezichtje. Yenna denkt: types als deze Renie zullen hun leven lang een ’gezichtje’ houden. Alles is even fijntjes aan het meisje.


  ’Zou je denken? Ja, paps kan erg bulderen als hij denkt dat hij gelijk heeft.’


  ’Dat is vaders eigen, geloof ik. Ik wilde dat ik de mijne nog had, dan mocht hij bulderen zoveel hij wilde!’ Papa? Ach nee, die bulderde eigenlijk nooit, realiseert Yenna zich. Ze vermoedt dat de speelse Renie geen hoogvlieger is. ’Hoe oud ben je? Al klaar met je opleiding?’


  Renie blijkt te zijn gezakt voor het havo-examen. ’Het was al zo’n toer om in de hoogste klas te belanden! Ik word negentien, ik weet het, ik lijk jonger. Na de vakantie begin ik met nieuwe moed!’


  Jonger lijken, dat doet Nelleke ook, zeurt het door Yenna’s hoofd.


  ’Ik moet eens opstappen, Renie. Het was leuk je ontmoet te hebben. En als ik je raad mag geven: breng die rommeldoos terug naar je bureau en houd de eer aan jezelf. Een mens krijgt nu eenmaal af en toe vreselijk op z’n kop. Dat went wel. En anders praat je er eens met Lars over!’


  Renie schatert. ’Jij bent me er één, zeg! Ik zal er nog even over nadenken. Maar wacht, daar zie ik een medeclown lopen, die broeder met dat rode haar. Ik zal hem om een second opinion vragen. Als hij het ook vindt... nou, tot kijk dan maar.’


  Yenna staat op, neemt haar helm onder een arm en loopt naar de uitgang. Achteromkijkend ziet ze Renie aan de arm van de roodharige broeder hangen, ze zijn zo te zien ernstig in gesprek. Eenmaal op weg naar huis overdenkt Yenna het gesprek. Ze heeft een bandje met ontspanningsoefeningen mee gekregen en Lars heeft haar op het hart gedrukt dat ontspanning erg belangrijk is. ’Doe het nog even kalm aan en begin over een paar weekjes uit te zien naar werk dat je graag wilt doen. Ik heb begrepen dat je op een prima adres woont en je geen zorgen hoeft te maken of je welkom bent.’


  Dat is waar. In plaats van te wrokken en te tobben zou ze er beter aan doen haar zegeningen te tellen. De vriendschap met Coralie, het fijne huis waar ze inderdaad welkom is. De verrukkelijke kamer boven, het bed met de romantische klamboe. En dan het bos, waar ze de weg begint te kennen. Coralie zal opkijken als ze vertelt wie de chef van Lars is!

 

  ’Lachen. Buurman de psychiater. Nu je het zegt, ik geloof dat ik er inderdaad ooit iets over gehoord heb. Een bullebak? Nou ja, wij hebben niets met hem van doen, als we maar niet op zijn terrein wandelen.’


  Coralie vindt het onnodig dat Yenna naar werk buitenshuis gaat omzien. ’Echt, ik zet je niet voor de grap aan het werk. Enfin, dat merk je snel genoeg!’


  Coralie is van plan pas later in het jaar haar vakantie op te nemen. Ze gaat volledig op in haar projecten en soms moet ze voor een paar dagen van huis om met haar clientèle te overleggen.


  Op een van de avonden dat Yenna alleen is, komt Evita haar bezoeken. ’We gaan zaterdag weg. Zes weken! Meid, ik verheug me er zo op. De buren passen op het huis, maar ik zal jou ook een sleutel geven. Je weet maar nooit of je behoefte hebt om uit te wijken. Ik breng wat moois voor je mee!’


  Als een wervelwind komt Evita en als een wervelwind verdwijnt ze weer, een stofwolk achter zich latend.


  Yenna vindt het in tegenstelling tot Coralie niet erg om alleen in huis te zijn. Ramen en deuren zijn in haar ogen extreem beveiligd. Tot laat in de avond zit ze buiten, genietend van de avondwarmte en de geur van de kamperfoelie die ’s nachts zo heerlijk ruikt. Haar gedachten spelen met de toekomst, ze overdenkt de situatie thuis. Odilia heeft verteld dat ze met hun vieren op vakantie gaan, de bergen in, en Albert fungeert als reisleider. Het doet pijn om zich zo buitengesloten te voelen, maar het is niet anders.


  Er steekt een windje op dat verkoeling brengt en als ook nog muggen het op Yenna’s huid hebben voorzien, besluit ze naar binnen te gaan. Op het pad richting bos klinkt geritsel en bij nadere beschouwing blijkt het geluid van een egel afkomstig te zijn. Yenna weet uit ervaring dat, wanneer het diertje haar ontdekt, het zich als een bal zal oprollen.


  De schoonheid van de natuur en de wetmatigheden ontroeren haar meer dan vroeger het geval was.


  Ze begint een buitenmens te worden.


  Langzaam loopt ze naar binnen. Bij de achterdeur schrikt ze op van een stem die zegt: ’Goedenavond!’


  Yenna verstijft. Ze heeft niemand zien komen, en niemand zien gaan. Wie is dit? De bullebak? Oxenborg? Maar waar is Yoeran?


  ’Schrik maar niet, beste meid. Ik doe je geen kwaad. Ik ben zo lief als een lammetje. Mijn naam is Landré!’


  Landré. Yenna fluistert hees: ’De ex. Wat doet u hier? Ga weg. Of moet ik de politie roepen? Zo gebeurd...’


  ’Kalm nou, meisje. Ik weet dat Coralie er niet is. Op die gelegenheid heb ik gewacht, want jou wil ik spreken! En jij hebt, neem ik aan, alle tijd!’


  ’Ik ben bang voor u. Ga weg!’ Naarstig zoeken Yenna’s gedachten naar een middel om de man van het terrein te jagen. ’U bent gescheiden voor de wet! Coralie wil niets met u van doen hebben. Echt niet!’


  ’Dat is het nu juist, jongedame. Zullen we even gaan zitten? Of mag ik mee naar binnen?’


  Yenna schudt in het duister haar hoofd, ’Ik zou Coralie niet aan durven kijken als ze wist dat ik u binnen had gelaten. Maar u mag uw verhaaltje wel buiten afsteken. Ik zal luisteren, meer kan ik niet doen!’ Bevend op haar benen gaat Yenna naar een bank die tegen het huis aan staat. Ze berekent hoe snel ze vanaf die plaats weg kan komen, mocht het nodig zijn. Maar waarheen? Zeker niet naar de bullebak. En het dorp is te ver weg.


  De ex is gaan zitten. Niet naast Yenna, maar op een tuinstoel, ’Ik heet Leo, dat praat gemakkelijker, en jij bent...’


  Yenna fluistert haar naam en ze kan zich opeens de angst van Coralie levendig indenken. Leo de ex heeft een stem uit duizenden. Een toneelspeler zou hem benijden, denkt ze. De stem van een verleider.


  ’Hoor eens meisje, ik heb geen pistool op zak en ik verleid geen vrouwen. Het gaat me om Coralie. Je kent haar nu, althans je denkt haar te kennen. Waarschijnlijk heeft ze jou ook over haar angsten verteld. Over vroeger, neem ik aan. Wel, onze moeilijkheden begonnen - heeft ze dat ook verteld? vanwege mijn baan. Ik ben namelijk privédetective. Geen speurhond die ontrouwe echtgenoten achtervolgt, het grotere werk. Soms voert het me ver van huis. Coralie haatte mijn werk. Ze was doodsbenauwd dat ik misdadigers achter me aan kreeg, die ons huis zouden belagen. Zie je het voor je? Zulke dingen gebeuren weleens, maar echt, dat zijn uitzonderingen. Voor Coralie echter werden het trauma’s! Ze eiste dat ik mijn werk zou opgeven en geloof me, ik heb het bijna nog gedaan ook!’


  Yenna denkt aan de ontspanningsoefeningen van Lars om tot de ontdekking te komen dat ze er op dit moment niets aan heeft. Buikademhaling, ledematen ontspannen... Ze kromt haar tenen en bijt van pure spanning op haar nagels.


  ’Ik houd nog steeds van mijn vrouw en ik wil haar terug! De klap kwam toen er bij ons werd ingebroken. De daders hadden niets met mijn werk van doen, maar dat kon niemand haar uit het hoofd praten. We hebben gevochten als kat en hond. Later maakte zij er voor de rechter wat anders van. En ik, stommerd, liet het zo. Ik dacht het zonder haar wel te kunnen klaren. Al snel echter begreep ik de waarheid, liefde laat zich niet zomaar begraven. Afhakken als een boomtak. Maar dat begrijp jij misschien niet!’


  O jawel, denkt Yenna. Heel goed zelfs.


  ’Wat moet ik dan doen? Ik respecteer Coralie. Ik ben op haar gesteld en ze is erg aardig voor me. Heus, meneer Landré, ik kan niets voor u doen. Waarom schrijft u niet een brief? Netjes met de post! Ze is doodsbang dat u haar overvalt, of iemand anders stuurt met die opdracht. Ze is bang om alleen in huis te slapen! Nu overnacht ze in een hotel en waarschijnlijk heeft ze alle deuren en ramen op slot, potdicht! U hebt een wrak van haar gemaakt!’ Leo’s lach klinkt theatraal. Met een beetje fantasie, denkt Yenna, barst hij in een aria uit.


  ’Dat heeft het leven met haar gedaan. Ik moet haar spreken en pleiten voor mijn geluk en dat van haar. Want, beste meid, ik houd van haar en zij van mij. Maar angst staat bij Coralie hoger genoteerd dan liefde. Zonder liefde wil ze leven, maar niet zonder angst!’


  Yenna plant haar hakken in het zand, ze voelt zich iets geruster worden. Ze begint zelfs een heel klein beetje medelijden te voelen. ’Waarom hebt u dat dan niet eerder bedacht? Coralie is nu gelukkig, tevreden met haar werk en dit schitterende huis! Me dunkt dat de problemen niet in één dag zijn ontstaan!’


  De stilte tussen hen is niet eens erg onplezierig. In het dorre gebladerte onder de struiken ritselt het. Yenna vermoedt dat de egel gezelschap heeft gekregen van soortgenoten. Ergens in een boom begint een nachtegaal te zingen, zo mooi en zuiver dat het beiden ontroert.


  ’Werk, eerzucht, presteren, dat waren mijn normen en mijn privéleven kwam daar achteraan. Maar, zo stak Coralie ook in elkaar. We leefden naast elkaar met dezelfde normen. Ik heb besloten nog een poging te wagen, met jouw hulp. Lukt het niet, dan ben ik weg. Dan wil ik haar ook nooit meer zien. Ik heb aanbiedingen... Amerika, Canada.’


  Yenna veert op. ’Amerika? Dat is ook mijn doel. Ik heb ervoor gespaard. Een reis... een maandenlange reis langs alle bijzonderheden. Het plan ligt er al jaren, het verandert steeds! Een droom die ooit bewaarheid wordt! Zeker weten!’


  Weer die warme toneellach. ’Vertel me er eens over?’ Na een halfuur realiseert Yenna zich dat ze met een man in gesprek is wiens gezicht ze slechts van een foto kent. Opeens hoort ze zichzelf vragen: ’Wilt u iets drinken?’


  Leo Landré grinnikt. ’Eindelijk. Ik dacht dat je het nooit zou vragen!’


  Een vreemde situatie, rode wijn drinken met de ex van Coralie. Coralie, bedenkt Yenna, vergeeft het haar nooit dat ze aangepapt heeft met deze ongenode bezoeker.


  ’Waar logeert u?’ vraagt Yenna. Hij zal toch niet denken dat ze hem vraagt te blijven slapen?


  ’Wees niet bang, ik heb zo mijn relaties. Iemand die bij de bescherming van de bossen werkt heeft me toestemming gegeven hier mijn tentje op te slaan. Heel romantisch, vlak bij het ontspringen van een beek. Het water borrelt er zo uit de grond. Ik heb kennisgemaakt met de eigenaar van een nogal verwaarloosd huis en met hem maak ik wandelingen, we bespreken elkaars problemen. Echte vrienden komen uit de lucht vallen! Als een geschenk uit de hemel. Dus. Je weet dat ik niet ver uit de buurt ben en ik kom af en toe langs om te informeren of je al vorderingen hebt gemaakt.’


  Yenna’s antwoord is een zwijgen. Tenslotte zegt ze: ’Vorderingen? Hoe dan?’


  ’Let op mijn woorden: waar een wil is, is een weg. Er komt vanzelf een gelegenheid, een kans. Alleen moet je die op tijd zien en gelijk benutten, kleintje!’


  ’U lijkt mijn therapeut wel!’ laat Yenna zich ontvallen. Therapeut? Waarom heeft zij die nodig? wil Leo verbaasd weten. ’Je maakt een stabiele indruk, je bent niet eens weggelopen voor een indringer!’


  Nu moet Yenna toch echt lachen en Leo stemt van harte met haar in. ’Je geeft me weer hoop, weet je dat? Vechten voor je liefde, had ik dat maar eerder gedaan. Soms maak je onherstelbare fouten. Ik hoop en ik bid... ja, dat ook, dat er een wending komt in ons leven. Zo, nu laat ik je alleen. Ben jij niet bang om alleen in huis te gaan?’


  Yenna beweert met haar gsm onder het kussen te slapen, ’Ik ben immers Coralies bodyguard?’


  ’Zo, ben je dat? Ach.’ Het ontroert de man. Denkt dat meisje nu heus dat ze in staat is Coralie te beschermen tegen wat dan ook? Niemand kan beschermd worden tegen ingebeelde angsten.


  ’Ik wil toch niet dat u me telkens komt overvallen! Als u me zegt waar ik de tent kan vinden, kom ik wel naar u toe.’


  Leo loopt een paar passen van haar af, rommelt met rookgerei, en als een lucifer vlamvat verlicht die een paar seconden zijn gezicht. Hij neemt een trekje van zijn sigaar, een geur die Yenna aan haar vader doet herinneren. ’Als je dat doet, wordt je door een boosaardige hond gegrepen!’ zegt hij dreigend.


  ’Ha, denkt u dat maar niet, Yoeran en ik hebben al kennisgemaakt. Ik denk dat eerder zijn baas gewelddadig zou worden, die bullebak!’ Leo’s lach doet een paar nachtvogels opschrikken en fladderend zoeken ze tussen het gebladerte een veilig heenkomen.


  ’Die is goed, dat zal ik hem vertellen. Zo, ga nu naar binnen, kleintje. We spreken elkaar gauw en maak je niet al te veel zorgen! Ik blijf wachten tot je binnen de deuren op slot hebt gedaan. Je kunt immers nooit weten ? Welterusten!’


  Yenna glipt naar binnen en wenste dat ze een hond had, desnoods een kleintje. Als-ie maar hard blaft!
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  In plaats van het werk voor Coralie af te maken, is Yenna zo onbescheiden op zoek te gaan naar haar fotoalbums. Lang hoeft ze niet te zoeken, in de boekenkast staan ze keurig op een rij, voorzien van etiketten met daarop diverse data. ’Onbehoorlijk... maar het kan niet anders!’ Yenna duikt in een stoel met twee van de meest recente boeken. Een vrolijk lachende Coralie naast een charmante man.


  Ooit heeft Coralie haar een uitvergrote foto van Leo’s gezicht laten zien, zodat ze hem eventueel zou herkennen. Ze heeft geen rekening gehouden, bedenkt Yenna, met de mogelijkheid dat Leo zich in het duister van de nacht zou melden. Dat hij onherkenbaar zou zijn.


  Coralie als bruid, een gezicht vol hoop en verwachting. Lang tuurt Yenna naar de persoon van Leo en ze wenste dat ze inzicht in de situatie had. Leo Landré kwam geloofwaardig over, maar Coralie evenzeer. Misschien kan ze zich er beter niet mee bemoeien.


  Aandachtig bladert ze door het album. Vakantiefoto’s, groepsfoto’s. Heel abrupt houdt het op, dan volgen er lege pagina’s en een stapel losse afdrukken van interieurs. Om moedeloos van te worden. En niemand om raad te vragen!


  Het werk vlot die ochtend niet al te best. En tegen de tijd dat Coralie thuiskomt, is Yenna ten einde raad. Ze voelt zich een verraadster van de hoogste orde. Ze beseft dat Coralie gelijk had toen ze eens opmerkte dat ze het gevoel had begluurd te worden door haar man. Intuïtief heeft ze het aangevoeld. Stel dat Albert zich zo gedroeg, waarschijnlijk zou ze hem in de armen vliegen. Maar ja, ze heeft dan ook niet de trauma’s van Coralie.


  ’Daar ben ik dan... en je gelooft het niet, ik heb zelfs goed geslapen! Alles goed hier?’


  Nu, nu zou ze het kunnen zeggen. Het moment gaat echter voorbij. Ja, alles gaat goed. Koosje heeft het huis onderhanden genomen, schoongemaakt wat volgens Yenna nog blonk en zelf heeft ze het opgedragen administratieve werk af. ’Nog meer opdrachten voor me? Het geeft me een goed gevoel dat ik iets voor je kan doen!’ Coralie is nog vol van haar bezoek aan een cliënt. ’Een opdracht om te zoenen. Stel je voor, ik ben bovendien in contact gekomen met een uitgever van glossy bladen. Tuintijdschriften, huizen, beelden en dat soort onderwerpen, je kent het ongetwijfeld wel. Nu wil deze man dat ik een concept samenstel over interieurs... een dijk van een opdracht. Samen met mijn assistent begin ik er zo snel mogelijk aan!’ Coralie is op een bank in de kamer gaan zitten, de koffer en haar handtas van A4-formaat voor haar voeten. Ze kijkt zo gelukkig en lijkt weer op de bruid die ze ooit was.


  ’Wat heerlijk voor je! En dan zo onverwachts! Maar dat je in den vreemde hebt kunnen slapen, dat vind ik op zich al een wonder. Zonder pillen hoop ik!’


  ’Zonder pillen,’ bevestigt Coralie.


  Ook tijdens de maaltijd blijft Coralie opgewekt babbelen en geleidelijk aan krijgt Yenna een idee van het soort werk dat ze doet.


  Terwijl Yenna begint af te ruimen, bekijkt Coralie de post. Vanuit de kamer roept ze dat ze buiten koffie wil drinken. Vaatwasmachine vullen, aanrecht met een sopdoekje schoonmaken en koffie zetten. Routinewerk, Yenna’s gedachten zijn er niet bij. Die toeven elders, ginds in het bos van meneer Oxenborg.


  Coralie heeft stoelkussens en een bijpassend kleedje naar buiten gebracht en zich in een van de stoelen genesteld. De post ligt op haar schoot. Even slaat Yenna haar intens gade, bedenkend dat er een man is die haar liefheeft. Coralie, gekleed in een vrij lange rok met erboven een chic soort shirtje, ogen die stralen van vreugde om een behaald succes.


  ’Lekker, pittige koffie direct na de maaltijd. Ik heb mokkaboontjes meegebracht, ze zitten nog in mijn tas. Zou je ze willen halen?’ Tegen Yenna’s verdwijnende rug roept ze: ’Ik heb je raad nodig, Yen!’


  De sierlijk verpakte boontjes zijn snel gevonden en al lopend peutert Yenna het goudkleurige strikje los. Yen... een vervelende afkorting. Ze krijgt onmiddellijk associaties met een Japans geldstuk.


  ’Je boontjes. Lekker bij de koffie!’


  Coralie schudt er een flink aantal op haar hand. ’Ze smaken pas echt lekker als je ze met tien tegelijk eet. Ga je gang!’ Na twee slokken koffie zwaait Coralie met een brief, ’Ik heb een uitnodiging gekregen van een echtpaar waar ik vroeger mee bevriend ben geweest.’ Even zwijgt ze en werpt een blik op de brief.


  Yenna denkt: kennissen uit de tijd dat je getrouwd was?


  ’Wel, het echtpaar schrijft of ik lust heb met hen op vakantie te gaan. Nou, je weet hoe ik over vakantie denk... Vreemde hotels, altijd verwachten dat mijn ex me achtervolgt... In dit geval spelen die problemen niet mee! Mijn vrienden hebben namelijk een zeewaardig jacht gekocht! Ze maken regelmatig tochten met een klein groepje bekenden. Begrijp je het?’


  Ja, zeker wel. ’Op zee kan je eh... ex je niet achternazitten. Of hij moet ook over een jacht beschikken! Maar ik dacht dat je later in het jaar eropuit wilde?’


  Niets veranderlijker dan een mens.


  Coralie lacht gelukkig. ’Leo heeft niet genoeg geld voor een boot. Nee, op zo’n schuit ben ik veilig voor hem en kan ik mijn hoofd rustig neerleggen!’


  Yenna knikt maar eens ten teken dat ze het begrijpt. Maar dat doet ze niet. Het is allemaal zo onlogisch. Wel op een boot kunnen slapen, vanwege de onmogelijkheid dat Leo haar achternazit. Maar de angstdromen uit haar kinderjaren dan? Op zee kan het ook spoken, van alles zou er in theorie mogelijk zijn. Coralie heeft haar angsten duidelijk begrensd en Yenna neemt zich voor om Lars te vragen hoe zoiets in de menselijke psyche functioneert. ’Probleem is, Yenna, dat jij hier in je eentje komt te zitten. Graag zou ik je meevragen, maar in de brief staat dat er slechts voor één persoon nog plek was. Bovendien bestaan de vrienden van mijn kennissen uit vijftigplussers. Voel jij je nu achtergesteld?’ Verbijsterd kijkt Yenna Coralie, die de kopjes nog eens vult, aan. ’Hoe kom je daar nou bij? Ik mag toch al blij zijn dat ik in deze heerlijke omgeving mag vertoeven!’


  Coralie vouwt de brief zorgvuldig op en stopt hem terug in de enveloppe, ’Ik ben zelf erg gevoelig op dat punt, net als jij. Vandaar die vraag. Als je wilt kun je iemand te logeren vragen, je zusje, een vriendin misschien?’


  ’Zusje en vriendin zijn beiden op vakantie. En de rest van mijn bekenden komt niet in aanmerking. Ik kan goed alleen zijn, Coralie. Bovendien heb je een goed gevulde boekenkast. Vervelen zal ik me niet.’ Coralie maakt een gul gebaar en biedt Yenna het gebruik van haar wagen aan. ’Dan heb je meer bewegingsvrijheid. Als ik terug ben, heb ik ongetwijfeld een berg werk voor je, dus neem het er maar van. Ik vind het bovendien een prettig idee een huisbewaarster te hebben!’

 

  Lars Terbaan is gewend dat zijn cliënten met vragen bij hem komen die niets met hun eigen problemen te maken hebben. Yenna legt hem haar raadsel voor. ’Het is geen roddelen, begrijp me goed. Coralies problemen zijn ons beiden bekend en ik, ik wil haar helpen. Maar begrijpen doe ik het niet. Wel rust hebben op een boot...’ Lars aarzelt met het geven van een antwoord. ’Je begrijpt toch wel dat ik een zwijgplicht heb en niet met patiënten over andere patiënten kan praten? Misschien als je je heel duidelijk uitdrukt en het in het belang is van Coralie. Misschien helpt mijn uitleg jullie beiden. Jullie situatie is met elkaar verweven. Steek maar van wal!’


  Lars luistert geduldig en probeert dan in lekentaal Yenna inzicht te geven over het functioneren van de ziel. ’Als ze haar grenzen niet - onbewust - zou stellen, Yenna, dan heeft ze een nog groter probleem. In huis ben jij de buffer die ”het probleem” afhoudt, op de boot is dat de zee!’


  Beiden schieten in de lach. ’Ik begrijp dus dat een mens zich bepaalde problemen aanmeet om diepere gevoelens geen kans te geven. Hm, eens nagaan in hoeverre dat ook op mij van toepassing is!’ Lars grijnst. ’Als je dat maar begrijpt! Kijkend naar een ander kom je er dikwijls achter hoe het met jezelf is gesteld.’ In plaats van over Albert, Nelleke en het onverwerkte verdriet te praten, kabbelt het gesprek voort met andere feiten en gebeurtenissen als onderwerp. ’Nog één vraagje, Lars. Ik sprak laatst bij het verlaten van deze kamer een meisje, Renie Everhardt, dochter van de directeur. Ze was in alle staten en wilde het bijltje erbij neergooien. We dronken samen wat en ik heb geprobeerd haar van die gedachte af te houden. Is me dat gelukt?’


  Inderdaad, het is gelukt en Lars zegt dat hij, zijn chef en anderen uit het team zich afvroegen wie het was geweest die de koppige Renie op andere gedachten had weten te brengen.


  Yenna is trots op zichzelf en zegt dat ook. ’Prima!’ roept Lars. ’Gevoel van eigenwaarde is belangrijk. Waarom? Wanneer jij jezelf als ”niets en niemand” ziet, hebben anderen ook ”niets en niemand” om van te houden. Je geeft jezelf aan anderen, luistert naar hen, leeft mee omdat je ”iets hebt te geven, iemand bent”. En omdat jij gelovig bent, zul je dat gegeven ongetwijfeld kunnen aanvullen met de een of andere bijbelse spreuk, neem ik aan!’


  Yenna is nog niet uitgesproken. ’En wat me ook boeide was dat Renie vertelde over de clowntjes. Ze vroeg of ik daar ook belangstelling voor had!’


  Lars gaat verzitten en vergeet voor even dat Yenna voor zichzelf bij hem is en niet om gezellig over de een of andere organisatie te kwebbelen. ’Dat hebben wij hier op de afdeling opgezet, in navolging van andere ziekenhuizen. We noemen het de clowntjesparade. Het blijkt een succes! Als jij zin en tijd hebt om mee te doen, dan graag. We selecteren onze clowns natuurlijk wel. Jou begin ik een beetje te kennen en ik denk dat je heel goed in het team zult passen. Misschien wil je ook wat vrijwilligerswerk op je nemen. De clowns knutselen namelijk ook met de kindjes, als die daartoe in staat zijn. Gemakkelijke werkjes die al voor een deel klaar zijn. Het is leuk dat iedereen zijn of haar eigen inbreng heeft. De één kan geweldig leuk zingen, de ander speelt gitaar. Zelf ben ik de pias die rare fratsen uithaalt.’ Yenna zegt dat ze tot haar spijt ’niets bijzonders’ is.


  ’Stop!’ roept Lars met opgeheven vinger. ’Formuleer het eens anders?’


  Yenna bloost tot achter haar oren, ze was even vergeten met een therapeut van doen te hebben. ’Eh... anders. Goed. Ik vrees dat mijn stem ongeschikt is voor solo’s, maar een duet zou wel kunnen. Helaas speel ik geen instrument van betekenis, maar een mondharmonica zou wel gaan. Desnoods neem ik mijn kam en houd ik er een papiertje voor, dat klinkt aardig. Een pias ben ik ook niet. Maar de pias heeft per slot van rekening een slachtoffer nodig dat hij mag plagen, op de kast jagen of om assistentie vragen. Pfff! Zo goed?’


  Lars steekt een duim op en gaat staan. ’Jij komt er wel!’ zegt hij. ’Goed nadenken voor je wat zegt over jezelf. En nu ga ik je een formulier geven waarop alles over de clowntjes staat. Ik hoop dat je geen hekel hebt aan vergaderen, want daar kunnen ze wat van! Er moet nog van alles geregeld worden, later wordt dat vanzelf minder. Ja? Als je nog vragen hebt, bel je maar.’

 

  Yenna kijkt uit naar Renie, ze durft zich niet bij haar te melden. Stel je voor dat Oxenborg aanwezig is. Volgende keer beter! Thuis leest ze de folder over de clowntjesparade op haar gemak door.


  Onder aan de nieuwsbrief staat een telefoonnummer vermeld. Zonder aarzelen draait ze het nummer, maar tot haar teleurstelling krijgt ze te maken met een antwoordapparaat.


  ’...als u uw nummer inspreekt, bel ik u zo spoedig mogelijk terug.’ Toch maar doen, besluit Yenna na een korte aarzeling.


  Zoekend naar bezigheden zoekt ze haar fijne lingerie bij elkaar om deze in de keuken te wassen. Het is zulk mooi weer, als ze de spulletjes buitenhangt, is alles zo droog. Uit de droogtrommel haalt ze hand- en baddoeken. Zittend aan de tuintafel vouwt ze deze op. Hoewel ze zich in het begin van haar verblijf in Coralies huis had voorgenomen de was te doen, komt er in de praktijk weinig van terecht. Koosje werkt in een turbotempo en doet meer dan gevraagd en verwacht. Terwijl ze zich afvraagt waarom ze zo onrustig is, schenkt Yenna voor zichzelf een groot glas spa in. Dorstig word je van de warmte. Uit het keukenraam kijkend ziet ze de auto van de postbode wegrijden. Dagelijks krijgt Coralie post, waaronder veel vakliteratuur. Dit keer is er ook voor haar iets bij. Een kaart van Evita, aan de achterkant volgekrabbeld in een kriebelhandschrift. Yenna herinnert zich weer dat het daardoor vroeger al zo moeilijk was om bij Evita te spieken. En een brief, een brief van Nelleke. Twee bloknote velletjes aan beide kanten beschreven. Met een bezwaard hart gaat Yenna ervoor zitten, uit de zon op het bankje dat tegen het huis staat.

 

  Lieve Yenna!


  Heb ik je ooit een brief geschreven? Ik kan het me niet herinneren. Het is hier prachtig en ook rustig. Aangezien ik mijn energie met wandelen heb opgebruikt, is Albert met de kinderen alleen op voettocht gegaan. Heerlijk het rijk even voor mij alleen...

 

  Yenna denkt kribbig: bla bla bla...

 

  ...en ik wil dat jij het als eerste weet, lieverd. Albert en ik hebben besloten in september te gaan trouwen. Er is niets dat ons tegenhoudt. Zodra we thuis zijn, beginnen we met de voorbereidingen.


  Je zult begrijpen dat ik absoluut geen groot feest wil, geen witte jurk en meer van dat alles. Ook al is jouw vader al geruime tijd van ons weg, toch woont hij nog in mijn hart, hoe kan het ook anders? Gelukkig heeft Albert daar begrip voor. We besteden uren aan het maken van plannen. Voorlopig blijven we in ons eigen huis wonen, Albert is verrukt van het dorp en de gezelligheid.


  Voor de kinderen zal het echter een grote verandering zijn.

 

  Aan het eind wordt Nelleke persoonlijk.

 

  Lieve Yenna, ben je een beetje blij voor me? Ik wil niet dat er ooit iets tussen ons tweetjes komt. Eens was ik immers je verjaarscadeautje?


  Yenna laat de brief zakken en legt een hand tegen haar borst. Als een razende bonkt haar hart.


  Verjaarscadeautje, jawel!

 

  Als iemand gelukkig is, wil hij of zij dat iedereen in de omgeving dat ook is en ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat jij ergens mee zit. Zul je niet vergeten dat ik altijd een beetje je mama blijf? Liefs, Nelleke.

 

  Een beetje blij voor Nelleke... Denkend aan Lars vraagt Yenna zich af hoe ze op een moment als dit dient te reageren. Het is toch te zot voor woorden dat iemand een therapeut nodig heeft om erachter te komen hoe hij moet reageren? Als ze eenmaal bedaard is, herleest ze de brief en zegt tegen zichzelf: ik heb geen therapeut nodig om me te vertellen hoe ik moet reageren, wel kan hij raad geven hoe ik met die reacties moet omgaan.


  Ze laat de brief in de zak van haar zomerrok glijden en besluit een eindje te gaan fietsen. Lichamelijk bezig zijn kan verhelderend werken op de geest, heeft ze ontdekt. En dat zonder de hulp van een therapeut!


  ’Ik ben tot de conclusie gekomen, Coralie, dat ik diep vanbinnen los ben van Albert. Maar om de een of andere reden weiger ik hem los te laten. Daar moet toch een reden voor zijn, en een manier om het probleem op te lossen!’ Coralie en Yenna hebben er een gewoonte van gemaakt om na het eten buiten een kopje koffie te drinken en bij te praten. En koffieboontjes te eten. Voorvallen van de afgelopen dag passeren de revue en soms wordt de ander om haar visie gevraagd.


  ’Een manier? Laat me nadenken. Misschien ben je te eigenwijs om je erbij neer te leggen dat je gepasseerd bent. Raak? Eh... je bent jaloers op Nelleke! Kan ook nog. Dankzij haar voel jij je een buiten de deur gezet kuiken. Nou ja, het kuiken is bijna een kwart eeuw... de hoogste tijd om voor je zelf te gaan leven!’


  Yenna moet toegeven dat het niet langer nodig is om thuis te wonen. Nelleke heeft andere hulp gekregen. ’Misschien heb je een beetje gelijk, ik voel me overbodig. Ik heb er nooit bij stilgestaan dat ik mezelf te kort deed door er voor anderen te zijn. Denk je dat het mijn ontwikkeling heeft geschaad, dat ik daardoor nogal afhankelijk enne... misschien kinderlijk ben gebleven?’ Coralie denkt van wel, maar ze zwakt Yenna’s woorden in haar antwoord af. ’Je bent op de goeie wegje bent bezig jezelf te ontdekken. En als je jezelf ontmoet, kom je ook je zwakheden tegen. Zo vergaat het mij ook!’


  Yenna denkt verheugd een opening in Coralies bres te hebben gevonden, maar deze weet niet hoe snel ze over iets anders moet praten. ’De telefoon! Neem jij ’m even?’


  Als Yenna haar niet komt halen begrijpt Coralie dat het gesprek niet voor haar is. Straks, als ze op de boot zit en over de wijde wateren zwalkt, zal ze de tijd nemen om zichzelf onder de loep te nemen. En wel op dezelfde kritische wijze als Yenna dat doet!

 

  ’Goedenavond. Met Sonja Koppelaar. U of jij hebt me gebeld?’


  Yenna noemt haastig haar naam en legt uit wat de reden van haar telefoontje is. ’Dus besloot ik te bellen om inlichtingen. Het lijkt me leuk om aan het project mee te doen. Maar ik moet er wel bij vertellen dat ik niet veel ervaring heb met kinderen. Mijn broer en zusje zijn elf en dertien, buiten hen ken ik geen kinderen.’


  ’Geen probleem,’ zegt Sonja. ’Heb je zin om op de volgende vergadering te komen? En om meteen met de deur in huis te vallen, heb je ervaring met notuleren?’ O zeker, daar is ze mee vertrouwd!


  ’Schitterend, Yenna. Ik verheug me erop je te leren kennen. We zijn al op kleine schaal begonnen en staan open voor nieuwe ideetjes!’


  Even later luistert Coralie belangstellend naar wat Yenna te vertellen heeft.


  ’ Vrijwilligers werk, zo moet je het zien. En ik denk, Yenna, dat je het met veel plezier zult doen. Voor mij is het een prettige gedachte dat je je hier in stort, op die manier ben ik verzekerd van je verblijf hier!’


  Yenna zegt spottend dat het Coralie misschien wel net zo vergaat als Nelleke. ’Wie weet ontmoet je op je cruise een enige man die je gelijk in je hart sluit. Dan is er voor mij in dit huis geen plaats, dan heb je een echte slapie. Hoef je ook nooit meer te vrezen dat je ex je naloopt!’ Een intens verdrietig trekje tekent Coralies gezicht. ’Nooit weer, Yenna. Ik ben geen mens voor een huwelijk. Het talent om iemand gelukkig te maken, mis ik. Ik? Ik kan alleen maar nemen en verwacht dat anderen naar mijn pijpen zullen dansen. Dat is in de praktijk wel gebleken!’ Even staart ze in het niets, dan zegt ze bedrukt: ’Ik heb de grootste schuld aan het mislukken van ons huwelijk. Leo verdient een betere en sterkere vrouw dan ik ben. Nog ben ik ervan overtuigd dat ik er goed aan heb gedaan onze relatie te verbreken! Ook al blijft het... Laat ik zeggen: schrijnen. Ik probeer woest op hem te zijn, maar soms mislukt dat!’


  Yenna reageert verontwaardigd, ze slaat met een vuist op de tuintafel. ’Hoor! Je doet alsof je een egoïst bent, maar eerlijk gezegd vind ik jou zo ongeveer het fijnste mens dat ik ooit ontmoet heb! Mijn vader zou dol op je zijn geweest...’


  Een opmerking die Yenna al weken niet meer heeft gemaakt, en evenmin heeft ze het gedacht. Heel voorzichtig durft ze te zeggen: ’Misschien heb je niet alleen te overhaast voor een huwelijk gekozen, maar ook te overhaast voor een scheiding?’ Coralie buigt haar hoofd en zonder Yenna aan te kijken, mompelt ze bijna onhoorbaar: ’Misschien heb je gelijk, misschien ook niet. We zullen het nooit weten...’
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  Terwijl Coralie haar koffers aan het pakken is, rijdt Yenna in haar wagen naar de plaats waar de vergadering wordt gehouden. Dit keer blijkt het bij Sonja Koppelaar thuis te zijn. Het dorp is niet groot, toch presteert Yenna het om te verdwalen. Wanneer ze eindelijk de straat inrijdt, waar ze tien minuten geleden door een verbodsbord werd tegengehouden, slaakt ze een zucht van opluchting. Ze zou zo graag een van de eersten zijn geweest. Nu dat niet het geval is zullen alle ogen op haar gericht zijn en dat is niets voor Yenna.


  ’Jij moet Yenna zijn. Welkom! We zitten in de achterkamer.’ Sonja Koppelaar is een typisch Hollandse vrouw. Een open gezicht, kort haar en gekleed in spijkerbroek en katoenen slobbertrui.


  Rond de tafel zit een aantal mensen van verschillende leeftijden.


  ’Yenna!’ jubelt Renie, die opspringt en op Yenna afvliegt alsof ze al jarenlang bevriend zijn. ’Wat leuk dat je meedoet! Dat hebben we aan mijn inbreng te danken!’ Yenna doet de ronde, hoort namen en vergeet ze weer. Nou ja, dat zal later wel goedkomen. Twee mensen kent ze in elk geval al. Sonja haalt een koffiekan en grote theepot die ze midden op tafel zet. Een van de anderen haalt een goudgele cake te voorschijn en roept om een mes en een plankje. ’We hebben een secretaresse, mensen. Yenna weet wat notuleren is. Heb je pen en papier? Prima. Dan gaan we van start. Allereerst met de op- en aanmerkingen, de reacties van betrokkenen. Positief, stuk voor stuk!’


  Later hoort Yenna dat Sonja een baan in het onderwijs heeft en zelf ooit door een ernstige ziekte een kind heeft verloren. Vandaar dat haar hart uitgaat naar hulpbehoevende kinderen.


  Punten die op de agenda van de vorige vergadering stonden, worden stuk voor stuk in snel tempo behandeld.


  ’Oefenen, er zal door de muzikanten geoefend kunnen worden. Juist voor kinderen is het van belang dat we perfect proberen te zijn.’


  Er worden teksten uitgedeeld die op muziek zijn gezet. ’Proberen jullie die liedjes uit je hoofd te leren? We hebben een soort tune, Yenna, die kennen we al. Mensen, laat eens horen?’


  ’De clowntjes... de clowntjes...


  de clowntjesparade,


  sla ze maar gade, sla ze maar gade!


  ’t Wordt lachen en gieren,


  grappen en grollen.


  Laat ze maar dollen,


  dollen, en hollen...’

 

  Yenna klapt het ritme spontaan mee. Enig vindt ze het. Tijdens de pauze worden de kostuums te voorschijn gehaald. Stuk voor stuk zien ze eruit alsof ze door een coupeuse in elkaar zijn gezet.


  ’Dat klopt ook!’ zegt de oudste van het gezelschap met een glimlach, ’Ik ben vroeger naaister geweest en dat komt nu goed van pas!’


  Het plan voor het komende optreden is rond. Vaak wordt er ook geïmproviseerd, begrijpt Yenna. ’Zijn er buiten jullie nog meer clowns?’ vraagt ze als de coupeuse na afloop haar maten neemt.


  ’Welnee. Er zijn nog een paar mannen die onregelmatig opduiken. Eén speelt dwarsfluit en is zogenaamd stom, zijn vriend ook. Maar... hij kan wel zingen! Rara hoe kan dat? De kinderen vinden dat prachtig. Die twee kunnen zo intriest kijken, je zou er zelf bij gaan huilen!’


  Yenna wordt hoe langer hoe nieuwsgieriger. ’Dus een of ander mankement vinden ze mooi. Wel, dan moet ik maar mank gaan lopen... als dat niet zielig is!’ De coupeuse reageert laconiek. ’Er is altijd wel iets dat nog erger of zieliger is.’ Daar moet Yenna haar gelijk in geven. Trouwens, Coralie loopt mank zonder zielig te zijn. Liefdesverdriet, vermengd met woede en met een sausje van afwijzing eroverheen is ellende. Maar, zoals de coupeuse terecht opmerkte, er zijn ergere dingen.


  Op dat moment besluit Yenna haar gesprekjes met Lars af te ronden.

 

  Coralie heeft haar koffers gepakt en als Yenna binnenkomt, is ze bezig haar papieren te controleren, ’Ik heb nog nooit een cruise gemaakt, jij? Waarschijnlijk gaan we af en toe aan land, dus zal ik mijn pas nodig hebben. Zo, nu geloof ik dat ik niets vergeten heb. Vertel eens hoe het op de vergadering was?’


  Yenna doet tevergeefs een poging de tune te zingen, ’Ik moet altijd alles eindeloos horen voordat ik het kan zingen, Coralie.’ Clowntjes die de draak steken met hun mankementen. ’Er is ook een kale clown, een soort mutsje in huidskleur zorgt voor het effect. Omdat er ook kinderen zijn die door chemokuren hun haar hebben verloren. Het lijkt me heerlijk om de kinderen op te vrolijken en hopelijk ben ik taai genoeg om akelige dingen te verwerken, zoals ongeneeslijk zieke kinderen.’


  Coralie bemoedigt Yenna.


  ’Jij bent sterker dan je zelf weet. Probeer in ieder geval psychisch afstand te bewaren, als je te ver meegaat met zieken kun je niets meer voor ze betekenen. Alleen een potje meejammeren!’


  De volgende ochtend wordt Coralie door een kennis opgehaald, de booteigenaar. Een vriendelijke al wat oudere heer die Yenna doet denken aan een snoepjesreclame op tv.


  Opa en kleinzoon die gezamenlijk genieten van een ouderwets balletje.


  ’Pas op jezelf en op mijn huis, je weet waar je op moet letten. Geniet van je vrijheid! Dat doe ik ook. Dag, Yenna! Ik zorg ervoor dat je regelmatig wat van me hoort.’


  Een stevige handdruk van de snoepjesopa en dan rest Yenna niets anders dan hen na te wuiven, hopend dat Coralie niets van belang heeft vergeten.


  Het is Yenna een paar dagen gelukt de persoon van Leo Landré van zich af te zetten. Ze heeft uitstel gekregen. Coralie zei dat ze pas over drie weken terug zou komen, wat door de kennis werd aangevuld tot vier. Vier lange weken om Landré ervan te overtuigen dat het zinloos is achter zijn ex-vrouw aan te lopen. Nu ze de verantwoording voor het huis heeft, controleert Yenna als ze de deur uit moet, eerst angstvallig deuren en ramen. Want stel dat Landré ongenood binnenstapt. Hopelijk heeft hij geen sleutel meer van het huis, tobt ze wanneer ze in Coralies wagen wegrijdt om naar haar eerste clowntjesmiddag te gaan.


  Renie heeft beloofd haar in het restaurant op te wachten.


  ’Jij bent mooi op tijd! Kom, dan gaan we meteen naar boven. Daar hebben we een klein kamertje tot onze beschikking! Ik heb er zin in!’ Renies mond staat geen moment stil en het lijkt wel of het haar niet deert wanneer er slecht naar haar geluisterd wordt. Als ze haar verhaaltje maar kwijt kan.


  Aangekomen in het kamertje blijkt de coupeuse Yenna’s kostuum al gereed te hebben, ’Ik had alleen niet de stof die ik graag gehad zou hebben, dus je moet het hier maar mee doen. Het paars van de broek is nogal somber en eigenlijk vloekt het bij dat bonte jak. Nou ja, dat zien de kinderen toch niet. Hebben we nog wel genoeg pruiken, mensen?’


  Yenna kijkt verdwaasd om zich heen. Ze waant zich in een andere wereld, ’Ik herken niemand van jullie,’ klaagt ze.


  Behalve Renie, die door haar kleine figuurtje opvalt. Ze huppelt op haar balletschoentjes om de anderen heen. ’Hier, een pruik voor Yenna!’ roept Sonja en ze gooit een blonde krullenbol in Yenna’s richting. ’Je moet een stuk van je staart laten knippen, je hebt me dan toch een dikke bos haar!’ zegt een pierrot die haar helpt met de pruik.


  Degenen die gekleed en geschminkt zijn, verlaten het kamertje zodat er ruimte ontstaat voor de laatkomers.


  ’Zijn we zover?’ roept Sonja op een gegeven moment.


  Alle clowns samen in de lift, het geheel werkt op Yenna’s lachspieren. Dat wordt wat, als ze nu al zo onbeheerst reageert! ’We zijn er, mensen. Instrumenten in de aanslag!’ Achter elkaar lopen ze de gang door naar de kinderafdeling.


  Een trompetter brengt een vals geschetter ten gehore en even later zet Sonja, gevolgd door de anderen, in: ’De clowntjes... de clowntjes... de clowntjesparade, sla ze maar gade, sla ze maar gade!’


  Yenna danst hand in hand met Renie die niet te stuiten is. Eenmaal op de zaal treffen ze de zieke kindjes in bed aan, degenen die aan de beterende hand zijn zitten op stoelen en banken. Er wordt gejubeld en geklapt. Verplegend personeel staat te glimlachen en de meesten van hen klappen hard mee.


  ’Er is een nieuwe clown bij!’ roept er een en dat is voor Yenna het teken om al mank lopend een rondje langs de bedjes te maken. Zodra ze twee hummels met kale hoofdjes ontwaart, schiet haar gemoed vol. De schmink zorgt ervoor dat haar emoties verborgen blijven.


  ’Hij heeft een zeer been, net als Patricia!’ roept een jochie. Het duurt een tijdje voordat de clowns aan hun act kunnen beginnen. Het wordt veel en veel speelser gebracht dan Yenna had durven denken. Vreemd eigenlijk, dat je gelijk met het aantrekken van de kleding een ander mens wordt. Voor even, althans.


  De lopende patiëntjes willen een rondedans maken met de clowns. En daarna een polonaise. Doodmoe worden ze ervan. ’En nu gaan we snoepen!’ roept een pierrot. Hij torst een grote mand waarin allerhande lekkers zit, verpakt in kleine zakjes, ’Ik mag geen snoep...’


  ’Dat weten we toch wel...’ bromt een kromlopende clown en hij tovert uit een broekzak voor het suikerpatiëntje een alternatiefje in de vorm van een sleutelhanger.


  Een verpleegkundige maant de clowns voort te maken met hun programma, met het oog op het beperkte uithoudingsvermogen van sommige kinderen.


  ’Maar eerst de maskers nog, die kunnen ze zelf afmaken!’ Een clown die erg op Pipo uit de gelijknamige serie lijkt, deelt dierenmaskers uit waarvan slechts de voorgestanste oogjes, neus en mond moeten worden uitgedrukt.


  ’Dank je wel, Pipo van de videofilm!’


  Tot slot danst Renie nog een keer in haar eentje. Sierlijk als een ijsdanseresje en Yenna verbaast zich over haar expressie. Na veel gewuif en afscheidsgroeten verdwijnen de clowns weer, op dezelfde manier zoals ze zijn gekomen.


  Tijdens het afschminken vraagt Sonja wie er de komende dagen tijd heeft om ernstig zieke kinderen een extra bezoek te brengen. ’Twee staan er voor een operatie en het zou fijn zijn als er een paar vrijwilligers zich zouden willen melden!’ Yenna steekt meteen een hand op. ’Mits ik weet wat ik moet doen... zeggen en zo!’ Ze wordt gerustgesteld. ’Het gaat allemaal vanzelf.’


  Eenmaal weer in eigen kleding lijkt het gebeurde een show te zijn geweest, waar Yenna naar heeft gekeken in plaats dat ze er deel van heeft uitgemaakt. Intens heeft ze het allemaal beleefd. Het was meer dan een verkleedpartij. Toch is het gevoel clown te zijn samen met het uittrekken van het pak verdwenen!

 

  De daaropvolgende dagen krijgt Yenna haar handen vol aan het clownsgebeuren. Nu bekend is dat ze tijd heeft om vrijwilligerswerk te doen, wordt ze er meer bij betrokken. Sonja, die de leiding heeft, vraagt of Yenna haar voor een paar weekjes wil vervangen, aangezien ze met haar gezin op vakantie gaat. ’Als je iets niet weet, kun je het altijd aan een van de anderen vragen.’


  Samen met Renie bezoekt Yenna - als clown en danseresje - de ernstig zieke kinderen. Renie weet er goed mee om te gaan, maar voor Yenna blijkt het moeilijk. Na enkele minuten zijn de zieken geen nummers meer, maar kindjes van vlees en bloed. Kindjes die een zware dobber hebben. Ouders en andere familieleden moeten machteloos toezien hoe de ziekte zich ontwikkelt.


  Een verpleegkundige merkt, ondanks Yenna’s vermomming, hoe het haar te moede is en wanneer het bezoekuur is afgelopen, wenkt ze beiden mee te gaan naar haar kantoortje.


  ’Je had het te kwaad, Yenna? Jawel, ik herkende de symptomen. Troost het je als ik zeg dat je het prima deed? De kinderen waren dol- en dolenthousiast. Je beseft niet hoe blij je ook de ouders maakt als ze zien dat hun kinderen iets fijns hebben beleefd.’


  Ze biedt Yenna een zakdoekje aan dat dankbaar wordt geaccepteerd.


  ’We hebben als personeel allemaal weleens een dip... en meer dan dat. Maar als wij ons werk willen blijven doen, moeten we hard voor onszelf worden en de gevoeligheden naast ons neerleggen, omdat anderen rekenen op onze aandacht en hulp. Dat is niet liefdeloos, het is een kwestie van trainen. Je geeft het toch, hoop ik, niet op?!’


  In haar plaats reageert Renie. Ze legt beide handen op een arm van Yenna, kijkt haar lief aan en zegt: ’Dat doe je niet, hè Yenna? We vormen samen juist zo’n goed team. Jij de grote manke en ik het kleine danseresje.’ Yenna denkt aan de snuitjes van de kinderen en steekt een hand uit naar de doos tissues. ’Het leven is soms zo oneerlijk... Ja toch?’


  De verpleegkundige en Renie knikken tegelijk. ’Probeer nu niet je emoties met alle geweld te verdringen, Yenna! Dan bereik je het tegenovergestelde. Aanvaard het maar als onafwendbaar. Doe wat je kunt om het leed te verzachten.’


  ’Zo is het, zuster. Wat een wijze taal wordt hier gesproken, of geeft u soms een lesje aan deze clowns?’


  Bij het horen van de bekende stem keert Yenna zich op haar hielen om. Jawel, Oxenborg in eigen persoon.


  ’O, dag dokter. U komt voor het kleintje Raaiman.’ De zuster kleurt allerliefst als ze de psychiater aankijkt.


  Oxenborg legt zijn handen in een beschermend gebaar op de schouders van de clowns, ’Ik vind dat jullie fantastisch werk doen. Volhouden dus!’


  Vol genegenheid kijkt hij hen om beurten aan en dan pas beseft Yenna dat hij niet weet wie hij voor zich heeft. Leuk is dat toch, zo’n vermomming! Een kneepje in de beide schouders en dan richt hij zich tot de verpleegkundige. ’Hebt u de gegevens voor me? Een moeilijke zaak...’


  Hand in hand rennen de clowns naar het verkleedkamertje. Renie roept dat Oxenborg schizofreen is. ’Merkte je hoe alleraardigst hij was? Weet je nog hoe hij mij uitkafferde? Nou vraag ik je. Die man heeft meer dan één pet aan de kapstok!’ Yenna is het met haar eens, maar ze geeft geen antwoord. Oxenborg, die bevriend is met Leo Landré.


  Ingewikkeld allemaal en heel even wenst ze dat ze nooit op de advertentie van Coralie gereageerd had!
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  Al enkele weken schijnt de zon volop, zonder dat het onaangenaam warm is geweest. Opeens komt er een verandering. Hogedrukgebieden vinden elkaar en weten van geen wijken. De temperaturen lopen op, er is voor het eerst sprake van een hittegolf. Met alle gevolgen van dien.


  Yenna behoort tot degenen die ervan genieten. In de bossen is het ’s ochtends koel, en meer dan eens maakt ze een wandel- of fietstochtje. Voor het eerst in haar leven neemt ze de tijd om na te denken over haar leven; verleden, heden en toekomst. Meer dan eens duikt uit het niets een spiegel op, die haar confronteert met zichzelf. Met juiste en minder goede beslissingen die bepalend zijn geweest voor veranderingen.


  Yenna durft het aan om zichzelf kritisch te bekijken. Gesprekken met Lars hebben het een en ander losgemaakt, vanaf nu weet ze hoe ze om moet gaan met negatieve impulsen en gedachten. Zelfs uit negatieve gedachten weet ze nog iets positiefs te puren, mits ze zich ervoor inspant.


  Eerlijkheid verplicht haar toe te geven dat de felle pijn om het verlies van Albert zo goed als weggesleten is. Af en toe klimt er een pijntje omhoog dat met hem te maken heeft. Maar sinds ze wat meer over zichzelf nadenkt, weet Yenna dat het komt door haar gekwetste trots.


  ’Zout je zulke emoties op,’ heeft Lars haar geleerd, ’dan worden ze je eigendom. Dus, niet opzouten, toegeven, erover spreken en naast je neerleggen!’


  Al fietsend en lopend leert Yenna zichzelf steeds beter kennen en, zo denkt ze, komt er uit haar liefdesleed uiteindelijk ook nog iets goeds voort: ze weet nu wat zelfonderzoek is.


  Soms staat Yenna extra vroeg op om van de natuur te genieten. Meer dan eens kruisen reeën haar pad, genietend kan ze hen van een afstand bekijken terwijl ze rustig grazen.


  Op zulke ogenblikken lijkt Amerika wel heel ver weg en groeit de wens om hier, in deze omgeving, te mogen wortelen.


  De hete zon doet zelfs boombladeren verschrompelen, af en toe dwarrelen ze vroegtijdig omlaag. Het hout van de dennenbomen knapt, hun appeltjes hebben hun harde blaadjes wijd geopend.


  Leunend tegen haar fiets rust Yenna uit. Zojuist heeft ze een heuvel beklommen en de afdaling bleek een en al mul zand te zijn. Lichtelijk hijgend neemt ze de omgeving in ogenschouw, zich afvragend of ze niet weer is verdwaald. Mocht dat wel zo zijn... stel dat Oxenborg haar te na komt, dan is ze nu snel weg op haar fietsje.


  ’Ik was naar je op zoek!’


  Als gestoken keert ze zich om en het eerste dat ze denkt is: gelukkig is het niet Oxenborg.


  De man die ze van een foto kent, ook al heeft ze hem in levenden lijve ontmoet. ’Leo Landré!’ De man grinnikt en steekt zijn hand uit. Met trage stappen komt hij op haar toe. ’Lang niet gezien!’ zegt Yenna nerveus, wat haar een verwijtende blik oplevert.


  ’Hebben wij niet een afspraak? Je weet waar mijn tentje staat! Ik heb tevergeefs op je gewacht, Yenna!’


  Meteen schiet Yenna in de verdediging. ’Ten eerste is het mij verboden op dat terrein te wandelen. Ten tweede, ik heb niets te melden. En ten derde, ik weet niet hoe ik het moet aanpakken. Je zult een andere manier moeten vinden om Coralie te benaderen. Ik kan haar vertrouwen niet schenden!’


  Leo’s magere gezicht is uitdrukkingsloos en Yenna vermoedt dat dit zijn ’beroepsface’ is.


  ’Waar een wil is, is een weg. Kom een kop koffie bij me drinken, mijn tentje staat vlakbij!’ Zonder het te vragen pakt hij Yenna’s fiets en gaat haar voor, een smal pad in dat door een donker stuk bos voert. Achter elkaar gaan ze, zonder te spreken. Onverwachts valt een brok zonlicht voor hun voeten, een open plek in het bos. Een brandgang of tra! denkt Yenna. Dat laatste woord is ze zo vaak in puzzels tegengekomen.


  ’Wat een grote tent! Ik dacht dat je een ouderwets punttentje zou hebben of zo. Een sportief overlevingsgevalletje.’


  Leo haalt zijn schouders op. ’Ik kan goed zonder luxe. Als het moet. Nu moet niets. Neem een stoel, dan krijg je koffie en een broodje met honing. Meer heb ik je niet te bieden.’


  Een broodje met honing.


  Yenna laat zich in een strandstoel neer. De bekleding is bijna vergaan, hopelijk zakt ze er niet doorheen. Tussen twee berken is een touw gespannen waar wasgoed aan te drogen hangt. Boxershort, T-shirt, katoenen broeken en een rij geitenwollen sokken. Een handdoek plus een stel washandjes. De ex blijkt een schoon persoon te zijn.


  ’Heet hè?’ roept Leo vanuit de tent. ’Zelfs de vogels zijn uitgezongen. Het gras verdroogt waar je bij staat!’ Even later komt hij te voorschijn met een nog opgevouwen stoel, die hij tegenover Yenna uitklapt. ’Last van de zon? Moment!’ Een rode parasol met witte stippen wordt boven Yenna neergeplant. Tevreden over deze goede daad knikt Leo haar toe. ’En nu koffie!’


  ’Met een broodje honing!’ voegt Yenna eraan toe.


  Een piepklein tafeltje met daarop de koffie en de broodjes wordt tussen hen in gezet. ’Tast toe. Je ziet er goed uit, Yenna.’ Leo trekt in één beweging zijn shirt uit. ’Wees niet bang, verder ga ik niet!’ Nu zou Yenna tegen hem hetzelfde kunnen zeggen: wat zie je er goed uit. Bruin verbrand lichaam, de zwaar behaarde benen idem dito. ’Lekker?’


  ’Ik voel me net een beer, vanwege de honing,’ vult Yenna aan, en ze likt het kleverige goedje van haar vingers. ’Ben je een gezondheidsfreak? Zo iemand die voor een feestje spiesjes maakt met halfgare spruitjes, komkommer en wortel? Die alleen biologisch geteeld eten in huis haalt...’


  ’Waar zie je me voor aan? Ik mag dan wel mager zijn, toch ben ik een Bourgondiër. Je moet maar eens bij me komen dineren. Je neemt zelf wel koffie als je nog wilt?’


  Langzaam aan voelt Yenna zich ontspannen. Eigenlijk is de ex een aardige vent. Voor zover ze hem meent te kennen.


  ’Vertel maar!’ adviseert Leo.


  ’Ze is op vakantie. Met vrienden die een zeewaardig jacht bezitten. En ze blijft misschien wel een maand weg. Ik kan niets voor je doen, Leo. Echt... geloof me!’ Leo buigt zijn hoofd, draait zijn koffiekop rond in beide handen.


  ’Ik weet wie je bedoelt. Al wat oudere mensen? Zo. En durfde Coralie dat wel?’


  Yenna haast zich te vertellen dat ze op zee niet bang is overvallen te worden. ’En het rare is dat ze geen vrees voor eventuele stormen op zee heeft. In ieder geval verheugde ze zich enorm. En onlangs logeerde ze in een hotel, daar kon ze ook slapen, dus er is vooruitgang. Echt, Leo, ik heb het probleem van alle kanten bekeken. Helpen kan ik je niet...’ Leo zet zijn kop naast zich op het gras. ’Toch wel. Maar... dat vraagt toneelspel.’ Yenna denkt aan de paradeclowntjes.


  O ja, tussen hen staat ze haar mannetje. Maar in het gewone leven kan ze slechts zichzelf zijn.


  ’Als je de vijand - of tegenpartij, als je wilt - benadert, moet je op de hoogte zijn van diens zwakke plekken. Zwakke plekken heeft iedereen. Ook Coralie. Weet jij dat ze erg jaloers kan zijn?’


  Yenna schatert het uit. ’Kom nou, dat geloof jij zelf niet! Coralie heeft alles wat haar hartje begeert. Geweldig werk, leuke hobby’s. Een mooi huis, aandacht en waardering. Ze gaat zelfs meewerken aan een glossy woonblad!’


  Leo jaagt met één hand lastige insecten weg, houdt geen oog van Yenna af en het lijkt wel of hij zijn hoofd blijft schudden. ’Coralie is wel degelijk jaloers. Een voorbeeld. Ze kon niet verdragen dat ik op een feestje aandacht aan andere vrouwen schonk. Ik ben een beleefd mens, je zult me nooit zien flirten, bijvoorbeeld. Maar een goed gesprek ga ik niet uit de weg. Na zo’n gebeurtenis was Coralie in alle staten. Ze wilde me niet delen, zei ze. ook niet met mijn werk. Die jaloezie, dat is de enige fout van Coralie...’


  Opeens bedekt Leo zijn gezicht met beide handen en Yenna hoopt van ganser harte dat hij niet in tranen uitbarst. Verlegen kijkt ze omhoog, naar de gestippelde parasol waar de zon krachtige stralen doorheen probeert te persen. Leo herstelt zich, kucht een keer en vervolgt: ’Natuurlijk is ze net zomin volmaakt als jij en ik. Maar haar aangeboren jaloezie kan ik als laatste redmiddel gebruiken. En jij helpt me. Kijk, we hebben elkaar tijdens Coralies vakantie ontmoet. En... we zijn samen opgetrokken. Jij wist aanvankelijk niet wie je voor je had. Ja? Daar kan een gescheiden vrouw toch niet moeilijk over doen? Jij geeft toe veel voor mij te voelen, en dan...’


  ’Dan bonjourt ze mij snel uit het huis en haar leven. Dat wil ik nog niet, Leo! Dat kun je niet van mij verwachten! Ik zou niet weten waar ik op dit moment naartoe zou kunnen!’ Yenna klemt haar handen om de houten leuningen om vervolgens haar gezicht af te wissen, ’Ik ga naar huis, je zoekt het zelf maar uit!’


  Krachtig reageert Leo: ’Niks daarvan, jij blijft hier. Als Coralie merkt dat wij beiden verliefd zijn, zal ze beseffen dat ze nog net zoveel van mij houdt als vroeger. Dat de scheiding een dwaze sprong van een gefrustreerde vrouw was. Nou? Jij schrijft haar - je zult best poste-restante-adressen hebben - of je e-mailt, dat wij vriendschap hebben gesloten. Jij aarzelt nog, maar ik ben als een blok voor je gevallen!’


  ’Onmogelijk!’ knalt Yenna eruit en op hetzelfde moment kraakt de stoelbekleding en zakt ze met een smak op de grond. In een oogwenk zit ze verward tussen het houtwerk en staat het huilen haar nader dan het lachen. Niet vanwege de val, het is de onmacht die haar aangrijpt. Leo schatert. ’Sorry, ik had je moeten waarschuwen. Nu heb ik je in de tang, schatje. Ik bevrijd je niet eerder dan nadat je hebt toegestemd!’ Nog voor Leo een hand kan uitsteken, is iemand hem voor. Een vreugdevolle begroeting zoals onder vrienden gebruikelijk is. Een lik, vier overbekende poten.


  ’Yoeran! Af!’


  Leo wendt zich om en laat Yenna over aan de impulsen van Yoeran, die van geen ophouden weet.


  ’Ha, die Stuart! Wat brengt je hier, ouwe vrind? Zoals je ziet heb ik damesbezoek. Even voorstellen...’


  ’Niet nodig!’ jammert Yenna. ’Maar haal Yoeran alsjeblieft van me af!’


  Geen commando, maar een ruk aan de halsband is genoeg om het dier te kalmeren. Niet Leo, maar Stuart Oxenborg ontfermt zich over Yenna. Hij steekt beide handen uit en machteloos legt ze de hare erin.


  Zijn handen zijn warm en droog, die van Yenna klam. ’Ik zit echt klem!’ kreunt ze. Leo komt hen te hulp en pakt het houten frame beet terwijl Stuart Yenna omhoogtrekt. ’Wij ontmoeten elkaar wel op merkwaardige wijze!’ zegt Stuart terwijl hij Yenna voor de zekerheid nog even bij de handen vasthoudt. ’Gaat het?’


  Zo vriendelijk heeft ze hem nog niet meegemaakt. In zijn donkere ogen zit een glimmertje en warempel, glimlachen kan hij ook. Ze herinnert zich gehoord te hebben dat hij met kinderen goed weet om te gaan. Kinderen met problemen. Wel, misschien ziet hij haar als een dwaas kind. Yenna knikt. ’Het... het gaat. Ik heb alleen een pijnlijk stuitje.’


  Dan pas laat Stuart haar handen los. ’Hoe hebben jullie elkaar leren kennen? Zeker niet bij mijn buurvrouw thuis?’


  Leo dist een verhaal op terwijl Yenna haar rok afklopt. Terwijl de mannen praten, loopt zij naar haar fiets.


  ’Hé, niet weggaan, we zijn nog niet uitgepraat, schattebout!’ roept Leo verontwaardigd.


  Van alles en nog wat zou Yenna naar zijn hoofd willen gooien, helaas schieten haar zelfs geen kernachtige termen te binnen die door de beugel kunnen.


  Leo plant de fiets stevig tegen een boomstam en voert Yenna mee de tent in.


  Stuart kijkt van de een naar de ander zonder dat hij verraadt of hij Leo serieus neemt. ’Jij zou een goeie voor de paradeclowns zijn, Leo. Je speelt onder andere heel aardig gitaar. Helaas zing je zo vals als een versleten koekoek uit een klokje.’ Yenna wurmt zich los en kijkt om zich heen. Het is bloedheet in de tent.


  ’Laat me gaan, Leo. Ik heb thuis nog veel te doen!’


  Leo trekt haar nog wat dichter naar zich toe. ’Zeg dat je er tenminste over na zult denken!’


  Omdat de vrijheid haar prioriteit heeft, stemt ze toe. ’Alleen nadenken. Meer beloof ik pertinent niet!’


  Leo laat haar los, Yenna wrijft haar pijnlijke polsen.


  ’Oké, dat is punt één. Punt twee komt hierna. Als je wilt mag je nu wel gaan... Ik kom je gauw opzoeken, nu Coralie van huis is!’


  Beide mannen kijken haar na, Yenna voelt hun ogen in haar rug prikken.


  Yoeran blaft verontwaardigd, loopt een eindje met haar mee tot zijn baas hem terugroept.

 

  Eenmaal terug in Coralies huis kan Yenna weer rustig nadenken en snel komt ze tot de conclusie dat ze de wens van Leo Landré met geen mogelijkheid kan inwilligen. Ze is niet van plan haar vriendschap met Coralie op het spel te zetten. Nee, Leo moet maar zien dat hij een andere oplossing vindt!


  Bovendien heeft ze wel iets anders te doen. De clowntjesparade vraagt heel wat van haar inspanning, nu ze voor even de leiding van Sonja heeft overgenomen. Bijna dagelijks wordt ze door medeclowntjes benaderd met de mededeling dat ze een leuk ideetje hebben en alle tips worden door Yenna op schrift gezet. Zo raakt het ideeënschrift snel vol! Op de dag dat de volgende vergadering is gepland is Yenna al vroeg in het ziekenhuis, aangezien er hun een kamer voor dat doel beschikbaar is gesteld. Onlangs is er door een verbouwing meer ruimte gekomen. Een afdeling is naar de nieuwe vleugel verplaatst.


  Hoewel Yenna tijdens haar uitzendwerk heel wat vergaderingen heeft bijgewoond, is ze nu toch nerveus. Ze wil geen fouten maken, eerder het tegenovergestelde. Tot haar opluchting krijgt ze hulp van Renie.


  ’Ik dacht: ik kom lekker vroeg, in de hoop dat jij er zou zijn. Met jou kan ik zo lekker kletsen!’ Mooi compliment, denkt Yenna wrang. Als dat alles is waarom iemand haar gezelschap zoekt, dan moet er wel wat veranderen.


  Gelukkig blijkt Renie nog meer te kunnen dan kletsen. Ze zorgt ervoor dat er koffie en thee worden aangerukt. En als blijkt dat Yenna er niet aan gedacht heeft wat lekkers te kopen, biedt zij aan het alsnog te doen. ’Gewoon, beneden in de shop. Zo gebeurd!’


  En omdat, nadat alles is geregeld, het nog een kwartier duurt voordat de vergadering begint, sleurt Renie Yenna mee naar de kinderafdeling, die op dezelfde verdieping ligt. ’Er is toch zo’n zielig geval binnengekomen. Ik hoorde het van een vriendin die hier verpleegkundige is. Even kijken of we iets kunnen betekenen.’


  Renie is alom bekend in het ziekenhuis en waar ze ook komt, wordt ze met een glimlach begroet. Het kleine dochtertje van de directeur. Ja ja, denkt Yenna. Zolang Renie in het middelpunt staat, is ze één en al lach.


  Op de door Renie bedoelde afdeling treffen ze inderdaad een zwaar ziek kindje aan en het liefst zou Yenna zijn weggelopen. Renie echter niet. Ze weet contact met het kindje te maken, en zegt dat ze binnenkort komt voorlezen.


  ’Wat heeft ze dan toch?’ vraagt Yenna als ze teruglopen naar hun vergaderruimte. Renie legt uit dat het kind afkomstig is uit een ander ziekenhuis, waar het verschillende operaties heeft ondergaan.


  ’De ouders wilden een second opinion, dat is echt in, volgens mijn vader. Maar hier kunnen ze ook niet veel meer doen. Het meisje is ten dode opgeschreven.’


  Renie komt met details die Yenna misselijk maken. En als ze over de wanhopige ouders begint te praten, houdt Yenna beide handen voor de oren.


  ’Ik wil er niets meer over horen. Ik moet mijn hoofd koel houden voor de vergadering. Jij spreekt er zo bedaard over!’


  Achter elkaar lopen ze de vergaderkamer binnen waar, zo blijkt ondertussen, enkele clowns in burger zijn gearriveerd. ’Dat komt omdat ik mijn leven lang van alles over dit soort dingen heb gehoord. Er werd thuis vaak over gesproken terwijl ik onder de tafel zat te spelen, of me achter een gordijn had verstopt. Eigenlijk zou ik wel operatiezuster willen worden...’


  Yenna begroet de aanwezigen, die, als betreft het huiswerk, de lijst met vergaderpunten doornemen. ’We krijgen er een paar jonge knullen bij, mensen!’ deelt de voormalige coupeuse mee. ’Buurjongens van me, beiden studerend voor verpleger. Leven in de brouwerij!’


  Die middag worden er plannen uitgewerkt voor een wat grotere show, waar ook bezoekers mogen komen. Dit om meer bekendheid aan de organisatie te geven. Het plannetje voor de komende parade is al klaar. Het zal in het teken van muziek staan. Het blijkt dat heel wat deelnemers een instrument bespelen.


  ’Onze dwarsfluitist komt ook, heb ik gehoord!’ roept de snoepclown, een dame die volgens zichzelf verslaafd is aan chocolade en andere lekkernijen.


  Iemand legt Yenna uit dat de fluitspeler een zogenaamde zwijgende clown is. ’En het leuke van de zaak is, dat niemand van ons weet wie hij is!’


  ’Of een zij,’ roept een ander. Maar nee, het merendeel is het erover eens dat de zwijgende clown een man is. ’We hebben een tijd gedacht dat het de vader van Renie was, maar dat bleek niet het geval. De directeur zat in Amerika terwijl de zwijgende clown hier gewoon meedeed.’ Tegen het eind van de vergadering stappen de twee studenten binnen, beiden hebben een rode clownsneus opgezet en stellen zich voor als Ping en Pong.


  ’We goochelen, dames. Let op!’


  Uit hun zakken toveren ze een aantal pingpongballen te voorschijn en razendsnel ’toveren’ ze de voorwerpen van de een naar de ander. Bij iedere bal die valt roepen ze gelijk: ’Jouw schuld!’


  Renie klapt in haar handen. ’Enig!’


  De anderen zijn het met haar eens en nadat de vergadering is opgeheven, schrijft Yenna de namen van de jongens achter in het schrift, bij die van de anderen.


  Yenna geniet ervan dat ze de auto van Coralie tijdelijk de hare mag noemen. Yenna is er al een paar keer mee naar de stad geweest en heeft enkele vrouwen van de parade thuis opgezocht. Bij Joy van Asselt is ze al vaker geweest. Joy en haar man Teun hebben één zoon, die niet te hanteren is. Een overbeweeglijk kind, hyperactief, met buien die de ouders tot wanhoop brengen. ’Een ADHD-kind, je hebt er vast weleens over gehoord.’


  Joy, die zegt dat ze zwanger is, is af en toe de wanhoop nabij. Lang zit Yenna tijdens de rit naar het huis na te denken over hun problemen. Het kind, Taco, is lichamelijk kerngezond. Vriendjes heeft hij niet, en waar hij komt wordt iets vernield. Yenna heeft zelf meegemaakt hoe agressief Taco kan zijn, om even later te veranderen in een schattig joch van ongeveer tien jaar. Als ze hem vergelijkt met Rowin, die maar iets ouder is, vindt ze toch dat Taco achter is gebleven in zijn ontwikkeling. Hij is immers veel te druk met het ’druk zijn’. Joy beweerde ook nog, herinnert Yenna zich, dat er sprake is van een opvanghuis voor dit soort kinderen. Een gewoon huis, waar ze tijdens vakanties of voor een weekend naar toe kunnen, zodat de ouders even tijd voor zichzelf krijgen om wat bij te tanken. Helaas zijn de plannen voor dit soort opvang bij hen in de buurt nog niet rond. Sinds haar entree bij de paradeclowns is er al heel wat verdriet voorbijgekomen. Yenna blijft het moeilijk vinden om de zaal met ongeneeslijk zieke kindertjes te betreden. Vooral bij de al wat grotere kinderen, die weten dat ze niet lang meer zullen leven.


  De laatste parade was een succes, met de zwijgende clown als middelpunt. Hij heeft een lange baard en een bril met donkere glazen, zodat hij zelfs voor bekenden onherkenbaar is.


  Vervolgens speelt hij subliem op zijn dwarsfluit of trompet. Met vragende tonen loopt hij op de bedden af, en hij krijgt nog antwoorden van de kinderen ook! En aan het eind van zijn optreden deelde hij minitrompetjes uit. Wel, daar was het verplegend personeel blij mee! Yenna parkeert de auto naast het huis en zwaait naar de vertrekkende Koosje. Er dreigt onweer, de zon laat verstek gaan en het is broeierig. Voor de zekerheid gaat Yenna het huis door om ramen te sluiten. Niet onmogelijk dat er straks harde windstoten de bui zullen vergezellen! Ze verlangt naar de thuiskomst van Coralie. Ze heeft zich voorgenomen haar, zodra ze geacclimatiseerd is, te vertellen over Leo. Heel simpel de waarheid zonder franje. Tegen het eind van de maand zal Leo toch ook wel vertrekken, neemt ze aan. De meesten hebben hun vakantie er dan lang en breed op zitten! Het is nu alweer even geleden dat ze elkaar in het bos troffen en de vrees voor een onverwacht bezoek is iets afgenomen. Per slot van rekening weet ze nu precies wat ze moet antwoorden!


  Heel in de verte begint het te rommelen, af en toe zucht een windje door de bladeren. Binnen is het benauwd, niet om uit te houden. Yenna zoekt buiten verkoeling en ze kan het gevoel van dreigende verwachting niet van zich afzetten. Als kind was ze bang voor onweer, en met haar veel anderen. Dat is ze allang niet meer, maar het idee om alleen in andermans huis een zware bui te trotseren trekt haar niet aan. De geuren die uit de warme aarde opstijgen zijn verrukkelijk. Diep ademt Yenna de heerlijke boslucht in. Hars, dennen, verdroogde grond die roept om vocht. Straks na de regen, zo vermoedt ze, zal het nog fijner ruiken. Langzaam kuiert ze een eindje van huis weg, luisterend of het onweer al dichterbij komt. Zou ze het wagen Leo op te zoeken? Puur om gezelschap te hebben? Maar nee, die gedachte verwerpt ze meteen. Leo zou er iets achter zoeken. Bovendien lijkt het haar een ramp om met hevig onweer in een tentje te moeten zitten.


  Net als ze denkt: je waant je hier alleen op de wereld! krijgt ze gezelschap van Yoeran, die op zijn eigen hijgende wijze het pad komt afrennen, tegen haar opspringt, een eindje van haar wegloopt, omkijkt en het ritueel herhaalt.


  ’Wat wil je dan toch? Ik versta geen hondentaal, geen hondengebaren!’ Ze wil het dier aanhalen, maar daar is Yoeran niet van gediend. Grommend springt hij achteruit. Yenna tuurt tevergeefs om zich heen naar zijn baas.


  Als kind zag ze op televisie vaak films over honden die hulp gingen halen als hun baasje iets was overkomen. Zou dat nu ook het geval zijn? Wat zou een man als Stuart Oxenborg nu kunnen overkomen?


  Yenna’s fantasie gaat met haar op de loop. Hij kan met een voet in een stropersklem vast zijn komen te zitten. Of met een been weggezakt in een konijnenhol.


  Ze schudt haar hoofd en na een paar keer Yoeran toe te hebben geroepen naar de baas te gaan, geeft ze het op. Er zit niets anders op dan het dier te volgen en verheugd over dit wederzijds begrijpen, springt Yoeran voor haar uit. Af en toe blijft hij even staan om te zien of ze hem nog volgt. Wie weet wat er aan de hand is! Natuurlijk kan er iets in huis zijn gebeurd. Het is toch een bouwval?


  Na vijf minuten weet Yenna het zeker. In gedachten ziet ze Stuart Oxenborg voor zich, met gesloten ogen, bloedend, totaal afhankelijk van hondentrouw.


  Een droge donderslag doet Yenna rillen. Ze wenste dat ze niet was gaan wandelen, maar het idee dat er ergens een mens in nood is, maakt dat ze de eigen gedachten opzij schuift. Waarom is Yoeran Leo niet gaan halen? Even blijft ze staan, een hand tegen haar hart gedrukt. Ze is de rododendrons, die uitgebloeid zijn, allang gepasseerd en voor haar doemt het huis op.


  Nog een droge knal, die klinkt alsof er dichtbij een inslag is geweest en tegelijk openen de hemelsluizen zich.


  De verdroogde aarde lijkt te zuigen, en inderdaad geurt het opeens als nooit tevoren.


  Yoeran blaft luid, hij komt nauwelijks boven het geroffel in de lucht uit. Yenna verzamelt al haar moed en rent achter hem aan, het grote gazon over. Beiden zijn drijfnat. Achter hen kraakt een getroffen boom opzij. Angstig kijkt Yenna om, je zult maar zo’n exemplaar boven op je krijgen!


  Yoeran springt tegen de verveloze voordeur op, krabt en blaft ononderbroken. Vrijmoedig draait Yenna de koperen knop om en achter elkaar tuimelen ze naar binnen.


  Yoeran schudt zich uit, gaat zitten en heft zijn kop op naar Yenna. Zo van: het is in orde en nu ben jij aan de beurt.


  Niet wetend wat haar te wachten staat, besluit Yenna poolshoogte te gaan nemen. Waar moet ze beginnen? Misschien in de kelder? Je kunt er van een steile trap vallen, er kan iets met de stookgelegenheid zijn.


  ’Wat een verrassing!’ Achter Yenna klinkt een maar al te bekende stem. Zo te horen mankeert de eigenaar niets. Op haar hielen keert ze zich om, toeziend hoe baas en hond elkaar begroeten.


  ’Ik dacht... lieve help, u mankeert niets!’ Haar van hoofd tot voeten opnemend nadert Stuart Oxenborg zijn onverwachte gast. De dunne zomerjurk kleeft aan haar lichaam en het liefst zou Yenna ergens weggekropen zijn. Ze slaat haar armen over haar borst en bedenkt verschrikt dat je nog beter zonder kleding kunt zijn dan zo nat in een dunne stof. ’Hij... hij kwam me halen!’ Ze snikt bijna, ontdaan als ze is door de angst voor een ongeluk.


  ’Dat maak je de kat wijs! Die ondeugd heeft straks een pond gehakt van de keukentafel gepakt en daarvoor kreeg hij een forse reprimande! Hij stoof verontwaardigd het huis uit, staart tussen de benen. Maar ik had niet gedacht dat-ie jou zou gaan halen.’ Stuart plukt aan zijn rechte snor, houdt het hoofd scheef en doet zijn best niet lager dan haar bevende kin te kijken. ’Leg uit!’


  Hakkelend doet Yenna verslag. De korte wandeling, Yoeran die niet mis te verstane tekens gaf. ’Echt... hij was pas tevreden toen ik hem volgde.’


  ’Wat dacht je dan dat er was gebeurd?’


  Hulpeloos haalt Yenna haar schouders op. ’Een ongeluk, ik dacht dat hij opdracht had gekregen hulp te halen...’ En als ze over de mogelijkheden van een vossenklem of een konijnenhol begint, moet Stuart zich vasthouden aan de trapleuning om niet om te vallen van het lachen. Een bulderende lach die qua volume aardig concurreert met de volgende donderslag.


  ’Bekijk het dan maar! Ik dacht echt dat ik moest helpen!’ roept Yenna gekwetst en voordat Stuart het beseft is Yenna langs hem heen geschoten richting voordeur. Naar zijn geroep luistert ze niet en eenmaal buiten zet ze het op een lopen. ’Hier jij!’ buldert Stuart.


  Hij geeft Yoeran bevelen, maar het dier kijkt hem trouwhartig aan met een blik in de ogen die genoeg zegt. ’Ik ben al geweest, nou jij baas!’ Zittend op de voordeurmat, kijkt hij de baas na.


  Want Stuart bedenkt zich niet lang. Zonder zich om een jas te bekommeren rent hij Yenna achterna, terwijl bliksemflitsen de hemel boven hem lijken te splijten. Verder dan de rododendrons is Yenna nog niet gekomen, ze is pardoes tussen twee struiken gesprongen, in de veronderstelling dat ze het juiste pad voor zich had. Stuart grijpt haar per ongeluk bij haar paardenstaart, wat haar een kreet ontlokt. Het volgende moment heeft hij meer geluk en tilt haar uit het struikgewas, zet haar op de voeten en commandeert: ’Lopen jij!’


  Vallend en struikelend kan ze niet anders dan met hem meehollen, ondertussen verliest ze een voor een haar schoenen. Op de drempel van het huis wacht hun een feestcomité in de persoon van een blij kwispelende Yoeran. ’Uit de weg jij, schurk!’ buldert Stuart.


  Dan pas breekt het onweer in al zijn kracht los, zo te horen pal boven het huis. De regen roffelt en dreunt op het dak, ramen beginnen te klepperen en van twee kanten bliksemt het.


  Yenna krimpt ineen.


  ’Dom kind dat je bent!’ Stuarts stem klinkt minder agressief dan daarnet en als ze voelt dat hij zijn armen beschermend om haar heen slaat, met één hand probeert haar oor af te schermen, beseft ze dwaas gehandeld te hebben. Zo dwaas als een kind.


  ’Het wordt al minder. Tjonge, zulk weer hebben we nog niet vaak meegemaakt. Kom op, dan zoeken we droge kleren. Geen zin om ziek te worden, jij?’


  Stuart trekt Yenna mee naar boven, de trap is zo breed dat twee personen naast elkaar kunnen lopen. Eenmaal op de overloop laat hij haar los. ’Zo, clowntje, de kinderen zouden je nu eens moeten zien! Een verzopen kat. Maar goed. Straks praten we wel. Hier is de badkamer. Handdoeken vind je daar, zeep, washandjes... Ik zal ondertussen kleren voor je zoeken. En zelf een douche nemen. Haast je dus niet!’


  Het eerste dat Yenna doet als Stuart de deur achter zich heeft dichtgetrokken, is het slot omdraaien. Dan pas geeft ze toe aan de verbazing over de inrichting van de badkamer. Eenvoudig, niet te luxueus, maar wel helemaal gerenoveerd. Ze zet de warme kraan wijd open en kleedt zich uit. Het natte goed laat zich moeilijk afstropen en achteloos laat Yenna ondergoed en jurk op een kluitje liggen.


  Ze stapt in het bad en laat zich achteroverzakken. Het duurt even voor het vol genoeg is om ervan te genieten.


  Langzaam begint haar huid te tintelen en met slome bewegingen zeept ze zichzelf in. Haar knieën zijn vuil als van een kind dat buiten heeft gespeeld. Maar wat wil je, na een duik in de struiken kun je niet anders verwachten.


  Vervelender vindt ze het dat haar haar zo nat is, en na het gewassen te hebben wringt ze het uit, wikkelt er een handdoek omheen en droogt ze zich af met een tweede, terwijl het badwater slurpend in de afvoer verdwijnt.


  ’Droge kleren!’ roept Stuart en zo snel als ze kan wikkelt Yenna een grote handdoek om haar lichaam, ontgrendelt de deur en steekt een hand naar buiten.


  De deur wordt verder geopend en met een effen gezicht overhandigt Stuart haar een pakket textiel. ’Als je klaar bent heb ik hete thee!’


  Yenna bekijkt de kleren en schiet in de lach. Nou ja, wat kon ze ook anders verwachten? Herenondergoed, een slip en een overhemd. Ze kan moeilijk verwachten dat Stuart Oxenborg beha’s draagt. Een shirt dat ze als jurkje zou kunnen dragen. Een korte broek, met gelukkig een riem, doet aan een rok denken. Ze rolt haar natte kleren ineen en wikkelt er een handdoek om. Deze vervelende situatie heeft ze enkel en alleen aan haar eigen fantasie te danken!


  Op blote voeten schuifelt ze de trap af. Ze legt haar kleren in een hoekje van de gang en zoekend naar de keuken kijkt ze de donkere omgeving af. Het regent nog steeds, maar het onweer is voorbij.


  ’Hier ben ik, Yenna de clown!’


  Yenna sloft in de richting van de stem en ook hier slaat de verbazing toe. Een modern ingerichte keuken had ze niet in het verwaarloosde huis verwacht.


  ’Mooi... ik bedoel de keuken. En ook de badkamer. Je bent wel bezig geweest!’


  Stuart bekijkt haar nu vrijelijk van top tot teen, grinnikt en schudt zijn hoofd. ’Je moet me alles nog eens van voren af aan vertellen!’ Een geblaf vanuit de hondenmand, die met inhoud en al een plaats in een hoek heeft. ’Hij is het ermee eens. En niet jokken, want geloof me dat Yoeran je dan verbetert!’

 

  Na enkele koppen thee met een broodje, voelt Yenna zich weer goed genoeg om naar huis te gaan. ’Eerst je verhaaltje, clowntje! Dacht je nu heus dat er iets gebeurd was? Ik kan me niet voorstellen dat jij zomaar door dat noodweer ging om te controleren of ik...’


  Yenna helpt hem snel uit de droom.


  ’Ik zou het voor iedereen hebben gedaan. Zelfs...’ Naarstig zoekt ze naar een naam. ’Zelfs voor Leo Landré! Er kon iets gebeurd zijn, kijk maar naar die boom... geknapt als een lucifershoutje!’


  Volgens Stuart heeft diezelfde boom al eerder een knauw gehad. ’Die stond niet sterk meer in zijn schoenen, om het maar eens zo uit te drukken. Net als jij... de jouwe liggen ergens in de regen!’


  ’Dan loop ik blootsvoets naar huis. Ik moet weg, alles staat open. De achterdeur! Wie weet wat er is gebeurd!’


  Stuart gaat staan en houdt Yenna tegen. ’Geen sprake van! Jij loopt niet met blote voeten door het natte bos. Ik breng je met mijn wagen. Het is wat om, dat geef ik toe, maar je haalt je niet nog meer kou op de hals.’


  Ook Yoeran is gaan staan. Het dier kijkt verwachtingsvol van de een naar de ander en als beiden naar de achterdeur lopen, volgt hij hen op de voet.


  ’Uw wagen staat klaar, mevrouw!’ zegt Stuart spottend. Als hij ziet dat Yenna gedwongen is om met blote voeten over de kiezels te lopen, bedenkt hij zich niet en tilt haar op.


  ’Laat dat! Ik kan het best alleen... en bovendien ben ik te zwaar,’ dreigt Yenna. De handdoek om haar hoofd schiet los en het natte haar sliert in Stuarts gezicht.


  ’Te zwaar? Mag ik even lachen?’ Met één hand opent hij een portier van zijn wagen en blaast Yenna’s haar van zich af. Zijn geamuseerde ogen zijn dicht bij de hare, ze kan niet anders dan omlaag kijken. Wat een zotte situatie, straks verdenkt hij haar er nog van dat ze hem naloopt. ’Vergeet je gordel niet, clowntje! En dat haar van je... het komt nog klem te zitten tussen de deuren!’


  Yenna, die anders goed tegen een plagerijtje kan, voelt tranen achter haar ogen prikken. Yoeran springt op de achterbank, dan stapt ook Stuart in.


  De regenbuien hebben voor enorme plassen gezorgd en her en der liggen afgeknapte boomtakken. ’Noodweer!’ constateert Stuart en hij rijdt behoedzaam over de modderige weg die naar de dorpsstraat voert.


  ’Denk je dat een rieten dak vlam kan vatten?’ zegt Yenna opeens verschrikt. ’Stel je voor, ik moet er toch niet aan denken dat...’


  Stuarts schaterlach doet haar in elkaar krimpen. ’Jij hebt fantasie zeg. Een rieten dak, brandgevaarlijk, dus bij de eerste beste donderbui is het raak... Maar ik moet zeggen dat je ongelooflijk trouw bent. Zoals je aan medemensen denkt, zoals je een huis wilt beschermen...’ Een poot krabbelt aan de achterkant van Yenna’s stoel. Alsof Yoeran wil zeggen: ’Trek je maar niet aan wat de baas uitkraamt. Ik weet toch dat je het goed bedoelt!’


  Eenmaal op de verharde weg geeft Stuart gas en in een ommezien staan ze voor Coralies huis. ’Het dak is nog intact. Wat een geluk!’ zegt Stuart knikkend. Yenna stapt moeizaam uit. Ze heeft spierpijn alsof ze heeft getrimd. ’Bedankt voor het thuisbrengen en zo. Je krijgt je kleren zo snel mogelijk terug. Enne, nou ja... sorry dan maar voor de overlast!’ Via het zijpaadje komt een bekende gestalte op hen af. ’Ik dacht: laat ik Yenna bij staan in het noodweer. Is de vogel gevlogen. Zonder af te sluiten. Als mijn geliefde ex dat verneemt!’


  Yenna ziet dat Stuart opeens verstrakt, ze begrijpt niet waarom. ’Brutaal van je, om zomaar binnen te gaan in Coralies huis! Ik wil niet dat je...’ Boosheid geeft nieuwe energie. ’Sluit je wel even het portier?’ vraagt Stuart heel koel.


  Beschaamd keert Yenna zich om. ’Dag, en bedankt. Wacht even...’ Ze steekt een arm naar binnen en krabbelt Yoeran over zijn kop. Een lik is het antwoord.


  Stuart steekt een hand op, keert zijn wagen en rijdt weg, terwijl hij in de achteruitkijkspiegel Yenna en Leo gadeslaat. Yenna, die op haar tenen naar het terras loopt.


  ’Jij hebt het maar goed, jongen. Jij krijgt nog een aai over je kop. Ik moest het met minder doen!’ zegt Stuart.


  Een harde blaf klinkt vanaf de achterbank. Dan ploft het dier neer en legt zich te ruste. Helemaal tevreden als de baas eraan toevoegt: ’Maar ik heb jou tenminste nog! Vriend!’
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  Feest op de kinderafdeling. Afscheidsfeest welteverstaan.


  Twee jonge artsen vertrekken gelijktijdig. Onlangs zijn ze met elkaar in het huwelijk getreden zonder dat daar op de afdeling ophef over is gemaakt. Het verplegend personeel heeft de recreatiezaal versierd en stoelen voor de lopende patiëntjes in een kring gezet. Hier en daar is ruimte vrijgehouden voor de bedden van kinderen die nog niet mogen lopen. Natuurlijk zijn de paradeclowntjes ingeschakeld.


  Yenna heeft haar hoofd er niet bij, ze kan Leo en zijn dwingende manier van doen niet van zich af zetten. Het liefst zou ze ervandoor gaan, ergens gaan wonen waar hij haar niet kan vinden. Meteen na het opkomen van die wens verwerpt ze de gedachte, het zou betekenen dat ze weer weg zou lopen van een lastige situatie. ’Wat kijk jij sip, Yenna! Als je zo blijft kijken hoef je niet eens geschminkt te worden!’ zegt een van de nieuwelingen plagend.


  ’Of tob je over je act?’ vraagt Renie lief lachend. ’Je kunt het echt wel, gewoon doen. Let op de reacties van de kinderen, dan gaat het allemaal vanzelf!’


  Yenna loopt hinkend door de kleedkamer, ze trekt er een treurig gezicht bij. ’Ik ben mank, ik voel me zielig. Eigenlijk vind ik het een fout thema. Een van mijn beste vriendinnen is mank, ze kan er goed mee leven en maakt er geen probleem van!’


  Waarop iemand roept dat Yenna het over een volwassene heeft. ’Vergeet niet dat kinderen elkaar pesten bij alles wat maar even afwijkt! Dus, jij doet goed zielig en dan krijg je op je kop, je wordt geplaagd. En daar maakt een van de muziekclowns een eind aan. Hoe, dat moet je maar afwachten!’


  Lars stapt de kleedkamer binnen en roept dat het de hoogste tijd is. ’De kinderen wachten vol smart. Kom op, lui, in polonaise naar de gang. Daar wachten onze doktertjes!’


  Het jonge echtpaar zit samen in een versierde rolstoel, die door een dansende Renie naar binnen wordt gereden.


  De kinderen juichen, pure voorpret.


  In begrijpelijke taal vertelt het afdelingshoofd wat de reden van het feest is. De twee artsen zijn getrouwd en vertrekken samen naar Afrika. Yenna heeft in de achterste gelederen plaatsgenomen. Ze probeert niet naar de zwaar zieke kindertjes te kijken, maar toch worden haar blikken ernaartoe gezogen.


  Er volgen traktaties, de clowntjes tonen hun kunsten en delen feesthoeden uit.


  Dan is het de beurt aan Yenna. Ze gaat op een draaistoel zitten, in elkaar gedoken alsof ze wanhopig is. Dan wendt ze de stoel rond, zodat iedereen haar goed kan zien. ’Snik... snik... ik ben zielig!’


  Achs en ooh’s klinken uit de kindermonden. Ze leven mee met die zielige clown. ’Wat heb je dan?’ roept een vrijmoedig kind, waarop Yenna hen laat raden. Mis, mis! Geen buikpijn en ook geen pijn in het hoofd.


  ’Kijk maar waarom ik zielig ben!’ Ze staat op en strompelt een rondje binnen de kring. Net als ze verder wil gaan met de tekst, duikt een muziekclown op die zich onderscheidt van de anderen: hij blijkt niet te kunnen spreken. Hij loopt gebogen en de helft van zijn gezicht gaat schuil achter een baard die tot op zijn buik hangt. De bril met donkere glazen wekt de indruk dat deze clown slechtziend is.


  De kinderen kennen hem en juichen.


  Langzaam loopt de clown op Yenna toe, maakt een buiging en stelt met zijn dwarsfluit een vraag: de tonen gaan omhoog. Zo komt de jammerende klaagtoon over op de luisterenden, als een vraag.


  Yenna heft verschrikt haar handen op, deinst achteruit met als gevolg dat de clown haar achtervolgt. Ze doet haar best terug te vallen op haar tekst, maar dit blijkt onmogelijk. Uiteindelijk dwingt de muziekclown haar te gaan zitten en met veel poeha speelt hij een serenade voor Yenna. Hulpeloos kijkt ze om zich heen, want ze weet niet hoe de act tot een goed einde gebracht moet worden.


  Bij de laatste jubelende trompetklank roepen de kinderen door elkaar dat de andere clown zielig is, ze loopt mank.


  De trompet wordt weggelegd, warme gehandschoende vingers grijpen de hare en voor ze weet wat er gebeurt, omhelst de muziekclown haar, pakt haar bij een arm en samen lopen ze een rondje. Dansen, gebaart de muziekclown, kan ze dat met een mank been!


  Yenna knikt en maakt een sprongetje waarop van achter uit het zaaltje pianoklanken de ruimte vullen.


  Hink-stap! Hink-stap! Op het ritme van de muziek hossen beiden in de rondte, het publiek klapt mee.


  Na het slotakkoord maakt de muziekclown een buiging voor Yenna, kust haar hand en weg is hij. Yenna grijpt terug op haar tekst. Ze kon dansen... ze is helemaal niet zielig! Andere clowns komen aangehuppeld en maken met Yenna een rondedans. ’Je was steengoed!’ jubelt Renie wanneer ze in de kleedkamer zich afschminken. ’Wat een grapjas, die zwijgende clown. Jammer dat hij er niet altijd bij is! Niemand weet wie hij is. Nou ja, ooit verraadt hij zich wel!’


  Yenna moet toegeven dat het bijzonder was om een serenade te krijgen. Heel even waande ze zich alleen met de muziekclown, beiden gingen op in hun samenspel. Het geluid van de trompet blijft de rest van de dag in haar hoofd doorspelen!

 

  Thuis wacht Yenna een vervelende verrassing in de persoon van Leo. Alsof hij er thuishoort, zo op zijn gemak zit hij op de bank achter het huis een sigaartje te roken. ’Jij bent laat zeg! Ik zit hier al een uur op je te wachten. Reken maar dat als het was gaan regenen ik ingebroken zou hebben!’


  Yenna schudt haar hoofd. ’Het moet uit zijn, Leo! Echt, ik kan niets voor je doen! Wees een man en stap zelf op Coralie toe, wees open! Wie weet hoe ze van de reis is opgeknapt.’


  Leo’s donkere stem verzucht: ’Dat geloof je zelf niet. Kom op, ik ga met je mee naar binnen om een kop koffie te drinken. Daarna zal ik je iets opbiechten.’ Yenna haalt haar schouders op. ’Jij biecht maar een eind weg. Hoe heb je het trouwens gehad tijdens het noodweer? Uitgeregend?’


  ’Ik was toevallig de hort op. Wil je weten wat ik heb gedaan?’


  ’Misschien een geruite pet en een vergrootglas gekocht?’ zegt Yenna ad rem. ’Die heb ik al. Nee, ik heb een e-mail verzonden naar de boot waarop mijn geliefde zich bevindt. Kijk je van op, hè? Ik ben zo eerlijk geweest om te vertellen dat ik in de buurt van haar huis - incognito - mijn intrek heb genomen en... een schat van een vrouwtje heb ontmoet dat toevallig in ”ons” huis blijkt te wonen! Wordt vervolgd! En natuurlijk heb ik mijn ware identiteit niet onthuld!’


  ’Naarling! Hoe kon je! Coralies vakantieplezier bederven. Ik zal er een bericht overheen sturen! Je maakt het mij hier onmogelijk!’ Yenna stampvoet zo driftig dat haar voetzool er pijn van doet.


  ’Heb je een reactie gehad?’ Leo grinnikt. ’Kijk maar eens op haar computer. Ik denk dat ze zich gehaast heeft je te waarschuwen. Misschien belt ze zelfs wel!’


  Zonder hem een blik waardig te keuren haast ze zich naar Coralies werkkamer en start de computer op. Inderdaad, Coralie heeft gereageerd. Haar tegenbericht is één en al waarschuwing.


  Leo komt met twee mokken koffie achter Yenna aan. Hij grijnst, duwt Yenna een mok in de vingers en roept dat zijn eerste zet geslaagd mag heten. ’Ze zal jaloers worden. En dat is een teken dat ze de boel wil terugdraaien. Wanneer komt ze terug? Twee weken nog? Hm, tijd genoeg voor de volgende stappen!’


  Yenna zet de computer uit en zo dreigend als ze kan zegt ze: ’Jij zet je volgende stappen nu meteen en wel richting deur! Je komt er niet meer in!’


  Haar verblijf in het boshuis is inmiddels aardig bedorven, vindt Yenna. En dat alleen door de komst van Leo. Coralie zal ongetwijfeld het vertrouwen in haar hebben verloren en Yenna peinst ernstig over een reactie. Het valt niet mee om in korte bewoordingen haar kennismaking met Leo samen te vatten. Zonder hem zwart te maken én zonder zichzelf in een kwaad daglicht te zetten.


  Er ontstaat een felle e-mail correspondentie tussen Coralie en Yenna.


  Het heeft er alle schijn van dat Leo gelijk krijgt wat betreft Coralies jaloerse gevoelens. Duidelijk heeft Yenna te kennen gegeven niets voor Leo te voelen, maar Coralie is er klaarblijkelijk niet gerust over met het gevolg dat er een telefoontje komt. ’Onzin... alles is uit de duim gezogen, geloof me toch, Coralie!’


  Maar waar rook is, is vuur, vindt Coralie. Yenna wordt er moedeloos van en besluit nog een keer een bezoek aan Leo te brengen. De weg kent ze onderhand op haar duimpje en dat ze ervoor door het verboden bos moet, deert haar momenteel niet.


  De schitterende zomerdagen lijken voorbij. Regenbuien worden afgewisseld met korte zonnige perioden en in plaats van dunne rokjes draagt Yenna een spijkerbroek en een katoenen zomertrui. Het is moeilijk fietsen over de natgeregende paden. Zwoegend door de rulle grond nadert Yenna de tent. Met een frons heft ze luisterend haar hoofd op. Wie zet midden in een bos als dit de radio zo luid aan? Een haar bekende trompettune lijkt haar te verwelkomen. ’Het is niet waar!’ mompelt ze ontdaan. Leo Landré blijkt de alleraardigste clown te zijn, die onbekend wenst te blijven! Ze stapt af en keert haar fiets, binnen tien minuten is ze terug. Leo hoeft niet te weten dat hij zijn geheim verklapt heeft. Binnenkort zal ze hem mooi te pakken nemen!

 

  Onverwacht krijgt Yenna een uitnodiging voor Renies verjaardag.


  ’Een tuinfeest met alles erop en eraan! Het enige probleem is het weer. Beloof me dat je komt.’


  Yenna heeft niet de moed om te weigeren. Bovendien is ze best nieuwsgierig naar Renies familie. Haar vader heeft ze slechts in het voorbijgaan gezien in het ziekenhuis. Twee broers werken sinds kort als arts elders in een academisch ziekenhuis.


  Eind augustus knapt het weer op. De avonden worden geleidelijk aan langer en de hitte schijnt voor deze zomer voorbij. Renie boft, op de dag van haar verjaardag is het droog. Dat het niet al te warm is hoeft geen probleem te zijn.


  Yenna haalt haar rode broekpak uit de kast, dat ze op de dag van ’de ontdekking’ heeft gekocht, samen met Evita. Telkens als ze naar het kledingstuk keek, kwam de herinnering pijnlijk terug. Nelleke in de armen van Albert. Ze houdt de hanger met het pak eraan voor zich en kijkt in een spiegel. De kleur staat haar prima en ze hoeft niet bang te zijn dat ze op het tuinfeest uit de toon zal vallen.


  Albert... Yenna glimlacht voor zich heen. Hij kwam, zag, overwon en verdween weer uit haar leven. Het gat dat hij had geslagen is inmiddels weer gevuld. Bovendien is ze door het verdriet zichzelf gaan onderzoeken.


  Ze laat haar ochtendjas op de grond zakken en stapt in de broek, die gelukkig nog goed past. En dat terwijl ze tegenwoordig minder dan vroeger let op wat ze eet. Het bijbehorende jasje is niet alleen sierlijk, het volgt precies haar vormen. Paraderend voor de spiegel overdenkt Yenna haar situatie. Albert is verdwenen, ver achter de horizon. Wat ze nu nog voelt is te vergelijken met een belediging. En daar kan ze dankzij de paar ’lessen’ van Lars aardig mee overweg. ’Genoeg over jou gedacht, Albert,’ zegt ze hardop.


  Het haar draait Yenna handig in een wrong en als ze in haar zwarte sandalen glipt, kan ze niet anders dan tevreden zijn over haar uiterlijk. En wat een geluk dat ze Coralies wagen mag gebruiken!


  Het was nog moeilijk om een gepast cadeautje voor Renie te vinden. Dankzij een tip van een van de clowns heeft ze toch iets passends gekocht, een tegoedbon, daar schijnt Renie het blijst mee te zijn.


  Het huis van de familie Everhardt is verre van pompeus. Een eenvoudige villa, gebouwd tegen een bosrand. Opzij van het huis is een paardenwei, erachter een glooiend gazon waar de feestdrukte al is begonnen. Yenna parkeert de wagen aan de overkant van de weg en na een kleine aarzeling loopt ze op de openstaande voordeur toe. ’Hartelijk welkom, lieve mensen!’ Een kleine, ietwat mollige vrouw staat in de hal en roept: ’Ik ben het ontvangstcomité!’


  Yenna laat een paar jongelui passeren, dan pas steekt zij haar hand uit en noemt haar naam.


  ’Jij bent dus Yenna, degene die onze lastpost terug heeft gepraat naar haar vakantiebaantje. Onze dank! Ik hoop dat je een fijne avond hebt. Renie vind je ginds, richting woonkamer!’


  Als bij een receptie staan de genodigden in een rij te wachten op hun beurt om het verjaardagskind geluk te kunnen wensen. Renie ziet er allerliefst uit in een kort jurkje. Ze heeft rode wangen van opwinding en iedere gast kan rekenen op een uitbundige begroeting. Zo ook Yenna. Een gilletje, dat uit Renies mond niet aanstellerig klinkt. ’Yenna! Wat zie je er beeldig uit! Wauw! Ik zal je zo aan mijn grote broers voorstellen! Zoek buiten een leuk plekje, er is van alles te eten en drinken. Buiten brandt een open haard en er zijn maar liefst twee knotsen van barbecues!’


  Wat onwennig zoekt Yenna haar weg tussen de gasten door, naar het terras waar grote tafels staan met inderdaad de meest verleidelijke hapjes.


  Iedereen schijnt iedereen te kennen, wat maakt dat Yenna zich opgelaten begint te voelen. Ze had gehoopt andere clowns te ontmoeten, maar tot haar spijt heeft ze er nog niet één kunnen vinden.


  Met een bordje vol besmeerde toastjes loopt ze naar een uithoek van de tuin, waar een sierlijk bankstelletje van gietijzer staat.


  Nog maar net heeft ze plaatsgenomen of achter haar zegt een bekende stem: ’Wat zit jij daar mooi te wezen! Zo heel alleen?’ Zonder toestemming te vragen trekt Stuart Oxenborg een stoeltje naar zich toe en gaat tegenover Yenna zitten, ’Ik had niet gedacht dat u... dat jij ook van de partij zou zijn,’ gooit Yenna eruit. Stuart kijkt quasi-ontsteld. ’Wat vertel je me nou? Ik ben een feestbeest, wist je dat nog niet? Trouwens, assepoester, wanneer kom jij je schoentjes ophalen? Ze zijn keurig gedroogd en schoongemaakt.’ Yenna verslikt zich bijna in haar toastje en zet hoestend het bordje op tafel. ’Die was ik vergeten...’


  Stuart gaat staan en vraagt wat Yenna wil drinken.


  ’Iets zonder alcohol graag, de avond is nog zo jong,’ verzoekt ze, dankbaar dat hij haar even alleen laat. Ze kijkt hem na, met rustige passen beent hij weg, af en toe knikkend naar bekenden. Hij heeft iets in zijn houding dat Yenna doet huiveren. Ze heeft hem een paar keer nogal agressief meegemaakt. Zou dat het zijn? Maar nee, er is meer. Hij straalt zelfbewustzijn uit en dit realiseert hij zich terdege!


  Bij een van de tafels blijft hij staan. Zo te zien laadt hij van alles en nog wat op een blaadje, ondertussen pratend met een paar vrouwen rechts en links van hem. En dan tuimelt het muntje naar beneden. Yenna voelt het bloed naar haar hoofd stijgen als ze zich realiseert dat ze bezig is ’te vallen’ voor deze man, die zo anders dan Albert is. Hoe anders?


  Hij geeft een mens niet het gevoel zich aan hem te moeten spiegelen. Dat was, begrijpt ze nu, met Albert wel het geval. Hij heeft overwicht en neemt zijn werk zeer serieus, weet ze.


  ’Ik weer!’ denkt ze wanhopig. Het begon juist zo rustig te worden nu het verdriet om Albert aan het slijten is. Aan het slijten is? Het onderwerp Albert is versleten en als zodanig niet langer van belang. Stuart heeft toch wel iets gemeen met Albert, realiseert ze zich terwijl hij weer op haar toe loopt. Ook Stuart is een stuk ouder dan zijzelf! Zij heeft een sterke band met haar vader gehad, misschien is dat de reden dat ze voor oudere mannen ’valt’...


  ’Zo, een glas spa voor mevrouw. Vervolgens Franse kaasjes, niet te versmaden. Stokbrood gaat er ook wel in, het is per slot van rekening etenstijd.’


  Yenna hapt dankbaar van de kaas en besmeert met bevende handen een stukje stokbrood. ’Eh...’


  ’Zeg het maar!’ moedigt Stuart aan.


  Yenna schudt haar hoofd, ze weet met de beste wil van de wereld niet meer wat ze had willen opmerken. ’Praten we over het weer... over je werk voor mevrouw Van Reims? Ik heb het genoegen gehad haar eenmaal te ontmoeten. Ben je van plan voorgoed bij haar in te trekken?’


  Opeens heeft Yenna een toekomstvisioen. Wonen bij Coralie, voorgoed? Voor haar werken, een bezigheid ver onder haar kunnen, iets in huis klungelen... De Amerikaanse droom de droom laten? Zo kan ze toch geen toekomst opbouwen? Plompverloren zegt ze: ’Ik ga naar Amerika.’


  ’Wat zeg je me nou? Zo zo. Amerika. Heb je adressen nodig? Ik heb er heel wat vrienden zitten, overal verspreid. Zo zo!’ Yenna krabbelt terug. ’Dat plan heb ik al sinds jaar en dag. Maar ja, er komt telkens iets tussen...’ zegt ze, denkend aan Albert.


  ’Iets of iemand?’ Stuart buigt zich naar Yenna over en zijn donkere ogen houden de hare vast. Ze is niet verdrietig, maar wel zo gespannen dat van pure emotie tranen in haar ogen springen.


  ’Het was iemand. Maar dat is... voorbij!’


  ’Juist ja. Zulke dingen gebeuren, soms laten ze littekens achter!’


  Stuart smeert een stukje stokbrood en overhandigt het aan Yenna. ’Echt voorbij?’ vist hij.


  Yenna’s gedachten schieten naar Nelleke, die zeer binnenkort terugkomt van vakantie.


  ’Het kan niet echt voorbij zijn in die zin. Ik bedoel dat hij mijn stiefmoeder... Nou ja, zij hebben een relatie. En binnenkort gaan ze trouwen. Denk niet dat ik haar geen geluk gun, zo is het niet. Maar, die dag... ik zie er wel tegen op!’


  Stuart knikt en trommelt met zijn vingers het ritme mee van de muziek die een bandje ten gehore brengt. ’Dat is begrijpelijk! Ik hoop voor jou dat je inmiddels los bent van die kerel?’


  Los van Albert? ’O ja. Ik zou hem niet terug willen hebben. Achteraf bezien ben ik in zijn gezelschap nooit mezelf geweest.’ Onzeker kijkt Yenna om zich heen. Ze geneert zich. Wie stort zijn hart nou zomaar uit bij de eerste de beste belangstellende? Als ze zich realiseert dat hij hoofd is van de afdeling psychiatrie, slaan de vlammen haar weer uit. Natuurlijk heeft Stuart beroepsmatig belangstelling voor haar.


  ’Ik kan raden wat je denkt!’ zegt Stuart plagerig en hij lijkt in niets op de bullebak die Yenna in het bos heeft leren kennen. ’Maar ik kan je geruststellen, normaal hoor ik mijn kennissen niet uit, integendeel zou ik willen zeggen. Maar ja, als een gesprek een bepaalde kant opgaat, valt er niet te sturen. Ik vroeg je daarnet of je het plan hebt voorgoed bij Coralie van Reims in te trekken met een bepaalde bedoeling. Zoals je gezien hebt, ben ik bezig mijn huis te renoveren. Ik wil er een logeerhuis van maken voor mensen die een hyperactief kind hebben. Je kent het verschijnsel, neem ik aan? ADHD staat voor Attention Deficit Hyperactivity Disorder. Wel, ouders van zulke kinderen zijn dolgelukkig als hun kind eens af en toe een weekend elders is, zodat ze tot zichzelf kunnen komen en hun eventuele andere kinderen eens wat meer aandacht kunnen geven. Ik wil zover gaan dat er zelfs opvang voor een week mogelijk is, bijvoorbeeld tijdens de vakanties. Kun je me nog volgen?’


  Natuurlijk kan ze dat. ’Een van onze clowns, Joyce van Asselt, heeft een zoontje, Taco. Dat kind is behept met die afwijking. Misschien ken je dat gezin?’


  Dat is inderdaad het geval en Stuart vult aan: ’Nog sterker, juist de kleine Taco heeft me aan het denken gezet.’


  Een meisje in een koket jurkje met daarvoor een snoezig schortje, komt met een blad gevulde glazen op hen toe. ’Mag ik u iets aanbieden?’


  Yenna neemt het eerste het beste glas dat vooraan staat, Stuart maakt zijn keus zorgvuldiger.


  ’Natuurlijk kan ik je volgen.’ Yenna is benieuwd waar het gesprek naartoe gaat. ’Ik heb enkele vrijwilligsters bereid gevonden zich in te zetten voor het project. Het is voorlopig nog een proefproject, moet je begrijpen. Jij hebt vermoedelijk geen medische achtergrond; je lijkt me geen verpleegkundig type, gezien je gevoeligheid. Maar ik heb vernomen dat je een prima administratieve kracht schijnt te zijn en daar ben ik naar op zoek. Iemand die de boekhouding doet, contacten met ouders van kinderen verzorgt, eventuele aanvragen regelt enzovoorts. Ik zoek een vaste kracht, Yenna! Niet iemand die van hot naar haar vliegt. Ben je bereid je uitzendwerk in te ruilen voor iets als dit? Begrijp me goed, ik bied je een baan aan, geen vrijwilligerswerk!’


  Na de drankjes wordt hun allerlei lekkers aangeboden. Gasten dwalen door de tuinen en komen in hun richting. De geur van houtskool en brandend appelbomenhout prikkelt de reukorganen. De muziek van het bandje nodigt jong en oud uit tot het maken van een dansje,


  ’Ik... ik voel me gevleid dat je aan mij denkt. En ik dacht nog wel dat ik zo’n slechte indruk op je had gemaakt. Toen in het bos...’


  Stuarts ogen twinkelen. ’Tja, ik had net een vervelende boodschap gehad... Tegenwerking van officiële instanties met betrekking tot mijn plannen. Iets dat er nu niet meer toe doet, en geloof me, zelfs een psychiater vergeet zijn eigen lessen weleens!’ Yenna wuift naar Renie die op hen afkomt. ’Genoeg gepraat, Yenna. Wanneer hoor ik van je? Zin om morgen met me te gaan lunchen?’


  Lunchen met Stuart, de wonderen zijn de wereld nog niet uit. ’Eh... moet ik het dan morgen al weten? Coralie...’


  ’Kalm aan. Morgen? Dat zou wel prettig zijn, maar een weekje bedenktijd mag ook.’


  Renie zweeft om hen heen. ’Waarom zitten jullie zo afgezonderd? Krijg je soms op je kop, Yenna? Leer mij mijn baas kennen. Enfin, daar weet jij alles van... Hoe vinden jullie de muziek? Zo direct komt er een groep dansers die probeert - ik zeg probeert - die Ierse balletten na te doen. Ik ben benieuwd! O kijk, daar hebben we papa...’


  Yenna wordt aan dokter Everhardt voorgesteld, waarna Stuart en de directeur geanimeerd pratend wegkuieren.


  Yenna kijkt hen na en glimlacht om Renie die een nieuwe gast om de nek valt. Een stel haar onbekende jongelui komt bij haar aan het tafeltje zitten, ze stellen zich voor en babbelen over elkaars relatie met het feestvarken. Het wordt vroeg donker, wat de versiering ten goede komt. Kleurige lampionnen hangen in groepen tussen de struiken en de broers van Renie steken de klaarstaande fakkels aan.


  Naarmate de avond vordert, worden de gasten vrolijken De balletdansers geven een staaltje van hun kunnen weg op een geïmproviseerd podium. Na afloop ontvangen ze een klaterend applaus en een paar vrolijke gasten roepen anderen op om te proberen de dansers te imiteren. Renies moeder ontdekt dat Yenna zich wat afzijdig houdt van de rest van het gezelschap. Ze staat erom bekend dat ze een perfecte gastvrouw is met als gevolg dat ze Yenna meetroont naar het groepje waarin haar zoons zich duidelijk amuseren.


  Renies broers zijn het type van de jonge, geslaagde arts-in-opleiding en Yenna kan zich heel goed voorstellen dat hun zusje haar plekje in het huisgezin heeft moeten bevechten. Iemand duwt haar een glas champagne in de hand en weer een ander legt in een vertrouwelijk gebaar een arm rond haar middel.


  Yenna denkt: ik heb dezelfde leeftijd als deze lui, ik ben zelfs in hun stijl gekleed. Maar hun taal versta ik niet.


  Ze draait zich haast onmerkbaar weg van hen, zonder dat ze wordt tegengehouden. Met het glas in haar hand, waar ze af en toe van nipt, gaat ze op zoek naar Renie.


  Het is niet moeilijk het feestvarken te vinden, aangezien ze het middelpunt is van een stel leeftijdgenoten.


  Rustig legt Yenna een hand op een schouder van Renie om zo haar aandacht te vragen, ’Ik zie je van de week nog, Renie! Het was een enig feest.’


  Renie protesteert. ’Was? Het is een leuk feest. Jij mag niet weggaan, hoor je! Straks krijgen we knallend vuurwerk, heeft papa beloofd. Je amuseert je toch wel? Als je nu vertrekt, kijk ik je nooit meer aan!’


  Een knappe jongeman trekt Renie tegen zich aan en voert haar in de richting van het bandje. Yenna hoort iets roepen over zingen. ’Renie moet zingen! Kom op, Renie!’ Yenna kijkt besluiteloos om zich heen. Ze laat zich toch niet ringeloren door een verwend meisje als Renie!


  ’Wat scheelt eraan? Ben je het gedoe ook beu?’ Met zijn handen in zijn zakken slentert Stuart met haar op.


  Yenna knikt heftig. ’Het was eventjes best leuk, maar het duurt te lang. Ik vind bij niemand aansluiting. Ach, dat heb ik wel vaker!’


  Stuart pakt haar glas af en zet het op een muurtje, dan trekt hij haar hand onder zijn arm door en stelt voor samen een avondwandeling te maken. ’Even weg van dat kabaal. Je bent de enige niet die liever vertrekt dan blijft!’


  Yenna geeft een klein rukje aan haar arm die vastgeklemd lijkt te zijn. ’Eh...’


  ’Je bent toch niet bang voor me? Soms onderschep ik een blik van je die me zulke dingen doet denken, meisje. Je hebt niet zo’n beste indruk van me gekregen, vrees ik. Maar geloof me, ik kan best aardig zijn!’


  Ondanks zichzelf schiet Yenna in de lach. ’Dat is pas zelfkennis. Ik heb dat wel meer, een soort schroom om me op te dringen. Bang voor afwijzing en zo. Dankzij Lars ben ik veel over mezelf te weten gekomen!’ Hun voetstappen regelen zich naar elkaar en eenmaal buiten de tuin, lopend over een fietspad, hindert het feestgedruis hen niet langer. Van achter een voortschuivende wolk piept een half maantje. Het blauwachtige licht past zowel in een filmdecor als bij Yenna’s stemming.


  De lichaamswarmte van Stuart dringt door de dunne stof van haar broekpak en als ze eerlijk is zou Yenna wel uren zo door kunnen wandelen.


  ’Vertel eens iets over jezelf,’ waagt ze te vragen.


  Stuart grinnikt. ’Dat is een goed teken! Belangstelling voor mijn achtergrond. Wel, ik heb twee schatten van ouders. Ze zijn nog goed gezond en hun huis is voor zowel mijn broer en zus als voor mij een zoete inval. Ik ben de jongste van de familie. Wil je weten hoe oud ik ben?’


  Hij blijft staan, Yenna moet ook stoppen, ’Ik zou het niet weten. Je oogt niet piep, maar dat komt door die dreigende snor. En als je ernstig kijkt, naar een ziek kind bijvoorbeeld, dan komt er meteen tien jaar bovenop!’


  De druk van Stuarts arm wordt inniger. ’Jij observeert net als ik dus ook graag mensen, je probeert hun lichaamstaal te verstaan. Goed zo! Ik ben de dertig ruim gepasseerd.’


  Waarop Yenna uitroept: ’Dan pas je nog beter bij mijn moeder dan Albert!’ Ze schrikt van haar eigen woorden.


  ’Ik ben echt niet van plan je moeder het hof te gaan maken, Yenna. Maar ik wil je wel aanbieden je bij te staan als je naar haar huwelijk moet. Dat blijkt een levensgroot probleem voor je te zijn, is het niet? Op voorwaarde...’ Stuart lacht zacht. ’Op voorwaarde dat jij mijn voorstel aanneemt!’


  Even duizelt het Yenna en is ze dankbaar voor de steun van zijn arm. ’Voorstel?’ zegt ze zwakjes en het volgende ogenblik is ze dankbaar voor het duister, als Stuart zegt dat hij de baan in het opvanghuis bedoelt.


  Dwaas! scheldt ze zichzelf uit. Wat had ze eigenlijk verwacht?


  ’Ik doe het. Het trekt me, maar ik hoop alleen dat ik in staat ben goed te functioneren. Ben ik soms een tijdje op proef?’ Op proef, dat was ze ook bij Coralie, maar over een proeftijd hebben ze nooit meer gesproken.


  ’Niks op proef, ik ken jou goed genoeg, clowntje, om je voor vast aan te nemen!’ Opeens klinkt er een luide knal, wat Yenna een kreet ontlokt.


  ’Vuurwerk!’ zegt Stuart kalm en hij blijft opnieuw staan. Samen kijken ze naar de uit elkaar spattende sterren en pijlen.


  ’Dat kost heel wat!’ verzucht Yenna, die geleerd heeft zuinig met geld om te springen. ’Gelijk heb je. Kom, dan wandelen we terug en ondertussen genieten we van het schouwspel. Geloof me, de ouders van Renie hebben de handen vol aan haar! Het duurt nog wel even voordat die volwassen is!’


  Ze vraagt zich af wat eventuele anderen zullen denken als zij zo gezien worden, gearmd, kalm lopend als een bedaagd echtpaar.


  ’Je bent met eigen vervoer? Jammer, ik had je graag een lift aangeboden. Onze lunchafspraak staat, hoop ik? Zal ik je tegen halfeen halen?’


  ’Om halfeen,’ herhaalt Yenna als een braaf kind.


  Als ze bij het huis komen waarvan de contouren zich scherp tegen de lucht aftekenen, blijkt dat er meer gasten bezig zijn te vertrekken. ’Als wij Renies moeder aan de jas kunnen trekken, zeggen we dat we opstappen. Renie is zelf door het dolle heen en met zichzelf bezig, die merkt er niets van. Kijk, Alice Everhardt staat in de deuropening. Lief mens!’


  Er worden tal van handen gedrukt en beloften uitgewisseld om elkaar gauw weer eens te zien.


  Stuart brengt Yenna naar Coralies wagen. ’Het was een genoegen om met je op te trekken!’


  Even denkt Yenna dat Stuart haar wil kussen. Hij buigt zijn hoofd in haar richting, kucht een keer en opent het portier. ’Doe voorzichtig!’


  Om hen heen wordt lang en luid getoeterd. Een kerende wagen verlicht Stuart een moment van top tot teen en Yenna, die net de motor heeft gestart, kan niet anders dan naar hem staren. In een flits neemt ze wat ze ziet in zich op en weet dat het haar opnieuw is overkomen.
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  Lunchen met Stuart blijkt totaal te verschillen van de hapjes die Yenna tussen de middag in gezelschap van Albert heeft genoten. Stuart neemt alle tijd om naar Yenna te luisteren, dringt dieper tot haar wezen door dan wie ook. Zelfs de herinnering aan haar toch zo geliefde vader komt in een nieuw licht te staan en Yenna heeft absoluut niet de behoefte Stuart met hem te vergelijken. Na de gezellige lunch voelt Yenna zich ontspannen en gaat ze grif op zijn uitnodiging in zijn huis te bekijken, zodat hij kan uitleggen hoe het er na de verbouwing zal gaan uitzien.


  Het huis ziet er nogal lomp uit, maar van binnen is het ruimer dan verwacht.


  Stuarts enthousiasme spreekt Yenna aan. Ze laat zich door zijn ideeën meevoeren en ziet in gedachten twee grote vertrekken veranderen in één grote speelzaal, waar allerlei bezigheden verricht kunnen worden. ’Niet altijd achter die computer, Yenna! Maar klassiekers zoals een sjoelbak, tafelvoetbal en zo meer. Kinderen met ADHD hebben structuur nodig en controle wat betreft gemaakte afspraken. Hij of zij moet leren te luisteren, zodat er orde in hun levens komt. Ik wil dat mijn assistenten op een positieve manier met de logeetjes bezig zijn. Daarom wil ik hun een cursus geven zodat ze begrijpen wat mijn bedoelingen zijn. En Taco is ongetwijfeld een van de eerste gasten.’


  Op de tweede verdieping is Yenna al eens geweest. De badkamer kent ze.


  Stuart toont haar de vertrekken die al gereed zijn. ’Ik heb enkele doucheruimten laten maken, om te voorkomen dat er geharrewar ontstaat tijdens het toiletmaken. De verbouwing ligt momenteel even stil omdat er geld vrijgemaakt moet worden om de onkosten te bestrijden. We krijgen subsidie en dankzij relaties zijn er sponsors. Goed hè?’


  Yenna beweert dat ze in gedachten de kinderstemmen al hoort.


  Terwijl ze naar een raam loopt, wijst ze naar het grote, ietwat verwaarloosde grasveld. ’En natuurlijk moeten er schommels komen, klimhuizen, zoals je dat tegenwoordig overal op speelveldjes ziet. En een stuk geasfalteerd terrein voor de skelters en de skeelers! O, Stuart, je zou een ringweg door de tuin kunnen maken, met verkeersborden en al! En lichten, verkeerslichten!’


  Stuart geniet van Yenna’s enthousiasme en naast haar staand legt hij lichtjes een arm om haar heen. ’Je wordt een goeie, meedenkende kracht, Yenna.’


  Een floers van teleurstelling zweemt door haar heen. Terwijl hij haar nota bene een compliment gaf! Even kijkt ze op, recht in zijn gezicht dat welwillendheid uitstraalt. Een meedenkende kracht, niets meer. Wat wil je dan, raast het in haar hoofd. Dat hij zich net zo impulsief en direct als Albert gedraagt? Nee toch? Stuart leest de verwarring op haar gezicht, blijdschap en vreugde worden verdrongen door iets dat hij niet thuis kan brengen. Hij buigt zijn hoofd en kust haar zacht op het voorhoofd. ’Kom, dan laat ik je de vertrekken zien die jij voor jezelf als inwonende kracht krijgt. Want dat wil je toch wel, inwonen?’


  Ja, o ja! Maar al te graag.


  De bovenste verdieping ziet er goed uit. De kamers zijn wat kleiner, maar de muren zijn recht. Boven, zo legt Stuart uit, is een lage zolder.


  ’Mag ik kiezen?’ bedelt Yenna terwijl ze van kamer tot kamer loopt, ondertussen vertellend hoe aardig het vertrek is dat ze in Coralies huis het hare mag noemen.


  ’Dus jij wilt het liefst een hemelbed met zo’n fladdergordijn eromheen?’ plaagt Stuart. ’Ik wist niet dat ik zo’n enthousiaste eh... medewerkster zou krijgen!’


  Snel kijkt Yenna hem aan om te zien of er een bedoeling achter die korte aarzeling steekt. Op Stuarts gezicht staat echter niets te lezen.


  ’Die kamer zou ik graag willen, Stuart. De zon staat er zo fijn op.’


  ’Aan één kamer heb je niet genoeg,’ legt Stuart lachend uit. ’Als jij je hier thuis wilt voelen, heb je een slaapkamer nodig, plus een zitkamer. En natuurlijk laat ik ook hier een douche maken. Misschien is het niet gek om een keukentje in te laten bouwen, zodat je je eigen koffie en thee kunt zetten. Per slot van rekening hoef jij je niet om de kinderen te bekommeren, tenzij je dat graag wilt. Ik ga op je steunen, meisje.’


  Yenna loopt verrukt van de ene kamer naar de andere. Ze ziet het helemaal zitten. ’Ik krijg een soort flatje in het huis. Zoiets heb ik nog nooit voor mezelf gehad!’ En met weemoed denkt ze aan haar vaders kamer, waar ze het behang en de stoffering al voor had uitgezocht.


  Ze ziet niet de vertedering in Stuarts ogen. Hij steekt zijn handen in zijn zakken en glimlacht. ’Kom, dan gaan we naar beneden. Ik zal contact met de architect opnemen. Zodra ik wist wat ik met de bovenste verdieping wilde, zou ik hem berichten. Nu is het zover.’


  Yoeran vindt het de hoogste tijd worden dat hij zich met dat wat boven gebeurt, bemoeit.


  Zijn scherpe neus wijst hem de weg en tevreden met zichzelf en de wereld ploft hij onelegant op Yenna’s voeten.


  Trouwhartig kijkt hij naar haar op, alsof hij beaamt wat de baas zojuist opmerkte: ’Nu is het zover!’

 

  Wanneer je vol bent van een belevenis en er is niemand aan wie je je verhaal kwijt kunt, is dat frustrerend, vindt Yenna als ze haar brommer achter Coralies wagen parkeert. Gelukkig boft ze vandaag aangezien Koosje het schone huis nog schoner probeert te maken.


  ’Koosje, ik heb zo’n leuk nieuwtje!’


  Koosje wringt een zeem zo stijf uit dat er geen druppel meer uit komt. ’Nou? Heeft mevrouw bericht gestuurd dat ze eerder terugkomt? Mij krijgen ze nooit en te nimmer op een zeeschuit!’


  Yenna moet haar teleurstellen. ’Het gaat over mezelf, Koosje. Ik krijg een baan, hier vlakbij.’


  Koosje kan twee dingen tegelijk: werken en luisteren. ’Da’s mooi. Leuk voor mevrouw, die is toch zo veranderd sinds u hier bent! Alleen die ex van haar... straks was-ie er al weer maar ik heb hem te verstaan gegeven dat hij beter kon opkrassen. Ik sta achter mevrouw, zo zit dat. Ook al vind ik hem persoonlijk nog zo’n leuke vent!’


  De zeem krijgt een nieuwe mishandeling en Yenna vreest dat het exemplaar geen lang leven is beschoren.


  ’Dus jij vindt hem ook wel aardig. Moeilijke kwestie. Ik bemoei me er liever niet mee.’ Yenna zwijgt heel even om dan te verzuchten: ’Daar zul je hem hebben. Geef me raad, Koosje!’


  ’Ga uw hart achterna, zou ik zeggen, maar speel niet voor huwelijksmakelaar!’ Koosje neemt niet de moeite Leo te begroeten.


  ’Dag mijn dierbaar Koosje!’ bast Leo en hij wandelt doodgemoedereerd met Yenna mee naar binnen, ’Ik heb nieuwe bronnen aangeboord. Jawel. Ik heb mij tot onze gemeenschappelijke vriendin gewend en na heel wat heen en weer gemail en gebel moest ze toegeven dat ons huwelijk een tweede kans verdient. Coralie is wat betreft de scheiding meer aanspreekbaar dan ze was. Zegt ze. Dus hebben we een plan de campagne gemaakt!’ Leo trekt Yenna mee naar de keuken en vult de elektrische waterkoker. ’Thee?’ biedt hij aan, als was hij de heer des huizes.


  ’En je hebt mij erbuiten gelaten, mag ik hopen? Jongens, wat ben jij een doordrijver. En brutaal ook, om in het huis van een ander thee aan te bieden!’


  Een vaatdoek wordt met succes naar Yenna’s hoofd gegooid. Ze denkt aan de geheimzinnige muziekclown en zijn instrumenten. Hm, misschien kan ze een grapje in elkaar zetten en zijn identiteit op een kritiek moment onthullen.


  ’Ben je niet nieuwsgierig? Ik reis af naar Frankrijk, waar het gezelschap over een paar dagen van plan is een tripje te gaan maken. In die ontspannen sfeer moet het lukken. Jou heb ik dus niet langer nodig.’


  ’Nou, je wordt bedankt!’


  Leo warmt de theepot ondersteboven voor op de stoom van de ketel en stralend kijkt hij Yenna aan. ’Het moet uit zijn met dat gefemel tegen die Lars. Coralie moet over bepaalde gebeurtenissen heen stappen.’


  ’En dat beslis jij maar even. Nou, ben ik blij dat ik niet met jou in het huwelijksbootje hoef te stappen!’ sneert Yenna. Toch heeft ze respect voor Leo’s doorzettingsvermogen.


  ’Ik zal je op de hoogte houden. Mag ik het nummer van je mobieltje?’ Yenna knikt en tegelijkertijd bedenkt ze dat Odilia al dagen niet heeft gebeld. Vreemd is dat. ’We drinken de thee in de kamer. Zijn er nog van die ronde chocolaatjes?’


  Op de salontafel ligt een stapel post. Hoewel ze eigenlijk niets verwacht, bladert Yenna het stapeltje door. Toch een brief voor haar. Nelleke weer! Haastig ritst ze met een pink de enveloppe open en dan vliegen haar ogen over de regels.


  Ontdaan laat ze het papier zakken. ’Stel je toch voor, Leo! Odilia is ziek geworden! Men vreesde dat het hersenvliesontsteking was. Dat bleek niet zo te zijn, maar toch! Ziekenhuis...’ Hier en daar pikt ze een woord uit de brief. ’Hoge koorts, pijn en af en toe buiten kennis!’


  Het huilen staat haar nader dan het lachen wat in Leo de man wakker maakt. Troostend legt hij een arm rond Yenna’s schouders. ’Hoe beëindigt ze de brief? Laat eens lezen? ”Als jij dit onder ogen krijgt, zijn we op de terugweg of al thuis. Samen met Odilia neem ik het vliegtuig, Albert haalt ons van Schiphol op. Odilia smeekt of je thuiskomt, Yenna, ze verlangt zo naar je.” Nou, je weet dus wat je te doen staat! Je bent nodig!’


  Yenna pinkt een traan weg. Nu weggaan, juist nu ze zich hier zo prettig voelt. Samen met Stuart plannen maken... ’Ik denk dat je gelijk hebt. Maar ik heb hier zoveel te doen... Wat zal Coralie wel niet zeggen als ze hoort dat ik haar in de steek heb gelaten?’


  Leo belooft dat hij het huis ’in de gaten’ zal houden. ’Uiteraard tot ik naar Frankrijk ga. Bovendien is het goed beveiligd en ik beloof je dat ik er geen misbruik van zal maken. Koosje is mijn getuige. Kom op, dan breng ik je met Coralies wagen naar huis. Pak je koffer en bel degenen die moeten weten waar je zit. De clowntjes onder andere, neem ik aan. Je zult taken moeten delegeren, niet?’


  Slechts het hoognodige pakt Yenna in een koffer en als ze het nummer van een van de medeclowns draait, is het haar zwaar te moede. Ze tobt over de vraag of Coralie verontwaardigd zal zijn als ze hoort dat Leo haar in de wagen heeft weggebracht. Nou ja, denkt ze vermoeid, in liefde en oorlog is veel geoorloofd. Liefde... Ze moet Stuart bellen. Haar hart uitstorten.


  Helaas moet ze het met zijn antwoordapparaat doen. Er zit niets anders op dan een boodschap inspreken. Met moeite bedwingt ze haar tranen, hoewel ze zich verscheurd voelt.


  Beneden wacht Leo op haar, hij neemt de koffer over en gaat naar buiten.


  ’Nou nou!’ is Roosjes reactie.


  Yenna grijpt haar bij een benige arm en legt de situatie uit.


  ’Wat moet dat moet!’ reageert Koosje filosofisch en bevrijdt haar arm, werken wil ze en niet kletsen.


  ’Niets vergeten?’ vraagt Leo behulpzaam. Yenna haalt haar schouders op. ’Misschien ben ik morgen alweer terug. Met de bus. Leo, ik kan je toch vertrouwen, met de wagen... en de rest?’


  ’Als jij me echt kende, Yenna, dan zou jij je ervoor schamen dat je mij die vraag gesteld hebt!’

 

  Het dorp. Bekende huizen en straten. Bekende mensen die hun voortuintjes wieden of de paadjes vegen. En daar, hun eigen huis. ’Stop,’ zegt ze hees, wat Leo vaart doet minderen.


  ’Zal ik op je wachten? Misschien wil je mee terug?’ vist Leo.


  Yenna schudt haar hoofd, ze bekijkt Leo van opzij en vraagt zich af wat voor indruk hij op haar familie zou maken. ’Ga maar even mee naar binnen. Ik zie dat Albert eh... de vriend van mijn moeder, er ook is. Ja, ga alsjeblieft even mee, Leo.’


  Leo knikt kort, hij begrijpt dat hij onverwachts promotie heeft gemaakt. Met Yenna’s koffer in zijn hand gaat hij haar voor richting huis.


  ’Leuk huis, lief tuintje!’ stelt hij vast, terwijl hij met een vinger op de bel drukt. ’Als ik het niet dacht!’


  Een gebruinde Nelleke negeert Leo en omhelst Yenna alsof ze elkaar jaren niet hebben gezien. Yenna verstijft. Ze kust Nelleke terug, maar is niet in staat haar hartelijkheid te beantwoorden. ’Dit is Leo, Nelleke. Een vriend, die me met de wagen heeft gebracht. Hoe is het met haar, met Odilia?’


  ’Het is heel, heel erg geweest, Yenna. Maar nu is ze aan de beterende hand, anders had ze niet mogen vliegen. Ze slaapt momenteel, het kind is doodmoe. Wij allemaal trouwens. Van de spanning word je murw.’ Leo duwt met een voet de koffer in een hoek en legt een hand op Yenna’s schouder. Ze verstaat de boodschap die hij probeert over te brengen: ik steun je wel, zo nodig!


  In de kamer vindt de ontmoeting met Albert plaats. Ook hij ziet er goed uit, gebruind en sportief gekleed, maar in zijn ogen leest Yenna een spanning die niets met Odilia’s ziekte van doen heeft. ’Yenna... dat jij gehoor hebt gegeven aan de oproep van Nelleke! Ik had het niet durven hopen!’


  Yenna steekt een hand uit, ze is zich zeer bewust van Leo’s aanwezigheid. Ze stelt de mannen aan elkaar voor, en noodt Leo te gaan zitten. Ze klopt op de zitting van de bank waar ze zelf op is neergeploft. Met de gedachte: als Leo deze plek in beslag neemt, kan niemand anders er komen zitten. ’En waar is Rowin?’


  Albert grijnst en het verbaast Yenna dat ze hem kan aankijken zonder dat haar hart begint te bonken. ’Je broer is geld aan het verdienen. Zijn krantenwijkje, je weet wel!’


  Nelleke heeft ongevraagd koffie gehaald en terwijl ze de kopjes volschenkt, doet ze verslag van hun vakantie, die zo mooi begon. ’Misschien dat Odilia zich te veel heeft ingespannen, een keer kletsnat is geregend... je weet het niet. In ieder geval was ze niet bestand tegen het virus. We hebben hier meteen de huisarts gebeld en hij heeft beloofd een controleafspraak voor haar te maken in het ziekenhuis, zodat we precies weten waar we aan toe zijn. We willen zo graag dat ze beter is voor...’ Nelleke buigt zich diep over de schaal met koekjes terwijl Albert haar afgebroken zin aanvult met: ’Voordat we trouwen. Dat wilde je toch zeggen?’


  Leo voelt de spanning stijgen, hij knikt warm naar Yenna en begint over het noodweer dat onlangs gewoed heeft. ’Bomen ontworteld, pannen van de daken en er zijn twee doden te betreuren. Natuurgeweld... daar heeft niemand van terug, mensen! Vertel eens waar jullie op vakantie zijn geweest? Ik heb zelf veel gereisd en Europa ken ik als mijn broekzak!’


  Rowin komt thuis en vliegt op Yenna af zonder zich iets van de anderen aan te trekken. ’Blijf je nu voorgoed? Dat zou fijn zijn, Yen!’


  Leo plaagt hem. ’Zo’n grote zus kan toch beter op zichzelf wonen? Ze heeft juist een geweldige baan aangeboden gekregen, is het niet?’


  Yenna was niet van plan haar familie hierover in te lichten. Ze wil zoveel mogelijk afstand bewaren. Nu kan ze er niet omheen en met een paar woorden legt ze uit wat de bedoeling is.


  ’Ze heeft het in zich, die Yenna van jullie, om waar ze komt vrienden te maken.’


  Yenna bloost en geeft Leo een por.


  ’Is dat een teken?’ informeert hij. ’Wordt het soms mijn tijd? Wel, dan mag je me wel naar de auto brengen... voor het geval je nog iets te zeggen hebt!’


  Het geeft de familie te denken, begrijpt Yenna, als ze samen met Leo naar buiten loopt. ’Kop op, Yenna! Voor je het weet ben je weer terug in de bossen. Helaas zul je mij daar niet aantreffen, mits Coralie... vul maar in! Moed verloren, al verloren. Kom, nu mag jij me een zoen geven, ten overstaan van je familie. Doet je imago goed, vermoed ik. Hou je taai, meisje!’


  Yenna kust hem terug. Ze voelt opeens sympathie voor hem en gemeend zegt ze: ’Als Coralie mij ooit om raad mocht vragen, krijgt ze een positief antwoord. Jij moet alleen jezelf blijven, Leo, niet een rol spelen. En dat doe je!’


  Leo kreunt. ’Heb ik zulke preken te danken aan een zekere Lars? Help!’


  Yenna schatert en steekt een vuist naar hem op als hij instapt.


  ’Dag Yenna, kom maar gauw terug naar je stekje. Hier hoor je niet meer thuis!’ Zich afvragend hoe Leo de spijker zo op zijn kop weet te slaan, wuift ze hem uit tot hij de bocht neemt. Langzaam kuiert ze naar binnen, zich afvragend hoe de komende dagen doorgebracht zullen worden!

 

  Odilia slaapt beneden in de kamer die ooit voor Yenna was bestemd. Yenna krijgt van Rowin te horen dat de computer van Albert naar boven is verhuisd. Als Odilia beneden slaapt en rust, dan kan mama beter voor haar zorgen en hoeft ze niet telkens de trappen op en af. Als ze nu maar beter is voor het feest!’


  Odilia zit rechtop in bed, bleek en magerder dan ze ooit is geweest. Het haar hangt in sliertjes om haar hoofd, maar zodra ze Yenna ziet, gaan haar ogen glanzen. ’Waarom ben je gekomen, Yen? Om me gezelschap te houden? Of om mama te helpen, net als vroeger? Ik zou willen dat je bleef en nooit meer wegging!’


  Albert komt binnen om Odilia te halen. Hij tilt haar op en draagt haar naar de kamer waar Nelleke de bank al tot bed heeft omgetoverd. ’Ga lekker liggen, lieverd. Nu Yenna er is, zul je snel opknappen, neem ik aan!’


  Later op de dag is daar het onvermijdelijke moment dat Yenna alleen tegenover Albert komt te staan. ’Alles goed met je?’ vraagt hij bezorgd en hij zoekt haar gezicht af naar eventuele trekjes die hem haar geheimpjes verraden. Ze hebben niet voor niets - zij het heel kort - met elkaar opgetrokken.


  ’Niks te klagen. En jij, heb je die baan destijds nog gekregen?’ vraagt ze beheerst.


  ’Ja, dat is gelukt. Dat jij je dat herinnert!’ zegt hij getroffen. ’Ach, en dat terwijl ik zo’n slecht geheugen heb! Ik heb leren leven bij de dag en dat bevalt me best.’ Hij aarzelt even en zegt dan: ’Is Leo een speciale vriend?’


  Is hij dat? Eigenlijk wel. ’Ja, dat kun je wel zeggen. Het is een apart mens, neem dat van me aan. Meer kan ik er niet over zeggen!’


  Genoeg leugenzaad uitgestrooid, denkt Yenna vermoeid, en haar gedachten vliegen naar Stuart, die verbaasd zal zijn over de ingesproken boodschap.


  ’Je woont toch niet hier?’ vraagt Yenna schijnheilig.


  ’Nog niet, maar lang zal het niet meer duren. Heb je de bovenverdieping al bekeken? Alles is nu klaar... net als het prieeltje!’


  ’Het prieeltje wil ik wel bekijken, om te zien wat je ervan hebt gemaakt. Voor de vakantie heeft Odilia me boven al laten zien wat er klaar was.’


  Zonder op hem te wachten loopt Yenna naar buiten, waar ze Nelleke aantreft, pratend met een buurvrouw die bij de tuinpoort staat. Het prieeltje is een droomhuisje geworden, maar Yenna heeft er geen binding meer mee. Knap vindt ze het van Albert, om zoiets te maken. Nelleke zal er blij mee zijn. Odilia gaat ’s avonds vroeg naar bed. Ze protesteert niet, doodmoe is ze. ’Mama maakt voor jou een kermisbed naast me op de grond, daar wil je toch wel slapen, Yen? Zo gezellig...’


  ’Ach, jij met je witte snoetje! Natuurlijk vind ik dat ook gezellig. Kunnen we lekker kleppen als we wakker worden!’


  Nadat Odilia zich te ruste heeft gelegd, zegt Albert dat hij vertrekt. ’Mijn vakantie zit erop, ik heb morgen een drukke dag!’ Net als Yenna hem wil groeten, roept Rowin dat er telefoon is voor haar en nieuwsgierig neemt ze de hoorn van haar broertje over.


  ’Zo, gevlogen vogeltje! Dat was een onaangename verrassing!’


  Yenna klemt de telefoon tegen haar oor en keert de anderen haar rug toe. ’Stuart... jij! Dat had ik niet durven hopen!’ Per slot van rekening heeft hij geen reden om haar te bellen, denkt ze.


  ’Ik heb de architect gesproken en zodra hij de tekeningen klaar heeft, wil ik dat jij ze ziet, Yenna. Geef me alsjeblieft je adres!’ Achter zich hoort ze Albert en Nelleke praten, ze lopen naar de gang. Yenna is opgelucht dat ze geen toehoorders meer heeft en zucht zo diep, dat Stuart ongerust vraagt of het zo ernstig met het zusje is gesteld.


  Nelleke is nieuwsgierig met wie Yenna heeft gebeld. Plagend merkt ze op, als ze ziet dat het gesprek is beëindigd: ’Jij zit tegenwoordig dik in de vrienden, geloof ik.’


  Yenna haalt haar schouders op. ’Dit was mijn toekomstige werkgever, Nelleke. Als Odilia later ziek was geworden, had ik me waarschijnlijk niet zomaar vrij kunnen maken. Ze ziet er belabberd uit. Wanneer krijgt ze de onderzoeken?’ Pratend over de kinderen en de vakantie glijdt de avond voorbij.


  ’Ik ga vroeg slapen. Morgen is er weer een dag. Welterusten, Nelleke!’


  ’Lieverd, slaap lekker. Mocht het kermisbed je niet bevallen, dan halen we een bed van boven, ook al neemt het veel ruimte in. En Yenna...’ Bij de deur blijft Yenna tegen haar zin even stilstaan. ’Ja?’ klinkt het weinig uitnodigend.


  ’Dank je wel dat je bent gekomen. We hebben je nodig!’


  Zonder te reageren trekt Yenna zich terug en even later ligt ze klaarwakker in het donker te staren.

 

  Alsof ze niet weg is geweest, vindt de familie als Yenna de volgende ochtend het ontbijt verzorgt. Nelleke heeft een lange dag op de bibliotheek en denkt dat ze niet voor zes uur thuis zal zijn. ’Als jij niet was gekomen, Yenna, zouden we echt in de problemen zijn gekomen!’ Ook Rowin heeft zo zijn plannen. Volgende week begint zijn school weer en hij moet nodig inkopen doen. ’Agenda... en van alles en nog wat!’


  Het ziet er niet naar uit dat Odilia de eerstkomende weken naar school mag en het kan niet uitblijven of ze loopt achterstand op. ’Dat is niet nodig, liefje. We vragen een paar vriendinnen of ze huiswerk willen brengen. En zolang Yenna nog thuis is, kan zij je helpen met alles wat je niet begrijpt!’


  Er wordt over Yenna’s vrije tijd beschikt, net zoals vroeger toen dat allemaal nog vanzelf sprak, het was zo gegroeid. Over de overleden man en vader spreekt niemand. Zodra de zussen alleen zijn, wil Odilia van alles en nog wat weten over Yenna’s huidige leventje. ’De telefoongesprekjes waren gaaf, maar dit is toch veel leuker, Yen!’


  ’Eerst de rommel opruimen. Die troep is zo ongezellig! De wasmachine aanzetten, afwasje doen... maar dan kom ik met koffie. Wat drink jij het liefst? Zal ik sinaasappels uitpersen?’


  Geroutineerd haast Yenna zich door het werk. Ze hoopt dat Odilia geen vervelende vragen over de periode met Albert stelt.


  ’Ga je ook mee als ik voor controle naar het ziekenhuis moet? Dan nemen we lekker een taxi. Misschien kunnen we Alberts auto wel lenen. Hoe vind jij het dat ze gaan trouwen? Nog drie weken... zou ik dan weer opgeknapt zijn? Mama heeft me nieuwe kleren beloofd. Als ze maar niet denkt dat ik in een gek jurkje ga lopen. Het moet iets worden waar ik ook overdag wat aan heb. En mama zelf, nou ja, die draagt ook iets simpels. Ze kan toch moeilijk in het wit gaan, ze is al zo oud!’


  Yenna schiet in de lach. ’Laat ze je maar niet horen!’


  ’Nou ja, vergeleken met mij bijvoorbeeld. En toen ze met papa trouwde, was ze toch piepjong! Toen had ze een beeldige jurk aan, dat heb ik op de foto’s gezien. Als ik trouw wil ik wel in het wit. Of lichtgeel, dat is ook mooi. En jij?’


  Yenna drinkt haar koffiekop leeg, ze bolt haar wangen en beweert dat ze in een spijkerbroek naar het altaar wil.


  Odilia ziet het voor zich en giechelt.


  ’Jij bent toch anders dan alle anderen. Ik ben benieuwd of je na Albert weer verliefd wordt. Yen...’


  Yenna schudt haar hoofd. ’Niet zeuren, meisje. Wat voorbij is - je weet het - dat is ook voorbij. En het is goed zoals het is. Dat met Albert en mij... zullen we het een bevlieging noemen? Hij past goed bij mama. Zo, en nu hebben we het over jou. Ik zal een paar schoolvriendinnen voor je bellen en vragen of ze op bezoek komen zodat we plannen kunnen maken. Maar eerst een lijstje van wat jij nodig denkt te hebben!’ Dat lijstje ligt allang klaar, bovendien heeft Odilia voor de vakantie begon het meeste al aangeschaft. ’Mijn oude agenda ligt nog boven. Als jij die wilt halen, dan zal ik zeggen wie je het beste kunt bellen!’

 

  De geschrokken vriendinnen komen diezelfde middag al opdraven. Ze brengen bloemen mee, fruit, een paar boeken, cd’s en een videoband voor de zieke.


  Odilia geniet ervan zo in het middelpunt te staan, haar wangen kleuren er ongezond rood van. Yenna zorgt dat het de meisjes aan niets ontbreekt en sjouwt met cola, koekjes en chocolade. Af en toe neemt ze poolshoogte om te horen of er al plannen gesmeed kunnen worden.


  Dat blijken de jongedames zelf echter al gedaan te hebben. ’We hebben een wisselrooster gemaakt, Yenna. Om de beurt komen we het huiswerk brengen en als er wat valt uit te leggen doen we dat ook.’ Yenna betuigt haar dank en zegt dat goeie vrienden en vriendinnen hun gewicht in goud waard zijn. Een nogal mollig meisje roept verheugd dat ze dan absoluut de kostbaarste van het stel is, waarop allen lachen, het meisje zelf het luidst. Terwijl de jeugd vrolijk aan het kakelen is, krijgt Yenna opnieuw een telefoontje van Stuart, die informeert of Yenna alleen is en niet, zoals gisteren, gezelschap heeft.


  ’Hoe ik dat weet? Ik hoorde het toch aan je stem. Wanneer kan ik langskomen met de tekeningen? Ik wil voor volgende week een datum afspreken, ik heb nog enkele gaatjes in mijn agenda.’


  Het is Yenna om het even, ze krijgt het echter al warm bij de gedachte dat Stuart hier haar ouderlijk huis zal komen binnenwandelen.


  ’Dan nog iets, hoe staat het met de bruiloft? Uitgesteld?’ Yenna vertelt wat ze weet, maar Stuart wil meer weten.


  ’Hoe is de confrontatie verlopen?’


  Als het Leo was die dit gevraagd had, zou ze hem lik op stuk gegeven hebben. Dan had ze hem uitgemaakt voor een brok nieuwsgierigheid. Nu glimlacht ze echter dankbaar en is ze blij met de belangstelling voor haar persoontje, ’Ik... het ging heel goed. Wat ik ooit gevoeld heb is als door een wonder verschrompeld. Zeker wanneer ik hem vergelijk met...’ Ze bijt zich verschrikt op de lippen, maar hoort Stuart aan de andere kant van de lijn zacht lachen. ’Juist, boodschap begrepen!’ zegt hij plagend, waarop Yenna probeert haar eigen woorden af te zwakken.


  ’We hebben een datum, dan praten we verder. En Yenna, ik vind het prettig om met je familie kennis te maken. De clowntjes laten je groeten, de kinderen vragen naar je. En onze Renie heeft me verlaten in verband met haar studie. Als jij nu niet was vertrokken, zou jij mijn secretaresse zijn geweest. Eh o ja, mij is gevraagd je te vertellen dat het kindje dat onlangs voor een second opinion bij ons werd binnengebracht, is overleden. In zijn slaap, het heeft amper geleden, Yenna. Tja, ons vak is niet altijd rozengeur. Vaak het tegenovergestelde. Ik stond verbaasd over de ouders, gelovige mensen die me vertelden van dag tot dag nieuwe kracht te ontvangen. Zo... dat was het dan voor deze keer. Sterkte, Yenna, en tot ziens!’


  Schor herhaalt Yenna zijn woorden. ’Tot ziens!’


  Terwijl ze dapper meelacht met Odilia en haar onderhand uitgelaten vriendinnenschaar, huilt haar hart stille tranen.
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  Het is weer als voorheen.


  Wanneer Nelleke verhinderd is in verband met haar werk, is het Yenna die als vanzelf inspringt. Samen met Odilia is ze naar het ziekenhuis geweest voor een grondige controle.


  Yenna vertikte het Albert om zijn wagen te vragen, dus waren ze op een taxi aangewezen.


  ’Ik ben er zo idioot moe van geworden, Yenna. Ik ga uit mezelf naar bed... wanneer zal ik weer in orde zijn?’ klaagt Odilia na thuiskomst.


  ’Rustig aan, kleine dame. Je mag dankbaar zijn dat je er zo bent afgekomen. Hoorde je niet wat de internist zei? Het heeft even tijd nodig.’ Yenna verzorgt de zieke, doet boodschappen en kookt het eten. Alles lijkt op vroeger, voordat Albert in hun leven kwam. Behalve Yenna’s houding ten aanzien van Nelleke.


  Nelleke besluit de koe bij de horens te vatten en op een avond, als Rowin is gaan sporten en Odilia vriendinnen op bezoek heeft, dwingt ze Yenna tot een gesprek.


  ’Praten? Waarover? Je verwacht toch zeker Albert binnen een paar minuten,’ stribbelt Yenna tegen.


  ’Albert is vanavond squashen. Ik wil eindelijk de lucht tussen ons klaren, lieverd. Ik ken je namelijk van haver tot gort.’


  In de gezellige woonkamer zitten ze als vreemden tegenover elkaar. Nelleke heeft een paar houtblokken in de open haard aan het branden gekregen om de kilte van de natte zomerdag te verdrijven. Hier en daar staan kaarsjes met de bedoeling de gezelligheid te verhogen.


  Van Yenna hoeft het allemaal niet, haar hart is boos. Ze durft er niet in te kijken. ’Waar heb je papa’s grote foto gelaten, Nelleke? Als jij er geen prijs meer op stelt, geef’m dan maar aan mij!’


  Nelleke zakt in elkaar als een slappe pop. Ze slaat haar handen voor de ogen en aan het schokken van haar lichaam ziet Yenna dat ze huilt. Yenna moet zich bedwingen om haar stiefmoeder niet te gaan troosten. ’Het is toch een gewone vraag? Ik kan me voorstellen dat Albert niet tegen het portret van zijn voorganger wil aankijken. Dus... waarom huil je eigenlijk?’


  Nelleke vist een zakdoek uit de mouw van haar trui. ’Om jou, omdat ik jou ben kwijtgeraakt. En dat is het laatste dat ik wil, Yenna!’


  Spottend reageert Yenna: ’Ik ben dus een bedreiging voor je nieuwe geluk... moet ik het zo zien?’


  Het duurt lang voordat er een antwoord komt. ’Zo zou je het kunnen stellen. Ik herken je niet meer en dat is gekomen nadat je de verkering met Albert hebt verbroken. Waarschijnlijk was het een schok voor je dat hij daarna voor mij heeft gekozen, is het dat?’


  Natuurlijk kan Nelleke geen andere conclusie trekken, beseft Yenna. Ze tuurt naar de likkende vlammen in de haard en overdenkt haar antwoord.


  ’Je hebt ergens gelijk, Nelleke. Als je iets of iemand afwijst, ongeacht de reden, is het moeilijk te verteren dat die persoon, in dit geval Albert, toch binnen je gezichtsveld blijft. Maar in een andere rol. Ik denk dat ik er gewoon aan moet wennen.’


  Nog is Nelleke niet tevreden. Recht op de man af vuurt ze de volgende vraag af. ’Hou je soms nog van hem? Of ben je opnieuw van hem gaan houden, dat kan ook gebeuren. Heb je er spijt van dat je hem hebt afgewezen?’


  Nellekes betraande gezicht geeft Yenna een steek van pijn. Ze draait haar hoofd om, staart van de vlammen in de haard naar die van de kaarsjes.


  ’Ik zal eerlijk zijn. Ik hou - ik bedoel: hield - niet van hem op de manier waarop jij dat doet. Tussen ons was het een soort wederzijds verlangen naar liefde... een roes misschien. Ik zocht geborgenheid, zoals vroeger bij papa. Ik vergeleek hem ook regelmatig met papa... Dan komt het ogenblik van herkenning en nu, zoveel weken later, kan ik zeggen: ik ben blij dat ik mijn vergissing tijdig heb ingezien. Zo tevreden?’


  Nelleke schudt haar hoofd. ’Je bent nog steeds niet echt eerlijk tegen me, lieverd. Want waarom is jouw houding ten aanzien van mij dan zo veranderd? Ik was ooit... je verjaardagscadeautje, ja toch?’ Er knapt iets in Yenna. De draad naar het verleden is opgeroepen, ja, bijna zichtbaar gemaakt. Aan het uiteinde ervan bevinden zich luchtballonnen. Ballonnen, die niet met gas zijn gevuld maar met opgespaarde emoties. Ze laat de draad vieren, de ballonnen drijven van haar weg, hoger en hoger tot ze uit zicht zijn. Het onbeheersbare verlangen naar de overleden vader dat oorzaak was van haar wanhopig vergelijken: Albert lijkt op papa...


  Haar gouden ogenblikken in het gezelschap van Albert, ze kringelen om haar heen om vervolgens weg te zweven in een ballon. Het gevoel van verlatenheid, angst voor afwijzing, wrok jegens Nelleke... Even sluit Yenna haar ogen als kan ze zich zo beter concentreren op de verdwijnende ballonnen. Waar gaan ze heen?


  Als ze nog een klein kind zou zijn geweest, had ze rap een antwoord gehad! ’De Here Jezus komt de ballonnen halen, prikt ze door en dan lopen ze leeg... van de oude ballonnen maakt Hij nieuwe, die weer gevuld kunnen worden. Maar dan met fijne dingen!’


  Toen ik een kind was, dacht ik als een kind, handelde ik als een kind... Yenna voelt zich glimlachen. Ze is geen kind meer, maar toch spreekt zo’n naïeve gedachte haar aan. Worden als een kind betekent niet kinderachtig gedrag, maar vertrouwen hebben in de zorg van de Vader. Ze hoeft zelf niets anders te doen dan de draden waar de ballonnen aan vast zitten, los te laten en automatisch opent ze haar handen.


  ’Jij was mijn verjaarscadeautje, en nu geef ik dat cadeautje door aan Albert. Geloof me, mama, het was ondanks mijn voornemen moeilijk jullie samen te zien. Maar nu is dat voorbij. De herinnering is verbleekt, het was mijn trots die wilde kwetsen. Jij... Albert... Ik denk dat het een kwestie van tijd is. Vergeef me dat ik je pijn heb gedaan en ik beloof dat ik mijn best zal doen te zijn zoals vroeger.’ Nelleke kijkt ongelovig en dept haar ogen voor ze zegt: ’Ik wist toch wel dat je pijn had, alleen begreep ik de reden ervan niet. Nu durf ik tegen je te zeggen dat ik met Albert iets heb, iets dat ik nooit met papa heb gehad. Papa was twintig jaar ouder... We hebben veel ondernomen tijdens ons huwelijk, maar wel altijd in zijn tempo en naar zijn behoefte. Nu met Albert kunnen er opeens andere dingen, die ik niet voor mogelijk had gehouden. We praten zoveel samen... we hebben dezelfde interesses. Yenna?’ Yenna gaat staan, knikt Nelleke toe. ’Kom hier, malle mama... ik wens je alle geluk van de wereld! Enne... over mij hoef je niet bezorgd te zijn.’


  Een bezwete Rowin dendert de kamer in en roept: ’Wat doen jullie week, of is er iets ergs gebeurd?’


  Yenna en Nelleke houden elkaars handen vast en kijkend naar hun ontroerde gezichten komt Rowin ongerust geworden een stapje naderbij.


  ’Ja ja, en opeens gaan lachen. Dat noemt zich volwassen!’ Hij smijt zijn sporttas achteloos op de grond en vist een munt uit zijn zak. ’Kijk, gevonden!’


  Nellekes lichte lach vult de kamer.


  ’Dat is buiten het sparen van postzegels zijn nieuwste hobby. Turen naar de grond om te zien of hij iets vindt. Bij parkeermeters is het volgens hem vaak raak en bij iedere supermarkt die hij passeert, controleert deze geldwolf of er een karretje staat waar iemand vergeten is de munt uit te halen. Hij kan beter voor een metaaldetector sparen dan voor een computer.’


  Hun lachen is niet alleen ontspannend, maar een blijk van het feit dat de lucht tussen de twee vrouwen zo goed als geklaard is.



  De schoolvakanties zijn voorbij.


  Rowin is met goede moed aan een nieuwe opleiding begonnen terwijl Odilia zit te wachten op vriendinnen met huiswerk.


  Yenna krijgt een ongerust telefoontje van Evita. ’Ik kon je nergens vinden. Je was niet bij Coralie, dus ik besloot naar je huis te bellen. Meid, wat is er toch allemaal gebeurd tijdens mijn afwezigheid?’ Yenna belooft zo snel mogelijk een lunchafspraak te maken. ’Dan kunnen we bijpraten, want dat is hoognodig!’


  Het is goed, beseft Yenna, om vrienden te hebben. Hoe de relatie met Coralie zal verlopen is nog in nevelen gehuld. Maar wat graag had Yenna haar brommer thuis staan, ze voelt zich behoorlijk gebonden zonder haar vervoersmiddel.



  Op de tweede dag na de vakantie komt Stuart volgens afspraak op bezoek. Met de tekeningen onder zijn arm stapt hij bedaard naar de voordeur, die geopend wordt eer hij op de bel kon drukken. Yenna straalt hem, zonder het te beseffen, toe.


  ’Wat een welkom!’


  Een lichte kus op een wang, een schouderklopje en op slag is Yenna volledig in zijn ban. Ze hoort amper wat hij zegt.


  ’Hoe gaat het met de zieke? Ik heb wat voor haar meegebracht!’


  Odilia zit in de kamer, voor het eerst niet in nachtgoed. ’O, het is zo leuk om cadeautjes te krijgen!’ Gretig accepteert ze het pakje en trekt zonder het te beschadigen het papier eraf. ’Kun je altijd nog eens gebruiken,’ legt ze opkijkend uit. ’Juist. Er gaat niets boven zuinigheid, wat jou, Yenna?’


  ’Een dagboek met een slot! Hoe wist u dat ik zoiets enig vind! Kijk toch, Yen, er zit een slot op. Nu kan ik eindelijk vrijuit mijn geheimen opschrijven!’


  Stuart lacht geamuseerd om de taal die Odilia bezigt. ’En, Yenna, jij hebt ook een dagboek, neem ik aan?’


  Odilia haast zich te zeggen dat zoiets niets voor Yenna is. ’Yenna had vroeger nooit geheimen, maar misschien nu wel,’ zegt ze aarzelend.


  ’Een dagboek zou te klein zijn om mijn geheimen in op te slaan, meid. Ik zet ze toch zeker in de computer? Met een geheim wachtwoord!’


  Terwijl Stuart en Odilia met elkaar babbelen, trekt Yenna zich terug in de keuken om thee te zetten. Daarnaast probeert ze zichzelf weer onder controle te krijgen. Stuart hoeft niet van haar gezicht af te lezen dat hij zo belangrijk voor haar aan het worden is. Misschien, zo overdenkt ze, kan ze met hem mee terugrijden en haar brommer halen. Een goede reden om zijn nabijheid een halfuurtje te rekken. Een verliefd mens is vindingrijk.


  Uit de kamer komt Odilia’s stem met de vraag of ze ook thee krijgt. De boodschap komt over en Yenna zet de al gepakte fles cola terug in de koelkast. Leuk toch, zoals Stuart met iedereen weet om te gaan!


  ’We dachten dat jij de theebladeren nog moest oogsten!’ zegt Odilia lachend. ’Kijk Yen, Stuart heeft voor in het boekje een opdracht en de datum geschreven. Kijk niet zo beteuterd, hij zei zelf dat ik hem Stuart mocht noemen!’


  Yenna deelt de thee rond en zoekt een stoel zo ver mogelijk bij Stuart vandaan. Haar theekop houdt ze met twee handen vast om het trillen van haar vingers tegen te gaan.


  ’Je zus wilde alles over ons project weten. En mij kennende, weet je dat ik niets liever doe dan praten over het project, Yenna.’


  Ook Odilia zit op haar praatstoel. ’Wat doe je nou voor soort werk, Stuart? Zieke kinderen behandelen, ik bedoel gewoon ziek of eh... kinderen die een afwijking in hun manier van doen hebben?’


  Stuart gaat ernstig op haar vraag in. Hij legt uit dat hij afdelingshoofd is van de therapeutische afdeling voor zowel volwassenen als kinderen die een psychisch probleem hebben. ’Buiten dat word ik er vaak bij gehaald op andere afdelingen wanneer er volwassenen of kinderen zijn die het moeilijk hebben met onder andere de aanvaarding van hun ziekte. Zo zijn mijn dagen gevarieerd. En heeft je zus wel verteld over de clowntjesparade waar ze zelf deel van uitmaakt?’


  Beiden schudden hun hoofd.


  ’Dus toch een geheim!’ Odilia lacht en wil op slag alles over de clowntjes weten. Als Stuart het nodige heeft verteld, verzucht Odilia dat ze ginds Yenna wel zullen missen. ’Maar ja, ik ben eigenlijk ook nog ziek, ik heb meer recht op haar dan vreemden!’


  ’Recht nog wel!’ roept Stuart. ’Yenna, zijn er nog meer mensen die op jou hun rechten kunnen doen gelden?’


  Yenna voelt een blos uit haar shirt omhoogkruipen. ’Ik denk van niet, meneer de psychiater. Zullen we de tekeningen gaan bekijken? Ik ben zo nieuwsgierig!’ Op de eetkamertafel spreidt Stuart het opgevouwen papier uit. Yenna heeft enige moeite met het ontcijferen van de lijnen en vakjes. Zodra Stuart een en ander duidelijk maakt, krijgt ze er opeens zicht op.


  ’En dat worden dan mijn kamers. Lukt het ook met het keukentje? O, ik zie het al. Wanneer zijn ze begonnen enne... moet je er nog toestemming voor krijgen?’


  ’Dat zit wel goed. We veranderen immers niets aan de buitenkant. Ik heb nog wel even problemen gehad met de mensen van het bosbeheer. We hebben afspraken gemaakt en als we die nakomen, zijn de moeilijkheden te verwaarlozen. En beginnen? De aannemer heeft gisterochtend al een paar tussenmuren gesloopt. Voor je het weet, Yenna, kun je de stoffering uitzoeken!’


  ’Alweer!’ Odilia lacht, wat Yenna licht haar hoofd doet schudden.


  Odilia begrijpt de hint niet en vertelt onomwonden dat Yenna de tuinkamer zou krijgen, alles al had uitgezocht toen ze opeens besloot het huis te verlaten. ’Fijn dat ze het nu weer mag doen, dat uitkiezen. Als er nu maar niet opnieuw wat tussen komt!’


  Stuart strijkt langs zijn snor en kijkt bedenkelijk. ’Wie weet, Odilia, wie weet... als je zusje zo’n wisselvallig karakter heeft, begrijp ik dat ik overal op voorbereid moet zijn.’


  Yenna buigt zich diep over de tekening en loopt met een wijsvinger langs de lijnen die de speelkamer zullen worden. Er moet nog veel gebeuren, begrijpt ze, voor het project van start kan gaan.


  ’Gezien? Dan vouwen we het weer op en wel precies zo netjes als het afgeleverd is...’ Samen een tekening opvouwen is niet bepaald handig, als hun vingers elkaar raken, trekt Yenna zich als gestoken terug, ’Ik heb geen handigheid in dat soort werkjes. Nog thee?’



  Odilia heeft Yenna gerustgesteld dat ze het niet erg vindt een uurtje of wat alleen te zijn. ’Ik loop toch alweer door het huis... al is het wel ongezellig als jij er niet bent!’


  Yenna weet haar ervan te overtuigen dat ze toch echt haar brommer nodig heeft.


  ’Neem dan wel een warm jasje mee, het lijkt me fris op zo’n ding,’ adviseert Stuart zorgzaam.


  Zittend naast Stuart in de wagen zwaait Yenna naar haar zus die voor het raam staat. ’Je hebt haar blij gemaakt met het dagboekje. Net iets voor onze Odilia!’


  ’Ik weet wat kleine meisjes leuk vinden. Tja, met een uitgebreide familie ontkom je niet aan dat soort kennis. Trouwens, ik weet ook wel wat grote meisjes leuk vinden.’ Even kijkt hij opzij, Yenna ziet de ondeugende twinkeling in zijn ogen verschijnen en snel draait ze haar hoofd weg van hem.


  De rit duurt haar veel en veel te kort.


  Aangekomen bij het huis van Coralie, rekt Yenna haar nek uit om te zien of de vrouw des huizes al terug is. ’Ik ben benieuwd of ze er is. En dan maar hopen dat Coralie niet ziedend op me is. Leo kan zo schromelijk overdrijven, weet je.’ Stuart remt af en draait het contactsleuteltje om. ’Dat is me opgevallen. Zoals hij over jou sprak had ik het idee dat hij plannen met je had. Mensen als Leo schermen hun ware gevoelens af door anderen de indruk te geven losbollen te zijn. Handig, zo’n camouflage!’


  Beiden stappen uit en vol heimwee kijkt Yenna om zich heen. ’Het is toch zo’n heerlijke plek om te wonen!’ zegt ze uit de grond van haar hart. De keukendeur wordt van binnenuit geopend en een emmer water zwiept tot vlak voor hun voeten. ’Koosje!’ roept Yenna.


  ’Mens, wat laat je me schrikken. Heb ik jullie een bad gegeven?’


  Het valt mee, ziet ze meteen en een bezem beetpakkend vertelt ze dat mevrouw gisteren is thuisgekomen. ’Ze schrok ervan u niet thuis te treffen, maar gelukkig was ik net bezig met poetsen, zodoende kon ik haar alles vertellen. U bent net zo nieuwsgierig als ik naar die Landré, maar ze zei niks. Blijft u nou voorgoed?’


  ’Was het maar waar, Koosje. Ik ben thuis nog nodig. Maar niet lang meer. Is mevrouw naar haar werk gegaan? Ik zou kunnen wachten...’ Koosje heft haar bezem op. ’Daar zul je haar hebben!’


  Inderdaad draait Coralies wagen het terrein op en zodra ze Yenna ziet, begint haar gezicht te stralen.


  ’Ze is dus niet nijdig...’ verzucht Yenna opgelucht.


  Stuart grijpt haar stevig bij een pols. ’Hoor ik daar een nogal domme verzuchting? Meisje, je hebt Lars niet nodig, maar mij!’


  Yenna rukt zich los en draaft op Coralie toe. ’Wat zie je er patent uit, Coralie! Bruin als ik weet niet wat! Was het fijn?’ Stuart slaat de warme begroeting glimlachend gade. Kalm wacht hij zijn beurt af.


  ’Wij kennen elkaar, mevrouw Van Reims. Stuart Oxenborg, zo’n beetje uw buurman!’


  ’Die kan bullebakken!’ zegt Coralie lachend. ’Noem me alsjeblieft Coralie. Mag ik vragen wat je hier brengt?’


  Dat is snel verteld en dan gaat Coralie hen voor naar binnen. ’Vakantie is heerlijk, maar o, wat is het fijn om thuis te komen!’


  Stuart kijkt even naar de hinkende wijze van lopen die Coralie eigen is, en richt dan snel zijn aandacht op iets anders. ’Heb je wel tijd?’ vraagt Yenna hem.


  Hij grijnst, zijn ogen worden spleetjes. ’Dat zou je wel willen weten. Nee dus!’


  Coralie zet haar tas en een map waarin, zoals Yenna weet, schetsen zitten, op een kast en nodigt hen uit te gaan zitten. Van alles wil ze weten: hoe het met het zieke zusje gaat, of Yenna gauw terug denkt te komen en hoe staat het met de paradeclowntjes?


  En dat terwijl Yenna popelt om te horen wat Coralie te vertellen heeft! ’Ik stel voor dat we wat drinken. Een glas wijn? Liever fris? Jullie moeten nog rijden. Ach Yenna, als jij zo lief wilt zijn...’


  Yenna staat al. Als ze weer terugkomt, zijn de andere twee druk in gesprek.


  Coralie spreekt op hoge toon. Als ik toch geweten had, Stuart, dat hij hier in de buurt kampeerde! Ik zei weleens tegen Yenna: ik voel me bespied. Echt waar. Maar ik moet zeggen dat onze geliefde Lars me steengoed heeft geholpen. Ach, die weken op zee hebben me goed gedaan. Ik ben tot rust gekomen. Altijd maar doorgaan... ik had niet eens in de gaten dat ik doodgewoon over mijn toeren was!’


  Yenna gebruikt een adempauze door voor zichzelf te pleiten, ’Ik wist aanvankelijk echt niet hoe ik hem tegemoet moest treden, Coralie! Pas op het laatst begreep ik dat hij het serieus meende...’ Coralie neemt een glas van Yenna aan en drinkt een klein slokje van de inhoud. ’En nog. Serieus, bedoel ik. Wist jij van zijn plan om me in Frankrijk te overvallen? Maakt ook niet uit, ik kon toch geen kant uit. In ieder geval proberen we het samen weer. Wat zal er gelachen worden wanneer we voor de tweede keer in het huwelijk treden! Ik geloof dat het maar in alle stilte moet plaatsvinden. Dat mij zoiets moet overkomen! Enfin, voorzichtig maken we plannen, tasten we elkaar af. Ik wil voor mezelf gaan werken en heb dus meer ruimte nodig. Leo net zo, zijn werk vereist een werkkamer en een ontvangstruimte. Dus dat wordt verhuizen. Jammer, maar niet onoverkomelijk. Leo wil meer centraal in het land zitten, niet ver van de Randstad. En mij lijkt dat ook wel wat in verband met het werken voor een tijdschrift, je weet wel, Yenna. Dus ons huisje komt te koop te staan.’


  ’Nee toch!’ Yenna schrikt. Lachend vult ze dan aan: ’Huisje, zei je toch? Ik vind het nogal een royale woning, Coralie. Maar... mag ik je dus gelukwensen?’


  Coralie wappert met beide handen. ’Wacht nog maar even... ik denk heel even. Er zijn nog een paar problemen die de wereld uit moeten. Want wij willen geen van beide dezelfde fouten maken. En dat zit erin, is het niet, meneer de deskundige, als we zonder blikken en blozen weer samen verder gaan?’


  Stuart is niet van plan een uiteenzetting over het menselijk gedrag te geven en stelt voor dat Coralie en Leo een paar gesprekken onder leiding van een relatietherapeut gaan voeren. ’Simpelweg voor de duidelijkheid. Kan veel ellende voorkomen.’


  Coralie kijkt zuinig, ’Ik vond Lars al het uiterste. Ik ging eerst in het geniep zo van: niemand mag weten dat ik er zelf niet meer uit kom. Nu lach ik er om. En Yenna, je zult het niet geloven, maar ik heb vannacht als een roos geslapen! Ja, natuurlijk heel alleen. Leo zegt dat hij boven op een zaak zit. We hebben een afspraak dat hij me nooit of te nimmer iets toevertrouwt. Voor je het weet denk je mee en zit je er zelf ook in!’


  ’Dus ben ik overbodig. Wel, dan komt het maar wat goed uit dat ik al een ander baantje heb!’


  ’Ho ho, baantje? Spreek niet zo minachtend over de door mij aangeboden functie,’ zegt Stuart berispend.


  Nu is het Coralies beurt om zich te verbazen. ’Wat goed, zo’n project. Maar beste Stuart, dan koop jij toch dit lieve huis van ons? Vlak bij je stichting of hoe je het wilt noemen. Vrij en toch dichtbij!’ Waarom ze nu weer in vuur en vlam staat, durft Yenna zichzelf niet te bekennen en ze hoopt dat het de anderen niet opvalt.


  ’Daar zat ik nu net over te denken, waarde buurvrouw. Zet dus nog maar geen bord in de tuin. Een woning als deze is niet snel te vinden. Redelijk dicht bij het ziekenhuis ook nog. Wat vind jij ervan, Yenna?’


  ’Eh... het is een van de liefste huizen die ik ooit heb gezien. Coralie heeft met zoveel smaak de inrichting verzorgd, ze is een talent van de bovenste plank.’


  Rebbelen, niet eens nadenken voor je wat zegt. Koosje komt hen storen, ’Ik ga ervandoor. Alles is weer spic en span. Tot volgende week!’ Voordat iemand de kans krijgt een groet uit te spreken, is Koosje alweer verdwenen.


  ’Ik moet ook nodig naar huis, ze zullen niet weten waar ik blijf. Ik zou nog wel koken, heb ik beloofd...’


  Het is ondertussen gaan regenen en Coralie staat erop dat Yenna een jas van haar over de rest van de kleding aantrekt. ’Het is een groot geval, pas maar. Het lijkt mij niets op zo’n knording! Schaf maar snel een wagen aan. Hopelijk betaalt Stuart je goed. Gaat Amerika nu niet door?’


  Stuart geeft Yenna een klap op een schouder. ’Uitstel, beste buurvrouw, slechts uitstel, is het niet, Yenna?’


  Yenna voelt zich veilig met de helm op haar hoofd en verpakt in de ruime mantel. ’En dat zul jij weten?’ Ze lacht en steekt bij wijze van groet een hand op. ’Je lijkt Koosje wel!’ roept Coralie haar plagend na.


  ’Tot gauw!’ vult Stuart aan.


  Beiden kijken de verdwijnende Yenna na, die zorgvuldig zo haar weg weet te kiezen dat ze de allergrootste regenplassen mijdt.



  Die avond komt Albert eten.


  Als Yenna thuiskomt heeft nog niemand aanstalten gemaakt om de warme maaltijd te bereiden.


  ’Zo, stelletje leuterkousen, dat zit daar maar achter een glaasje, snoepen van chips en dat terwijl iemand op z’n minst de aardappels had kunnen schillen! Ik voel me net Assepoester!’ Yenna pelt zich uit de jassen en lacht hun tegemoet.


  Nelleke straalt ten antwoord.


  ’Je bleef lang weg!’ klaagt Odilia. ’Je zou toch alleen de brommer halen?’


  Albert schenkt Yenna een glas sherry in en brengt ongevraagd haar natte spullen naar de gang.


  ’Zou ik ook. Maar aangezien mijn werkgeefster en vriendin terug was van haar cruise, ben ik blijven plakken. Maar wat een bui, zeg!’


  Yenna is ook gaan zitten en nipt van haar glas. Ze voelt de blikken van Nelleke op haar rusten. Nelleke, die wil weten of Yenna ’echt’ is of dat ze een spel speelt. Pas na een kwartier durft ze weer rustig adem te halen.


  ’Ik zal koken, mensen. Albert blijft dus eten? Wel, dan zal ik de grootste pan te voorschijn moeten halen. Jullie krijgen macaroni. Simpel, maar ik heb geen zin lang achter het fornuis te staan!’


  Even later horen ze Yenna in de keuken zingen.



  Een week voor de bruiloft vindt Nelleke het de hoogste tijd worden dat haar dochters zich in het nieuw steken. ’Cadeautje voor jullie tweeën. Met Rowin was ik snel klaar en voor mezelf was het ook geen probleem. Maar met jullie weet ik het niet. Yenna is vaak te zuinig als ze voor zichzelf iets koopt en Odilia is een probleem apart.’


  ’Bedankt!’ roepen de zussen tegelijk.


  Het is vreemd om in Alberts wagen naar de stad te rijden. Nelleke is al vertrouwd met de auto, ziet Yenna. Ze moppert op zichzelf: ach wat, kom, een auto is slechts een vervoermiddel, en wie zo dom is er herinneringen aan vast te plakken, is niet meer dan een sufferd. Zij dus niet.


  Odilia loopt even later onwennig tussen hen in. ’Ik voel me zo anders, net of ik veranderd ben. Langer of zo... Niet dat de wereld wiebelt, dat niet. Maar toch...’ Aan twee kanten wordt ze stijf vastgehouden en Nelleke dringt aan dat ze zelf moet aangeven wanneer ze moe dreigt te worden.


  In de zaken waar Odilia denkt te slagen krijgt Nelleke het haast te kwaad. De muziek stampt luid, een gesprek is er haast niet te voeren. Een collega-moeder trekt haar aan de mouw.


  ’Er is een nieuwe kinderzaak geopend. Ze hebben kleding tot en met maat achtendertig. En volop keus, daar waar eerst die snackbar zat...’


  Nelleke reageert dankbaar en trekt haar teleurgestelde dochter mee.


  ’Als het ginds niks is, dan gaan we weer hiernaartoe. Kijken kan geen kwaad en dit keer hoef jij je niet bezorgd te maken, schat, over de prijzen!’


  Eenmaal in de nieuwe zaak waar inderdaad kleding is vanaf babymaten tot heel grote jeugdmaten, krijgt Odilia hoop dat het toch wel wat is. Tot vermaak van Nelleke en Yenna, die zegt het jammer te vinden dat ze niet in maat achtendertig past.


  Na lang wikken en wegen wordt de keus gemaakt. Een overgooier die recht langs Odilia’s nogal dunne lijfje valt. Het shirt eronder is van feestelijke stof vervaardigd, wat Nelleke praktisch doet opmerken dat het ook wel iets voor de kerst is. De verkoopster komt met panty’s aandragen die van bijna hetzelfde materiaal zijn gemaakt als het shirt. ’De fabrikant was zo slim om de kleding onderling op elkaar af te stemmen. Dat maakt het voor de klant gemakkelijker, is het niet?’ Een innig tevreden Odilia hengelt tussen hen in, babbelend dat schoenen kopen geen probleem is. ’Want ik weet precies wat ik hebben wil, mam!’


  Waarop Nelleke en Yenna verzuchten: ’Gelukkig!’


  Yenna vindt het moeilijker een keus te maken. Ze keurt alle japonnen uit de rekken af als te ouwelijk. De dame die hen helpt, loopt na gevraagd te hebben voor welke gelegenheid de kleding is, naar een rek waarin zojuist binnengekomen vlotte pakjes hangen. ’Vooral de roklengte is precies goed voor u. Lange benen, altijd gemakkelijk. En ik denk dat de nieuwe herfstkleur u goed zal staan!’ Odilia rust uit op een stoel, ze leunt met haar ellebogen op tafel. Ze is moe, maar weet dat goed te verbergen. Ze slaat de onzekere Yenna gade en roept: ’Nu je haar nog, Yen!’


  Tevreden rijdt de familie naar huis.


  Van top tot teen zullen de zussen in het nieuw gekleed gaan en eigenlijk moet Yenna toegeven dat Odilia wat betreft het haar gelijk heeft. Het is te lang om sierlijk te zijn en zelf vindt ze zich te oud om het los te laten hangen.



  Zoals gewoonlijk doet ze in opdracht van Nelleke op marktdag haar inkopen en zodra de tassen gevuld zijn, besluit ze impulsief een nieuwe kapper uit te proberen. ’Alles eraf? U weet het zeker? Niet eerst een klein stukje?’


  Yenna schudt haar hoofd, ’Ik wil het op schouderlengte. Ik heb het uit pure gemakzucht laten groeien, moet u weten.’ Als de lange plukken haar op het zeil glijden, kijken sommige klanten en hun kapsters tersluiks toe. Yenna verroert geen spier. Ze ziet zich een andere vrouw worden. Volwassener.


  ’Ik moet toegeven dat het een goede keus was.’ De kapper loopt om haar heen, speurend naar een onregelmatigheid. ’Ziet u wel dat het springt, mevrouw, dat komt omdat het niet zwaar meer omlaag hangt.’ Yenna is tevreden en nadat ze betaald heeft, kuiert ze naar huis, benieuwd naar de reacties.



  En die reacties zijn uiteenlopend, maar alle positief. Albert geeft haar het grootste compliment: ’Je bent een ander mens geworden, ik zou je op straat voorbijlopen!’


  Zo nadert de dag van de bruiloft met rasse schreden.


  ’Ik wil naar papa’s graf, Yenna. Wil je meegaan? Ook al vind ik er niets, toch moet ik gaan. Wees maar niet bang dat ik een verhaal over Albert ga afsteken. Jouw vader en mijn overleden man is in het Hemels huis. Toch... toch...’


  Yenna vindt dat Nelleke het niet hoeft uit te leggen. ’We gaan samen. En we kopen een mand met heideplaaten die we op de steen zetten, mama. Het is goed!’ Na dit volbracht te hebben wordt Nelleke een stuk kalmer, merkt Yenna. Zelf snakt ze naar het einde van de feestdag, ook al is de angst dat ze het niet aankan zo goed als verdwenen. Denkend aan een gesprek dat ze met Evita heeft gevoerd, krijgt Yenna nog binnenpretjes. ’Jij bent in korte tijd een andere meid geworden. Tjonge, hoe heeft dat kunnen gebeuren!’ Na de receptie, zo heeft het bruidspaar besloten, gaan ze meteen op huwelijksreis. Tien dagen Londen. Thuis zal Yenna de scepter zwaaien en zodra het paar terug is, verlaat Yenna - dit keer definitief - het ouderlijk huis.


  Het moeilijkst vindt Yenna het om de familie van Albert onder ogen te komen. Iets dat onvermijdelijk is, weet ze.


  Het gebeuren in het gemeentehuis is eenvoudig en zeer kort van duur, de bruidsparen volgen elkaar in snel tempo op.


  Eenmaal in de grote kerk belooft dit geheel anders te worden.


  Nerveus schuifelt Yenna naar de voor de familie bestemde rijen stoelen. Waar blijft Odilia nu toch? Ze had beloofd naast haar te komen zitten. En Rowin aan de andere kant. Het orgel speelt, de familie van Albert zoekt een plek op de voorste rij. Yenna zou zich zo graag onzichtbaar willen maken.


  Een zacht duwtje tegen haar arm. Gelukkig, toch Odilia.


  ’Wat kom jij doen... Stuart?’ Yenna knijpt haar handen om de sluiting van haar handtas en kijkt met grote ogen omhoog naar de man die zo kalm naast haar plaatsneemt. Als ik word uitgenodigd, dan doe ik mijn best te komen. Zo zit dat. Fijn dat je een plaatsje voor me vrij hebt gehouden!’


  Alsof opeens de zon schijnt, stralen door glas-in-loodramen perst en deze doet gloeien. En dan de muziek! De organist flirt met de toetsen, zo komt het haar voor. De sfeer is goed... kijk dan toch, het bruidspaar!


  Opeens is daar een grote hand over de gevouwen vingers van Yenna. Ze staart ernaar, alsof ze er niet genoeg van kan krijgen. Brede vingers, witte manchetten die precies op de juiste lengte onder de mouwen van het donkere pak uitsteken. Het paar passeert hen, Yenna heft haar hoofd op en ontmoet de blikken van Nelleke. Ze knikt, zendt haar een straal liefde toe. De greep op haar handen wordt steviger en pas aan het eind van de dienst trekt Stuart zijn handen traag terug.


  Een eenvoudig gebaar van troostvol begrip. Dat was het, weet ze. En natuurlijk zou het onverstandig van haar zijn als ze er waarde aan ging hechten. Maar het gevolg is wel dat ze zo goed als niets van de plechtigheid kan navertellen.
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  Yenna Savenije is zich er ernstig van bewust dat ze bezig is een periode voorgoed af te sluiten. Nog een week, dan keert het jonge paar huiswaarts, en op dezelfde dag, zo is de bedoeling, rijdt Yenna op haar brommertje naar het boshuis.


  De dagen vliegen voorbij, tijd om na te denken heeft Yenna nauwelijks. Ten eerste is daar Odilia, die eindelijk tekenen van volledig herstel begint te vertonen. En met die tekenen komen de eisen. Ze wil naar een vriendin, of winkelen. Misschien kan ze een halve dag naar school? Yenna zegt geen verantwoording voor zulke grote stappen te willen nemen. Binnen afzienbare tijd is Nelleke terug en zij moet uitmaken wat Odilia wel en niet mag.


  Het gevolg van Yenna’s weigering is wel dat Odilia haar in huis naloopt, op zoek naar gezelschap. Terwijl Yenna zich heeft voorgenomen alles een goede beurt te geven, zij het niet op de manier van Koosje. ’Je doet alles net als vroeger, je wilt mama alles uit handen nemen,’ stelt Odilia vast als ze haar zus de ramen van de bovenverdieping ziet zemen. ’Hoe vaak moet zoiets eigenlijk gebeuren?’


  ’Dat hangt van de persoon in kwestie af. Sommigen ”doen” de ramen wekelijks, anderen vinden een paar keer per jaar goed genoeg. Ik denk maar zo: mama heeft bij thuiskomst van alles en nog wat te doen, het is voor haar ook wennen om weer getrouwd te zijn. Ze kan nu in ieder geval het huis even aan het lot overlaten. Ik zorg ervoor dat de was aan kant is, alles moet stofvrij zijn en er moet proviand in huis zijn.’


  Odilia volgt haar bewegingen alsof ze de kunst wil afkijken. ’Hoe vind jij hun nieuwe slaapkamer? Alles is nieuw, het bed, de ombouw en dan die kasten... Maar liefst twee wanden helemaal betimmerd. Gek idee, onze moeder met een man in bed!’


  Yenna fronst haar wenkbrauwen. ’Odilia...’ begint ze.


  Odilia haalt haar schouders op. ’Doe niet zo antiek, Yen. Vroeger, toen papa en zij samen sliepen, dacht je nergens bij na. Nu ben ik heel wat ouder en ja, ik kan er toch niets aan doen dat ik nadenk? Daar zit toch niks slechts bij?’


  Yenna laat zich op het bed van Rowin zakken en schudt haar hoofd. ’Tuurlijk niet, ik bedoel alleen: samen slapen is zo privé. Echt van twee mensen alleen en als je in een film van alles en nog wat ziet gebeuren, niet onder de lakens maar...’


  Odilia vult aan: ’Open en bloot, bedoel je, ja?’


  ’Nou, dan denk ik: dat is privé, iedereen beleeft het persoonlijk. Eh... net zoals iedereen een eigen recept heeft voor boerenkool of groentesoep!’


  Dat laatste bezorgt Odilia een lachbui waar ze in lijkt te blijven en van de weeromstuit doet Yenna mee. Boerenkool en groentesoep.


  ’Ha ha! Kinderen, moeder licht jullie voor. We hebben het over groentesoep...’ Yenna vult aan: ’Volgende keer, boerenkool!’


  Achter elkaar lopen de zussen naar beneden en als Yenna van de laatste trede springt houdt Odilia haar staande. ’Yen, als ik eens wat wil vragen over je weet wel... dan kom ik bij jou. Als ik aan mama denk, mam als pasgetrouwde vrouw, dan zal ik steeds aan Albert denken. Dat komt...’


  Yenna draait zich om, en verbijt met moeite een glimlach. ’Waarom dan?’


  Odilia haalt haar schouders op. ’Gewoon, omdat ze eerst onze moeder was. En nu hoort ze bij hem. Best hoor... Maar jij bent mijn zus en ook al zou jij je in een relatie storten..’


  ’Toe maar, storten nog wel!’ zegt Yenna plagend en loopt door de keuken. Er wacht haar nog heel wat werk.


  Odilia volgt haar op de voet. ’Storten. Als jij je in een relatie stort blijf je toch mijn zusje. Het is logisch dat je ooit een vriend krijgt, dat wil ik ook. Wij gaan zo’n beetje gelijk op, snap je? Naar mama toe, als de vrouw van Albert, heb ik een eh... schaamtegevoel. Ik ben als de dood dat ze dingen vertelt die ze uit eigen ervaring put! En die wil ik niet horen. Dat is het!’


  Yenna laat een emmer water vollopen en kijkt ondertussen vertederd naar haar zusje die puberzorgen begint te ontwikkelen. ’Ik zal er altijd voor je zijn, Odilia. Toch kun je mama beter niet laten merken dat je sommige veranderingen nogal moeilijk vindt. Bedenk maar dat het voor haar en Albert misschien ook niet altijd gemakkelijk is.’ Yenna draait de kraan dicht en wacht voor ze weer aan het werk gaat of er nog meer vragen zijn.


  Odilia zucht een keer diep. ’Eigenlijk zou het voor hen leuker zijn als Rowin en ik ook het huis uit gingen.’


  Ontsteld schudt Yenna haar hoofd. ’Lieverd, hoe kun je dat nou zeggen! Mama zou zich een leven zonder jullie niet voor kunnen stellen. En geloof maar dat zij en Albert alles goed doorgesproken hebben! En toch, Odilia, vind ik het fijn dat je mij zulke dingen toevertrouwt!’


  Odilia kijkt toe als Yenna allesreiniger in het water giet, een sopdoek pakt en voor een aanrechtkastje neerknielt.


  ’Tuurlijk. En Yen, jij bent eigenlijk af en toe een soort boekje van Stuart voor me... mijn geheimen zijn bij jou net zo veilig als in mijn dagboek!’

 

  Een paar keer in de druk bezette week komt Evita lunchen. Vol verhalen over het schoolgebeuren en haar privéleven, en ook nog eens dolnieuwsgierig naar het nieuwe leven van Yenna. Vervolgens belt Coralie om te vragen wanneer ze Yenna mag terug verwachten, ’Ik heb wat achterstallige administratie waar ik van af wil voor mijn opvolger opduikt. Momenteel werk ik van acht tot tien... sommige opdrachten kan niemand van me overnemen. Nu Leo nog steeds van huis is vanwege zijn ”zaak”, zoals hij het plechtig noemt, gebruik ik de tijd om lekker op te schieten. En o ja... mijn huis is verkocht!’


  ’Ja?’


  ’Ja ja! Mijn buurman hapte zo gretig toe dat het vliegensvlug een feit was. Ik zei nog: als je maar niet denkt dat ik je ook maar een cent huur betaal! Eh... Yenna, leuke man trouwens en niks geen bullebak!’


  Later belde Stuart zelf om het heuglijke nieuws mee te delen, ’Ik ben zelf al aan het inpakken geslagen. Voornamelijk boeken en serviesgoed. Schilderijen van de muur maken het superongezellig! Waarom ik bel...’


  ’Ja?’ ademt Yenna.


  ’Ik ben zover dat ik een groep vrijwilligers bereid heb gevonden parttime te komen werken. Sommigen van hen hebben een paramedische achtergrond en weer anderen zijn afkomstig uit het onderwijs. Toch is het nodig dat we een paar vaste krachten aantrekken waarop we kunnen rekenen. Ook voor onze gasten is het van belang telkens vertrouwde figuren terug te zien. Wel, zodra het rond is met de vaste krachten wil ik een vergadering uitschrijven. Je eerste opdracht, Yenna! En de volgende is: help me met het bedenken van een speelse naam voor het huis en de instelling!’


  Yenna piept dat ze daar te weinig fantasie voor heeft. ’Misschien ”villa Bullebak”?’

 

  De tien dagen die voor de huwelijksreis waren uitgetrokken, blijken om te vliegen. Samen met Rowin versiert Odilia de woonkamer en Yenna heeft ervoor gezorgd dat er gebak in huis is.


  ’Als er iets te vieren is, moet je dat vooral doen. Dat zei op de basisschool ooit een invaljuf en ze vertelde erbij dat je uit de goeie uren kracht put voor de moeilijke.’


  ’Wijs mens!’ zegt Yenna en speurt de kamer rond naar eventuele ongerechtigheden.


  Nu zijn Nelleke en Albert man en vrouw, in alle opzichten, en presteert ook Yenna het om dat rustig te overdenken. Buiten staat haar brommer klaar, haar bagage is gepakt. Het is begin oktober, de dagen worden snel korter maar zolang de zon schijnt, is de overgang naar de herfst nauwelijks merkbaar.


  ’Daar komen ze!’


  Yenna laat het aan de andere twee over naar de deur te rennen voor een begroeting. Zelf volgt ze langzamer, om de situatie bewust te beleven. Ze geeft zichzelf een onzichtbaar schouderklopje. Goed zo, Yenna!


  Haar stem klinkt oprecht als ze roept: ’Welkom thuis, allebei!’


  Een paar uur later rijdt ze weg van haar geboortehuis, weg uit de straat waar ze als klein meisje heeft gespeeld.


  Ze zwaait naar haar familie. Bij de bocht kijkt ze nog één keer om. Op naar het nieuwe leven! De neiging om te gaan zingen beheerst ze, ooit kreeg ze al zingend een vlieg in haar mond die via haar keelgat de dood vond.


  Dus blijft het bij neuriën! Doelbewust gaat ze op weg naar de toekomst.

 

  Nog net voor het donker wordt arriveert Yenna in het boshuis. Het ruikt er naar schoonmaakmiddelen en boenwas.


  Koosje laat altijd sporen na.


  Ietwat onwennig gaat Yenna met haar bagage naar boven. Het bed is voorzien van een schoon dekbed en tevreden schuift ze de overgordijnen toe. Vreemd om te bedenken dat ze nu eigenlijk in Stuarts huis is!


  Ondertussen vraagt ze zich af of Coralie verwacht dat ze een warme maaltijd klaarmaakt. Wetend dat Coralie perfectionistisch is, gaat Yenna op zoek naar een briefje en inderdaad vindt ze in de kamer een papiertje waarop een boodschap staat geschreven.


  Coralie is van plan door te werken tot ze klaar is, misschien wordt het zelfs wel later dan tien uur. Jammer, Yenna had graag een poosje met haar gepraat, ze heeft zoveel te vertellen. In de keuken bereidt ze een eenvoudig maaltje, gebakken eieren met spek. Ondertussen lest ze haar dorst met een beker melk, wachtend tot het eigeel is gestold.


  Het is de hele dag zulk mooi weer geweest, maar opeens zwelt de wind aan en tikken er vallende bladeren tegen het raam. Huiverend sluit Yenna de gordijnen. Hu, het is buiten aardedonker. Ze heeft in het boshuis, zoals ze de woning voor zichzelf is gaan noemen, nog geen herfst of winter meegemaakt, en opeens waant ze zich wel erg ver van de bewoonde wereld verwijderd. Maar nadat ze ook in de kamers de gordijnen heeft gesloten en de thermostaat hoger is gedraaid, keert de rust terug.


  Met een nogal lege maag functioneert een mens ook niet goed!

 

  Automatisch ruimt Yenna de keuken op en doet de lampen uit. In de woonkamer is het gezellig, ze kan kiezen tussen tv kijken of een boek zoeken. De krant van vandaag ligt nog ongelezen op tafel.


  De uren kruipen voorbij, meer dan eens vergelijkt Yenna de tijd op haar horloge met die van de door Coralie ontworpen muurklok. Half negen.


  Later weet ze precies te vertellen hoe laat de bel ging en heel even overweegt ze niet open te doen. ’Sukkel!’ scheldt ze zichzelf uit. Een collecte, dat zal het zijn. Want ook in afgelegen huizen wonen mensen die graag aan goede doelen geven. Toch roept ze, voordat ze de voordeur ontgrendelt: ’Hallo, wie is daar?’ Ze grinnikt opeens nerveus, ze klinkt immers net als een van de zeven geitjes uit het gelijknamige sprookje.


  ’Ik kom van Koosje met een boodschap!’


  Ach, typisch Koosje om buiten haar werkuren geen gebruik van de sleutel te maken. Dat is het laatste wat ze zich herinnert: een gezicht dat voor een groot gedeelte bedekt is met een bivakmuts, zwarte kleding. En ja, de stem zal ze ook nooit vergeten. Een scherpe stem die zegt: ’Goedenavond, mevrouw Van Reims!’ Het volgend moment wordt het buitenlicht uitgedaan, stemmen die van heel ver lijken te komen. Dat alles voltrekt zich in een halve minuut.


  Daarna is er alleen een peilloze duisternis van niet meer weten.

 

  Een prettig thuiskomen, vindt Coralie. De gordijnen van haar huis zijn gesloten en van buiten is te zien dat er een paar schemerlampjes aan zijn. Wat betekent dat Yenna thuis is gekomen.


  Coralie parkeert de wagen en haast zich naar binnen. Even hoopt ze Yenna nog beneden aan te treffen, maar het is duidelijk dat ze naar bed is gegaan.


  Staand in de keuken drinkt Coralie nog een glas martini, een slaapmutsje. Denkend aan Yenna beseft ze dat deze een nogal zware dag achter de rug moet hebben. Een bemoediging is best op z’n plaats, vindt ze. In de kamer krabbelt ze op haar bloknootje dat Yenna na het ontwaken het er maar lekker van moet nemen, ’Ik ben door mijn werk heen in die zin dat ik de rest kan delegeren. Hoera dus. Morgen gaan wij samen uit eten! Doei! C.’


  Zo geruisloos mogelijk gaat Coralie naar boven, neemt een douche en duikt oververmoeid haar bed in.


  De nacht houdt het boshuis gevangen in een ondoordringbaar donker. Dikke bewolking verduistert de sterrenhemel, een feit dat sommigen goed van pas komt. Bepaalde werken kunnen nu eenmaal geen daglicht verdragen.


  


  


  17


  


  Na een rustige nacht ontwaakt Coralie als herboren. Heerlijk, ze heeft gisteren het grootste deel van haar werk afgerond. Nu durft ze heel voorzichtig aan de toekomst te denken.


  Het opnieuw met Leo proberen.


  Ze schudt haar hoofd en glijdt uit bed. Niks geen proberen, dat woord houdt twijfel in zich verborgen. Ze zal zich honderd procent inzetten, en nu ze afgerekend heeft met de nachtmerries uit haar jeugd, moet het lukken. Lars’ waarschuwingen tijdens hun laatste gesprek waren niet mis. Erg sterk staat ze nog niet in haar schoenen en een terugval is niet uitgesloten. Maar haar probleem is hanteerbaar geworden en ze kijkt er met gemak doorheen. De wil is sterk, nu moet het gevoel daaraan onderhevig worden gemaakt.


  Op haar gemak maakt Coralie toilet, even weifelend of ze Yenna met een ontbijt zal verrassen. Niet doen, besluit ze en vroeger dan normaal rijdt ze naar haar werk.


  Een van haar assistentes komt, zodra Coralie het gebouw is binnen gelopen, achter haar aan. ’Coralie, weet je dat er in Amsterdam een geweldige expositie is van Italiaanse designers? Waarom hebben we geen uitnodiging gehad?’


  Coralie blijft staan en samen bestuderen ze de advertentiepagina uit een vakblad. ’Misschien is-ie zoekgeraakt toen ik met vakantie was. Weet je wat wij doen? Vandaag nemen we het ervan. Ik leg een briefje op mijn bureau zodat mijn secretaresse dat straks vindt. Jij en ik gaan een dagje aan de boemel, zie het als een afscheidsfeestje!’


  Coralie besluit in de loop van de dag Yenna te bellen om te vertellen dat ze ook vandaag bij benadering niet kan zeggen hoe laat ze thuis hoopt te komen. En dat het beloofde etentje blijft staan, zij het op een ander tijdstip.



  Slapen, met rust gelaten worden.


  Yenna verschuift haar hoofd heen en weer, zich afvragend waarom het kussen zo hard is. Natuurlijk, ze is niet langer thuis, maar bij Coralie. Waarom... ze wil haar ogen openen maar zelfs die lichte beweging doet pijn. Onvoorstelbaar. Zelden heeft ze hoofdpijn, hooguit één keer per maand als ze ongesteld is.


  Zo stil als het bos is. Straks, als ze beter is uitgerust, neemt ze een paar aspirines en daarna zal ze een boswandeling gaan maken. Dwalen over de bekende paden. En heel misschien komt ze hem wel tegen. Yenna wil glimlachen, zelfs dat geeft een krampachtig gevoel. Stuart... hoe kon ze zijn naam vergeten zijn!



  Opnieuw wakker worden, je ogen openen om te ontdekken dat het nog donker is. Yenna richt zich op, knippert met haar ogen en ziet dat er wat licht binnenvalt door een dakraam. Raar, een dakraam? Ze tast om zich heen, voelt niet het donzen dekbed, maar een ruwe deken. Ze snuift en ruikt iets wat haar onbekend voorkomt. Een dierengeur.


  Misschien heeft ze onder een paardendeken geslapen? Heel geleidelijk komt de herinnering terug. De bel, iemand die riep een boodschap van Koosje te hebben. Het buitenlicht. Ja, dat heeft ze toch aangedaan, maar opeens werd het donker.


  ’Waar ben ik?’ Haar stem klinkt schor en wat is haar mond droog, kurkdroog. ’Here God? Waar ben ik toch? Help me...’ Een snik doet haar borst krampen. Wat er precies is gebeurd begrijpt ze niet, het waarom nog minder. Voetstappen? Zou het dan toch een grap zijn geweest?


  Walgelijk, een misplaatste grap. Knarsend wordt een slot opengedraaid, en het felle buitenlicht dat naar binnen stroomt verblindt Yenna. Ze slaat een arm voor haar ogen en zou zich het liefst voor de binnenkomer verstoppen.


  Er wordt tegen haar in een vreemde taal gesproken. Pools? Of een taal uit de Balkan? Vaag ziet ze dat een man met een gedrongen postuur op haar toe loopt. Hij zet een mand op tafel en knikt Yenna toe. Hij maakt armbewegingen en zo te zien heeft hij niet veel kwaad in de zin. Maar toch.


  Dankbaar drinkt Yenna van het haar aangeboden water.


  ’Waar ben ik... en waarom?’ stoot ze uit. De man haalt zijn schouders op en grijnst.


  Een trommeltje met broodjes, dik belegd met kaas en ham. Hm, men is dus niet van plan haar uit de wereld te helpen, gezien de hoeveelheid voedsel. Uit een thermoskan schenkt de man een kop thee in en Yenna kan zich niet herinneren ooit iets met zoveel smaak te hebben gedronken. Terwijl Yenna eet, slaat de man die op een stoel is gaan zitten, haar gade. Af en toe doet ze een poging met hem te communiceren, maar tevergeefs. Ondanks haar trek ligt het eten haar zwaar op de maag en met plotselinge tegenzin schuift ze de trommel van zich af.


  Haar cipier zet de trommel terug in de mand naast de thermoskan en wenkt Yenna mee te komen. In de hoek van het vertrek blijkt een deur te zitten waarachter een geïmproviseerde wc is. Een handbeweging, die duidelijk maakt: ga je gang. Hij sluit de deur achter Yenna zodat ze gebruik kan maken van de wc. Rondkijkend ontdekt ze nergens een kier waar licht door komt, nergens een blijk van een raam of een deur. Maar waar ze zich ook mag bevinden, ooit komt er iemand voorbij, toch nergens in Nederland is het onbewoond? Of ze moeten haar naar een hutje op de heide gebracht hebben. Hete tranen van wanhoop en onbegrip glijden over haar wangen. De man lijkt medelijden te hebben en wijst op een jerrycan waar fris water in blijkt te zitten. Hij gooit haar een handdoek toe en maakt aanstalten te vertrekken. Yenna klemt zich aan hem vast, en smeekt hem haar vrij te laten.


  De man schudt zijn hoofd en doet zijn best verstaanbaar te zijn.


  ’Morg...’


  ’Morgen?’


  Hij knikt heftig en haast zich weg, het slot knarst alsof het zelden wordt gebruikt.


  Morgen... nog een dag en een nacht in dit hol? Ze kan nu iets meer onderscheiden dan eerder het geval was. Misschien wennen haar ogen aan schemerlicht.


  Met een punt van de handdoek wast Yenna haar gezicht en hals. Water, schoon zijn. Hoeveel mensen op de wereld moeten deze toch normale dingen ontberen? Allerlei oorlogstaferelen zweven Yenna voor ogen. Drama’s zoals die plaatsvinden in gebieden waar natuurgeweld de bevolking verrast.


  Vraag blijft: wie kan er belang bij hebben haar te ontvoeren? Want zo en niet anders noemt ze haar onvrijwillige vertrek uit het boshuis.



  Driemaal - of is het al vier keer? - heeft Leo naar het boshuis gebeld. Slechts het antwoordapparaat is hem terwille.


  Coralies heldere stem die verzoekt een boodschap na de piep in te spreken. En waarom ze zo vaak verzuimt haar gsm aan te zetten, is hem een raadsel. Op de zaak schijnt Coralie ook al niet te zijn, het is om wanhopig van te worden. Een van de medewerkers meende haar gezien te hebben in het gezelschap van een collega.


  Met brandende ogen herleest Leo Landré de zojuist ontvangen dreigbrief. Hij hoeft niet te raden wie de afzender is. Al maanden zit hij achter een man aan die een Hollandse moeder heeft, maar de vader is van oorsprong Grieks. Van een bevriende verslaggever kreeg hij gouden tips. Het dossier van de Griek is al maanden gesloten, terwijl hij zijn duistere smokkel van gestolen kunstvoorwerpen voortzet. En telkens maakt hij gebruik van een ander systeem. Sinds hij, Leo, door een oude truc in het bezit van een gestolen schilderij is gekomen en de dieven voor was, voelde hij zich zeker van zijn zaak. Het was, zo heeft Leo gedacht, een kwestie van dagen voor hij met overtuigend bewijs naar de politie kon gaan. Dacht, dat kan hij nu niet meer zeggen. Niet sinds de dreigbrief is gekomen dat Coralie slachtoffer van zijn speurwerk zal worden, tenzij hij zijn werkzaamheden staakt en alle verzamelde gegevens vernietigt. Dat laatste vindt Leo een lachertje. Een loze kreet om de eis kracht bij te zetten. Natuurlijk kan hij de foto’s geven, maar wie kan controleren of hij meerdere afdrukken heeft? ’Het is om stapeldol van te worden!’ zegt hij nijdig en hij overweegt serieus de politie in te schakelen. Het gepiep van de telefoon roept hem tot actie over te gaan. ’Ja!’ blaft hij.


  Een beschaafde vrouwenstem informeert of ze spreekt met Leo Landré?


  ’Meneer Landré, mij is verzocht u van de volgende feiten op de hoog te te brengen. Uw vrouw is gekidnapt. Wat zegt u daar nu toch van? De reden weet u en o ja, als u denkt hulp te moeten inroepen van u weet wel wie, dan maken we korte metten. Per slot van rekening komen we in heel Europa. Eh... dumpplaatsen in overvloed, zegt de baas!’


  ’Geef me zekerheden. Ik wil eerst weten hoe het met haar is gesteld. Dat is mijn recht. Jawel!’


  Niet een van zijn bekenden zou in deze man Leo herkennen.


  De vrouw begint te femelen over de goede zorgen en geeft op die manier Leo de tijd snel na te denken. Coralie... vanochtend werd ze nog op kantoor gesignaleerd. Misschien is ze meegelokt door de persoon met wie ze het gebouw verliet? ’U krijgt binnen een uur bericht waar we zullen onderhandelen. Pakt u het schilderijtje maar vast goed in, meneer Landré! Tot straks!’


  Opnieuw toetst Leo de bekende nummers in. Zijn hart kreunt en het liefst zou hij doen wat hem opgedragen zal worden. Het is Coralie redden of de bende onschadelijk maken. Het ene moment is hij de liefhebbende man, om dan weer de pet van de detective op te zetten.


  ’Natuurlijk kies ik voor haar!’ Opeens is daar het allesoverheersende besluit. En schaamte. Zou hij het echt kunnen opbrengen een spel te spelen met het leven van Coralie als inzet? Schaamte doet het bloed naar zijn hoofd stuwen.


  Hij drukt de knop van de telefoonbeantwoorder in en spreekt op korte toon een boodschap in. Wie hem wil spreken kan hem bellen op Coralies nummer. Even later spuit hij in zijn wagen weg, zonder op snelheidslimieten te letten. En mocht er een politiewagen achter hem aankomen, dan is deze in dit uitzonderlijke geval zeer welkom!



  Tegen het middaguur arriveert Leo bij het boshuis en hij treft er niemand thuis. Zelfs geen Koosje. Wel vindt hij een briefje gericht aan Yenna. Met een paar passen is Leo bij de telefoon en hij ziet meteen dat het rode lichtje knippert. De stem van Coralie doet hem verrast het hoofd opheffen.


  ’Hallo slaapkop... Alles goed, hoop ik? Ik wilde je gisteren niet wakker maken. Vanavond kom ik weer laat thuis. Met een collegaatje ben ik naar een beurs die super is! Zeg, amuseer je en tot vanavond! En het etentje houd je te goed!’


  Leo’s mond zakt onelegant open.


  Wanneer is deze boodschap ingesproken? Hij krabt op zijn achterhoofd en fronst peinzend zijn voorhoofd. Yenna zou dus hier moeten zijn. Een kort onderzoekje leert hem dat ze zich in de buurt moet bevinden, haar brommer staat immers in de garage en aan de kapstok hangt een jasje dat hem bekend voorkomt. Maar een blik in Yenna’s slaapkamer vertelt hem nog meer. Hier en daar slingert een kledingstuk, en in de hoek van de kamer staat haar nu lege koffer. Kortom, alles duidt erop dat Yenna ergens in de buurt is.


  De telefoon gaat. Hij voelt automatisch in zijn binnenzak naar de gsm terwijl hij de trap naar beneden afrent met twee treden tegelijk. ’Landré!’


  Het is Stuart, die hem op zijn bedaarde manier vraagt of het schikt dat hij langskomt. ’Wat doe jij op een doordeweekse dag...’


  ’Man, stop. Coralie is weg. Gekidnapt. Ik zit op een zaakje, een vuil zaakje waarbij men niet terugdeinst voor smerige trucs, als je begrijpt wat ik bedoel!’


  Nee, Stuart begrijpt hem niet maar zegt een uurtje of wat de tijd te hebben om hem bij te staan. ’Vanmiddag heb ik afspraken die ik niet kan verzetten. Ik ben binnen tien minuten bij je, kerel!’


  Leo ijsbeert wanhopig door het huis, wachtend op een telefoontje van de tegenpartij. Hij probeert zo kalm mogelijk te zijn, wat jammerlijk mislukt.


  Stuart stoort hem in zijn overpeinzingen door op het raam te kloppen.


  ’Vertel op, Leo. Ik ben een en al oor!’ zegt hij zodra de deur voor hem is geopend.


  Leo legt zijn gsm op de tafel voor zich en staart naar Coralies toestel alsof hij dat met zijn geest wil dwingen om over te gaan.


  ’Het begon ruim een halfjaar geleden. Een bejaarde dame vroeg mijn hulp in verband met een kunstroof. De politie had de dossiers gesloten. Vandaar. Ze vertelde me dat ze van joodse afkomst was en je weet ongetwijfeld dat er na de oorlog veel kunstschatten zijn verhuisd. Daar is ook haar familie de dupe van geweest, destijds. Vandaar dat het lieve mens zuinig was op hetgeen haar nog restte. Af en toe geeft ze toestemming haar eigen bezit tentoon te stellen. Daar gaat wat aan vooraf. Man man... Je zou zeggen: hoe is het mogelijk dat er iets mis kan gaan met het vervoer en de rest van de beveiliging. Zo gewiekst als die lui zijn. Ik ben al behoorlijk gevorderd met het onderzoek en ben hen zelfs, nadat ik hun werkwijze ontdekte, te slim af geweest en heb iets in mijn bezit dat ze graag willen hebben. Een schilderij uit een serie van drie. Coralie in ruil voor mijn gegevens plus dat schilderij. En wat mij zo dwarszit...’


  Eindelijk... telefoon! ’Leo, wat doe jij thuis? Ik dacht Yenna hier te treffen!’


  Leo zakt achterover in een stoel terwijl Stuart hem ongerust gadeslaat.


  ’Waar zit je!’ bast hij verontwaardigd.


  ’Nou zeg!’ zegt Coralie verontwaardigd. ’Een beetje liever kan ook wel. Maar wacht, meneertje zit zeker zijn boefjes achterna? Stoor ik?’ Stuart neemt de telefoon uit Leo’s bevende hand en meldt zich. ’Het is hier een rare boel, buurvrouwtje. Jij wordt geacht gekidnapt te zijn. Jawel... een dreigbriefje, dito telefoontjes. En nu blijk jij hoog en droog weet ik waar te zitten, wat voor ons een geruststelling is!’


  Coralie kan moeilijk volgen wat er gezegd wordt. Ze herhaalt de zinnen vragenderwijs. ’Ik ben niet bedreigd noch achtervolgd. Maar... waar is Yenna? Ik dacht dat ze gisteravond al naar bed was. Vanochtend was ik vrij vroeg weg en vrij onverwachts besloot ik naar een beurs te gaan. Ik heb haar gebeld en kreeg het antwoordapparaat. Doe me een plezier en zoek Yenna! Ver kan ze niet zijn, nee toch?’


  ’Je hoort nog van ons. En, Coralie, zet je mobieltje alsjeblieft niet uit!’


  De twee mannen kijken elkaar niet-begrijpend aan. Met Coralie is niets mis. ’Ze hebben zich vergist!’ zegt Leo opgelucht. ’Met Yenna kunnen ze niets aanvangen...’


  Stuart grijpt Leo bij de kraag van zijn overhemd en schudt hem woest heen en weer. ’O nee? Yenna is in gevaar. Volgens jouw verhaal hebben die lui geen moraal. Als jij maar weet dat ik de politie inschakel, en gauw ook!’


  Als de telefoon opnieuw rinkelt, is Stuart er het eerste bij. Leo grist het apparaat echter uit zijn vingers en roept: ’Sufferd! Ze verwachten mij en niet een ander!’


  Dezelfde vrouwenstem van het eerste telefoontje fleemt hem tegemoet. Onzin, kletspraatjes en tot slot de vraag of er een afspraak gemaakt kan worden. ’Ruilen, jij je vrouwtje en wij het schilderij. Vanmiddag krijg je te horen waar de overhandiging zal plaatsvinden. En geen politie, schat!’


  Stuart heeft meegeluisterd en ijsbeert door de kamer, de vuisten gebald. ’Dat kun je niet maken, Leo. Je kunt dan een verdraaid slimme detective zijn, maar je beschikt niet over de materialen en mogelijkheden van de politie. Yenna!’


  Leo wordt onzeker en loopt naar de kast om een paar glazen te pakken. ’Cognac... dat zal ons goed doen!’


  ’Als jij de politie niet inschakelt, dan doe ik het. Gebruik toch je hersens. Ik, niet jij, zoek contact!’


  Uiteindelijk krijgt Leo Stuart zover dat hij bereid is te wachten tot de plaats en de tijd bekend zijn gemaakt. ’Je had toch zoveel afspraken, vanmiddag?’ bromt Leo.


  Stuart beseft dat hij niet in staat zal zijn wie dan ook te woord te staan, ’Ik rijd naar het ziekenhuis om een en ander te regelen. En nee, ik houd mijn woord. Als jij in de tussentijd niets te doen hebt, vouw dan je handen en ga bidden om een oplossing!’



  Zo zijn een nacht en een halve dag verstreken voordat Yenna’s verdwijning wordt ontdekt. Nadat Stuart naar haar ouderlijk huis heeft gebeld met de vraag of Yenna al is vertrokken, weten ze zeker dat er een persoonsverwisseling heeft plaatsgevonden.


  Terwijl hij naar het ziekenhuis rijdt, overdenkt Stuart wat een belofte in een crisissituatie waard is. Het moet toch mogelijk zijn om ongemerkt een derde partij in te schakelen!


  Het kost hem de nodige moeite gemaakte afspraken te verzetten, zijn assistenten informeren bij elkaar wat de chef toch mag schelen. De anders olijke ogen staan streng en zijn blik is waakzaam. Lars houdt hem tegen als hij klaar denkt te zijn met het delegeren van zijn werkzaamheden. ’Chef, je kunt het mij wel vertellen!’


  De verleiding is groot. Stuart denkt razendsnel na en haalt ten slotte zijn schouders op. In een paar woorden schetst hij de situatie en de eerste ogenblikken is Lars met stomheid geslagen. ’Maar je doet het toch wel, de politie waarschuwen? Je moet maar afwachten of die bende zich aan afspraken houdt. Ze deinzen er misschien niet voor terug om hun buit te dumpen, zodat alle sporen worden uitgewist!’ Lars krijgt de neiging over Stuart te vaderen, ook al is hij verreweg de jongste van de twee. ’Weet je wat, chef? Jij gaat terug naar Coralies huis. Ik maak me als haar therapeut zorgen om haar. En ook om Yenna, dat spreekt. Jij gaat terug en ik... ik neem maatregelen waar jij niets van weet. Je geweten is schoon en blank als van een pasgeboren baby!’


  Het eerste dat Stuart ziet zodra hij bij het boshuis komt is de wagen van Coralie. Hij is zo vrij via de achterdeur binnen te stappen en in de kamer treft hij twee wanhopige mensen die zich aan elkaar vastklampen.


  ’Nieuws?’ vraagt hij schor. Een behuild gezicht keert zich naar hem toe. Coralie snikt: ’Dit is om krankzinnig van te worden! Yenna in mijn plaats... Arme meid! Wat moeten we doen?’



  Datzelfde vraagt Yenna zich intussen ook af. Ook zij heeft zich moe gehuild tot haar ogen er pijn van deden en vervolgens tevergeefs geprobeerd de door Lars beschreven ontspanningsoefeningen toe te passen. Het enige dat ze kan is met gevouwen handen haar lot afwachten. Niet wetend waarom ze is ontvoerd!


  Om zich te kalmeren probeert Yenna aan mensen in vergelijkbare situaties te denken. Mensen in gevangenschap. O, er zijn er velen met haar! Wat zou het bijzonder zijn als ze na vrijlating kon zeggen: ’Ik heb constant op God vertrouwd en geen moment gevreesd!’


  Haar vertrouwen is momenteel ver te zoeken, nuchter nadenken lukt evenmin. Moet ze zich nu naar God toe schamen? Ze buigt in wanhoop haar hoofd en vindt dan toch woorden. ’Heer Jezus, niemand kent mij zoals U en de Vader. Ik ben zo bang... Voor de dood ook. Voor andere dingen zoals mishandeling. Lang niet alles komt in dit leven altijd weer goed... o, het is een puinhoop...’ Snikkend onderbreekt ze zichzelf.


  Het is buiten haar verblijfplaats zo stil, af en toe meent ze geritsel te horen zoals dat in een bos het geval is. Ja, het is een puinhoop. De hele wereld is een puinhoop en de mensen doen elkaar de vreselijkste dingen aan.


  Yenna leunt moe tegen het harde kussen dat ze in haar rug heeft geduwd. Vertrouwen omdat je niets anders overblijft? Wat is vertrouwen? Erop rekenen dat ze van een goede afloop verzekerd is?


  Haar in elkaar gevlochten vingers voelen verstijfd en koud aan. Vertrouwen kan ze misschien niet opbrengen maar één ding is zeker: God ziet haar, Hij is, wat haar ook mag overkomen, nabij. Ze kan niet anders dan berustend afwachten wat er gaat gebeuren. Op niet één manier kan ze zelf de situatie beïnvloeden.


  Stuart... hoe zal hij reageren op haar vermissing? Ze probeert het zich voor te stellen. Hij zal op slag veranderen in een bullebak.


  ’Ik hou toch van hem, God? Alstublieft... geeft U hem kracht!’


  Biddend voor een ander ontvangt ze de zo verlangde rust. Een voor een laat Yenna hen de revue passeren. Mama, de kinderen en Albert. Stuart... Coralie en Leo. Terwijl ze bidt, verglijdt de tijd en voordat Yenna van uitputting in slaap zakt, is het er: het zo felbegeerde Godsvertrouwen.
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  ’We hebben een forse onenigheid!’ Coralie vindt dat Leo de politie in moet schakelen. ’Jij kunt beweren dat jij hier de deskundige bent, maar volgens mij beschik jij niet over de mogelijkheden die de politie wel heeft. Eerlijk zijn, Leo, je wilt ondanks alles je eigen zaak tot een bevredigend einde brengen. Het is jouw zaak en het moet jouw zaak blijven!’ Coralie verheft haar stem, ze schreeuwt bijna, ’Ik kan me indenken wat die arme meid moet meemaken... Ze is er ongeveer net zo ellendig aan toe als ik, toen ik een klein meisje was, in Afrika...’


  Leo heeft er nooit tegen gekund Coralie te zien huilen, het scheelt niet veel of hij huilt met haar mee.


  Stuart maant hun kalm te blijven. Zelf maakt hij de indruk de situatie meester te zijn, maar dat is schijn.


  Stuart is overgeschakeld op de automatische piloot, beroepshouding uit pure zelfbescherming. ’Ga zitten, mensen. Momenteel kunnen wij niets anders doen dan afwachten. De tegenpartij is aan zet. En wat willen ze: het schilderij en de gegevens. Waar bestaan die uit, Leo?’


  Leo bromt wat voor zich uit.


  ’Niets wat jullie ook maar iets zou zeggen. Fotomateriaal... op zich geweldige bewijsstukken waarvan ik vanzelfsprekend meer dan één afdruk heb gemaakt. En dat weten ze best. Logisch. Maar die lui veranderen hun methode waar je bij staat, dus niemand heeft hierna nog iets aan die gegevens. Ze eisen het schilderij op, omdat het een serie van drie bij elkaar behorende stukken is. Samen zijn ze tienmaal zoveel waard als per stuk. Bovendien willen ze mij bang maken zodat ik mijn handen van de zaak aftrek. Zo duidelijk?’


  Stuart vraagt of Coralie in staat is wat eetbaars te maken. ’De dag kon nog weleens heel lang duren!’


  Aan het eind van de zenuwslopende middag stopt er een busje voor het huis. De chauffeur manoeuvreert behendig en parkeert zijn vervoermiddel zodanig dat het wegrijden vlot kan gebeuren.


  Leo fronst zijn wenkbrauwen. ’Heb jij iets besteld, Coralie? Misschien is het een van hen...’


  Twee mannen in identieke overalls met opdruk tillen een vierkante doos uit de laadruimte en sjouwen het met zo te zien nogal wat moeite naar de voordeur.


  ’Ik weet van niks. Tenminste... misschien heb jij iemand opdracht gegeven, Stuart? Het lijkt wel of ze een wasmachine of iets dergelijks dragen.’ Leo recht zijn rug en de anderen luisteren met opgeheven hoofden naar het gesprekje.


  Absoluut, kijkt u maar naar de vrachtbon en aankoopdatum.’


  Stuart draait ongemakkelijk op zijn stoel heen en weer. Coralie zegt dreigend: ’Stuart?!’


  ’Ahum!’


  Zo te horen wordt het apparaat naar de keuken gesjouwd en er rest Leo niets anders dan de voordeur te sluiten. Hij heeft het vervelende gevoel geen grip meer op zijn zaak te hebben. Een vaag vermoeden doet hem naar de kamer lopen en hij zegt, op dezelfde toon als Coralie zojuist bezigde: ’Stuart?!’


  Achter hem duiken de mannen in overall op, de voorste stelt zich voor. ’Goedemiddag, samen. Mijn naam is inspecteur Brink.’

 

  Slapen, wegzakken in vergetelheid. Op de momenten dat ze helder van geest is realiseert Yenna zich dat het waarschijnlijk naweeën zijn van het verdovingsmiddel.


  Door het vuile dakraam komt zo goed als geen licht meer, de avond valt snel en de wind zwelt flink aan. Huiverend trekt Yenna de stinkende deken vaster om zich heen. Wanneer zou de buitenlander opdagen met iets eetbaars?


  Scherp luisterend kan Yenna niet anders vaststellen dan dat ze zich in een bos bevindt. Wie weet hoe dicht bij huis. Vrijheid... ze weet zeker dat ze dit begrip na dit gebeuren als een groot goed zal beschouwen. Vreemde gedachte dat ze thuis niets van haar verdwijning weten. Evita niet, noch de paradeclowntjes.


  Telkens meent ze naderende voetstappen te horen. De wens is de vader van de gedachte en de vrees een lange nacht voor de boeg te hebben, doet haar moed in de schoenen zinken.


  Best moeilijk om telkens nieuwe energiebronnen aan te spreken, tobt Yenna. Dan schiet ze overeind. Daar, het geluid. Als het niet van een mens afkomstig is, moet het een dier zijn. Misschien een wild zwijn. En wanneer ze inderdaad een nogal dierlijk geluid opvangt, twijfelt ze niet meer. Wie weet is de buitenlander doodsbang voor wilde varkens. Naar verluidt kunnen ze best gevaarlijk zijn. Yenna stelt zich voor hoe de man de deur opent, schrikt van de zwijnen en de sleutel laat vallen. Ondanks zichzelf en de precaire situatie, schiet ze in de lach. Het is vreemd om jezelf in deze doodse stilte te horen lachen. Wat een dwaze fantasie!


  Geen wild zwijn, maar een overbekend geblaf maakt dat ze haar adem inhoudt. De ene hondenblaf is immers de andere niet... Dit moet Yoeran zijn. Ze schraapt haar keel. Yoeran!’


  Een zacht gejank, dan wordt de deur stevig met zijn sterke poten bewerkt. Yenna houdt haar adem in. Stel je toch voor... Zou Yoeran in staat zijn een gat in het hout te krabben? Een hoopvolle gedachte. Wanneer ze nogmaals zijn naam roept, komt er geen reactie en ook het krabben is gestopt. Teleurgesteld zakt Yenna achterover.


  Wie weet is Yoeran, die vanaf hun kennismaking een zwak voor haar heeft, wel in staat de familie te waarschuwen. In ieder geval weet ze nu dat ze niet ver van huis is en die gedachte geeft haar de zo broodnodige troost.

 

  Toch nog onverwachts is daar het geluid van de knarsende sleutel. De sterke windvlaag maakt dat de binnenkomer de deur nauwelijks kan tegenhouden. Het licht van een lantaarn schijnt naar binnen wat Yenna een kreet doet slaken.


  Op het moment dat de man de sleutel in het slot aan de binnenkant van de deur steekt en deze wil sluiten, stort zich een zwarte gedaante naar binnen en zonder pardon wordt de buitenlander op de grond gegooid. Yenna beseft dat het nu of nooit is. Ze weet precies hoe de man zich voelt. Is ze zelf ook niet ooit door Yoeran gevloerd?


  De man schreeuwt het uit van angst en durft zich niet te bewegen.


  Nu is het zaak te handelen. Yenna bedenkt zich geen moment, ze grijpt de gevallen zaklantaarn van de grond en rukt de sleutel uit het slot. Zonder een blik op de ongelukkige man te slaan struikelt ze naar buiten. Achter haar gromt Yoeran vervaarlijk. Zou hij echt in staat zijn iemand aan te vallen, denkt Yenna angstig. Zo helder als ze nu toch denkt en beslissingen neemt! De sleutel steekt ze haastig in het slot aan de andere kant van de deur, met haar lamp beschijnt ze de doodsbange man.


  Wat als Yoeran hem verwondt? En hoe bang is bang? Zou Yoeran een commando van haar net zo snel opvolgen als wanneer zijn baas hem iets beveelt?


  Ze heeft een voorsprong. In het duister van de avond is ze zo goed als ongrijpbaar, aangezien ze in het bezit is van een zaklantaarn en de ander niet.


  Ze duwt de deur dicht tot er een forse kier openblijft en heel kort roept ze de hond bij de naam. ’Af en kom hier! Nu!’ Een beangstigend keelgeluid en tot haar intense opluchting gehoorzaamt het dier. Met een sprong is hij over de drempel en nu is het een kwestie wie de snelste is... Yenna smakt de deur dicht en hoort het slot onwillig knarsen. Binnen klinken nare woorden in de haar onverstaanbare taal. Ze hoort hoe de man stommelt om weer op de been te komen. Yoeran blaft bemoedigend, eist een reactie.


  Klik, de sleutel is om. Ze trekt hem uit het slot, klemt het roestige geval stijf in haar vingers en gooit hem dan in de struiken. ’Kom op... naar huis, lieve schat!’


  Struikgewas en ongelijke grond. Voor Yoeran een makkie. Yenna blijft echter nauwelijks overeind en vraagt zich af of er geen betere weg te vinden is. Wanneer ze achter blijft, keert de hond terug om haar te halen. Dankbaar streelt ze de ruige kop. ’ Aardedonker... waar zijn we toch, lieverd?’


  Heel in de verte doemen lichten op, hoog aan de hemel. Daar waar de bewoonde wereld is wordt de lucht rozig. Opeens meent Yenna een herkenningspunt te hebben. Ze is vlak bij het huis van Stuart. Vaag ziet ze de contouren van de woning en de bouwketen ernaast.


  Daar is ze veilig. Maar voor ze er is moeten er nog wat hindernissen genomen worden. Dit keer vindt ze haar weg naar het huis niet via de rododendrons. Onverwachts stuit ze op een beekje, en voor ze het weet is ze nat tot aan haar kuiten. Yoeran sjokt met gemak al drinkend door het ijskoude water. Ze hoort Leo nog zeggen: ’In het bos ontstaan beken, je ziet het water uit kleine bronnen omhoogsiepelen.’


  Aan de andere kant van het beekje lijkt de grond egaal. Yoeran rent voor haar uit in de richting van het huis zonder te wachten op Yenna die hem strompelend volgt.


  Zo te zien is er niemand thuis, geen Stuart die haar opvangt en troost.


  Yenna heeft zich behoorlijk goed weten te houden, maar nu is haar energie uitgeput. Komend bij het huis ziet ze geen mogelijkheid naar binnen te gaan. En terug naar het boshuis durft ze niet. Yoeran springt om haar heen en leidt haar naar een achterdeur. Waarschijnlijk die van de bijkeuken, meent Yenna zich te herinneren. En opeens is Yoeran verdwenen.


  Ze roept hem schorrig bij zijn naam. Ze hoort hem hijgen en dan pas ontdekt ze dat hij een eigen ingang heeft, een hondenluik... Zijn kop steekt door het gat als nodigt hij Yenna hem te volgen. Het heeft geen zin het te proberen, verder dan haar schouders zou ze niet komen.


  Een steen moet de oplossing brengen. Simpelweg een steen door een ruit. En dan maar hopen dat er een sleutel in de deur zit!


  Het is gelukt. Yenna laat zich languit op de grond zakken, ze is op. Minutenlang ligt ze daar. Niet in staat zich te verroeren en als ze zich overgeeft zakt ze diep weg, in het besef eindelijk vrij te zijn.

 

  Een felle discussie die behoorlijk op een ruzie begint te lijken. Inspecteur Brink weet uiteindelijk de gemoederen te kalmeren. Nadat de betrokkenen hem hun gedeelte van het verhaal hebben verteld, zegt hij dat hij maatregelen gaat nemen. Jammer dat hij niet eerder is ingeschakeld. De telefoon had afgetapt kunnen worden, er was tijd geweest om een plan in elkaar te zetten.


  Het botert niet tussen hem en Leo, dat is een feit. Leo ijsbeert door het huis, een sigaar in een mondhoek, handen in de broekzakken.


  Eindelijk is daar het verwachte telefoontje. De plaats van de overdracht wordt bekendgemaakt en slechts één persoon mag het schilderij overhandigen. Het is zo simpel als wat: Leo moet het schilderij en de overige bewijzen in een plastic tas doen en de toegangsweg naar het dorp inslaan. ’Lopend!’ Zodra de inhoud van de tas is gecontroleerd krijgt hij te horen waar mevrouw zich bevindt. Protesteren helpt niet. Zo en niet anders!


  De politie gaat druk aan de slag.


  Coralie kan niet anders dan zich terugtrekken en meer hinkend dan normaal loopt ze naar boven. Ze kan de situatie niet meer aan en op haar bed liggend probeert ze zich wat te ontspannen. Arme lieve Yenna. Niet Yenna, maar zij had het slachtoffer moeten zijn.


  Stuart komt kijken of hij wat voor haar kan doen en zittend op de rand van het bed legt hij uit hoe de politie op de hoogte is gebracht.

 

  De avond sleept zich voort. Sloten koffie worden er gedronken en Leo begint zich als een kettingroker te gedragen.


  De bedoeling is, vertelt Stuart, dat het aanvankelijk lijkt alsof de bevelen strikt worden opgevolgd. Echter, zodra de criminelen er met het schilderij en de rest vandoor willen gaan, zullen ze door motoragenten worden tegengehouden.


  De gedachte aan Yenna verbindt Coralie en Stuart. ’Je bent stapel op haar, is het niet? Als je het mij vraagt is het wederzijds. Als jullie maar niet zo dom zijn om dezelfde fouten te maken die Leo en ik hebben gemaakt. Ik zou willen dat hij een ander beroep koos...’


  Zonder afscheid van haar te nemen duikt Leo de donkere avond in. Hopelijk heeft de tegenpartij zich niet te dicht bij het huis begeven en het busje gezien, tobt Leo. De wind rukt aan zijn kleren en met moeite vinden zijn voeten het verharde weggedeelte. Als Stuart verstandig is, denkt hij al piekerend, dan zet hij op deze weg een reeks lantaarns. Na tien minuten stevig gelopen te hebben duikt er een donkere figuur naast hem op.


  ’Landré?’


  De overhandiging stelt niets voor. Een zaklantaarn wordt aangeknipt, één blik in de tas overtuigt de ander dat het schilderij authentiek is.


  ’Luister goed, ik zeg het slechts één keer. Je vrouw bevindt zich in het bos van het centraal bosbeheer. Zoek maar goed, dan vind je haar in een schuilhut voor de arbeiders.’ Dan springt de man weg in een ongelooflijk tempo.


  Leo wil hem terugroepen. Met die vage boodschap kan hij moeilijk thuiskomen!

 

  Stuart brengt uitkomst. Het is niet nodig om extra mankracht in te zetten, hij kent het bos immers op zijn duimpje. Het is een klein gezelschap dat achter hem aan marcheert. De storm maakt de mars tot een luguber gebeuren. Vallende takken en boven hun hoofden fluit de wind door de bomen.


  ’Dit pad af, daar is de voederplaats voor het wild. Pas op, hier hebben we een greppel en daarachter is de schuilhut!’


  Het liefst had Stuart de leiding genomen, maar Brink maait hem aan de kant. ’Recherche! Is mevrouw Savenije daar?!’


  Met kracht wordt de deur geforceerd, de sterke zaklamp verlicht de kleine ruimte volledig. Niet Yenna, maar een in elkaar gedoken man zit op de stretcher, gehuld in een grijze deken.


  De communicatie verloopt moeizaam. Frans, Duits, Engels, de man blijft nee schudden. Dan komt hij op een idee. Hij laat zich met handen en voeten op de grond zakken, stoot een raar geluid uit, dat op blaffen lijkt. Vervolgens strekt hij zich languit op de grond uit en wijst met een hand naar zijn zijden. ’Woehoef!’


  ’Hond!’ begrijpt Stuart. ’Yoeran, het kan niet anders of Yoeran heeft een aandeel in Yenna’s bevrijding gehad...’


  Het gezelschap splitst zich in twee groepen. Leo begeleidt de recherche en de geboeide man naar zijn huis en probeert het telefoongesprek dat Brink voert te volgen. Stuart is na een korte mededeling weggerend, met de belofte contact op te nemen zodra hij Yenna heeft gevonden.

 

  Yoeran hoort zijn baas al van een afstand en komt hem jankend tegemoet.


  ’Jij... als het waar is wat ik denk, Yoeran, krijg je van mij een medaille!’


  Via de voordeur haast Stuart zich naar binnen, met Yoeran op zijn hielen.


  Binnen een halve minuut vindt hij haar. Languit, bewusteloos of slapend op de ruwe kokosmat. Hij knielt bij haar neer en beseft meteen dat ze leeft.


  Vermoeid heft Yenna haar hoofd op.


  Ze glimlacht met veel moeite.


  ’Ha, Stuart, ben je daar eindelijk? Ik ben zo gek moe... Ik hou van je...’ En weg is ze weer, diep in slaap.


  Met Yenna in zijn armen loopt Stuart naar de ongezellige woonkamer waar het vanwege de verbouwing een bende vanjewelste is. In een hoek staat een ouderwetse canapé, afgedekt met een plaid. Zorgzaam legt hij haar neer, trekt de deken over het lichaam en direct daarna grijpt hij naar de telefoon, ’Ik heb haar gevonden!’

 

  Leo en Coralie zijn niet zomaar van de politie af. Met de armen om elkaar heen geslagen komen ze de tijd door en met de belofte morgen op het bureau te komen, worden ze eindelijk gevrijwaard van nog meer vragen.


  Toen het bericht doorkwam dat de hoofdverdachte na een worsteling is overmeesterd, reageerde Leo met gemengde gevoelens. Hij heeft geen deel aan het succes gehad en dat steekt.


  Coralie wil echter maar één ding: naar Yenna. Met eigen ogen zien dat ze het drama overleefd heeft.


  Ze worden door Stuart met open armen ontvangen.


  ’Ik heb moeite gehad de politie buiten de deur te houden. In een geval als dit kan ik ”misbruik” maken van mijn positie. Yenna slaapt een gezonde slaap. Veel meer kan ik niet vertellen, maar ze ziet er niet uit. Misschien dat jij me helpen kunt, Coralie, om haar te verzorgen?’

 

  Voor de tweede keer in korte tijd draagt Yenna herenkleding. Dit keer een veel te ruime pyjama en wollen sokken. Eén keer is ze tijdens de verkleedpartij wakker geworden.


  ’Hij is zo’n s-s-s-schat...’ verzuchtte ze.


  ’Het is goed hoor, lieverd. Ik ben het met je eens. Stuart is een schat!’


  Yenna heeft mompelend geantwoord dat ze het over Yoeran had.


  ’Wat een afgang voor je, Stuart!’ zegt een vermoeide Coralie lachend als ze het hem vertelt. ’Je verliest het van je hondje!’


  ’Met alle soorten van genoegen!’


  Geen van hen lukt het zich die nacht goed te ontspannen, alleen Yenna heeft zich overgegeven aan een genezende slaap.

 

  Yoeran vindt dat het de hoogste tijd wordt voor het ontbijt. Zijn baas doet niet anders dan telefoneren en zijn geliefde vriendin lijkt niet wakker te kunnen worden. Alles heeft zijn grens, vindt het dier en met één sprong duwt hij de deurknop van Yenna’s kamer open. Ze is zo diep in rust dat er niets anders op zit dan andere methoden uit te testen. En hup, met gemak springt hij op het bed, en legt zijn sterke lichaam half over Yenna heen. Zacht grommen heeft geen resultaat. Vervelend. Dan maar likken, dat wil nog weleens effect hebben. De hals, de kin... Yenna slaakt een kreet en is even weer terug in de muffe ruimte onder de stinkende deken. ’Help!’ gilt ze uit alle macht.


  Yoeran blaft zwaar mee en binnen een paar seconden staat een gealarmeerde Stuart in de deuropening. Een glimlach doet zijn gezicht ontspannen. Even heft hij zijn handen op, en laat ze dan in machteloosheid langs het lichaam vallen. ’Yenna...’


  Yenna wrijft de slaap uit haar ogen. Zo... zo heeft nog nooit iemand haar bij de naam geroepen. Zelfs papa niet.


  ’Yenna?’


  Ze wurmt zich omhoog en duwt met moeite het zwarte hondenbeest opzij. ’Hoe kom ik hier terecht? Ik was zo misselijk... de verdoving, denk ik...’


  Met een paar passen is Stuart bij haar en naast haar bed knielend zegt hij, terwijl hij Yenna’s handen in de zijne neemt: ’Hoe kom jij hier? Dat kun je alleen zelf vertellen, mijn hef. Nu pas weet ik wat angst is. Hoe gaat het? Nergens pijn? Hebben ze je niks gedaan?’


  Yenna legt haar hoofd tegen zijn borst en durft zich in zijn gezelschap zonder schroom over te geven aan een huilbui. Een warme hand die haar rug streelt, een stem die geruststellende woordjes fluistert.


  ’Het is voorbij... het is voorbij. Niet jij, maar Coralie had het slachtoffer moeten zijn. Je hebt haar een afschuwelijke ervaring bespaard. De ”zaak” van Leo, daar ging het om.’


  Yenna kalmeert en opeens kruipt er verlegenheid in haar omhoog. Stuart zal wel denken... Nou ja, ze heeft het nodige meegemaakt, haar mag wel wat vergeven worden.


  Opeens trekt Stuart haar inniger tegen zich aan, met instemming van Yoeran, die tevreden brommend naast hem is gaan liggen. ’Weet jij wel wat je gisteravond tegen me zei, toen ik je vond?’ zegt hij tegen haar. ’ ”Ha, Stuart, ik hou van je...” Helaas heb ik geen getuigen, maar het zijn je eigen woorden en geloof me, die paar woordjes hebben me door de nacht geholpen!’


  Met één vinger tilt hij Yenna’s hoofd op en draait het naar zich toe. ’Zou je het nog eens willen zeggen, lieveling?’


  Slikken en nog eens slikken. Bah, ze heeft nog een vieze smaak in haar mond. ’Ik wil eerst... ik moet eerst... ik zie er toch niet uit en zo. O Stuart...’


  En dan zegt ze het. ’Ik hou van je...’

 

  Stuart staat erop dat Yenna door een arts wordt onderzocht. Ze heeft waarschijnlijk een sterk verdovingsmiddel gehad, dat ook nog eens lang doorwerkte. Gelukkig blijkt dat ze zo goed als geen nadelige gevolgen van het avontuur heeft overgehouden. En wat de psyche betreft: Yenna blijkt sterker te zijn dan verwacht. ’Bovendien heeft ze een privétherapeut tot haar beschikking!’ stelt Stuart kalm vast.


  Aan het eind van de ochtend na het drama treffen de betrokkenen elkaar in het kantoor van inspecteur Brink. De zaak is rond, de bende is opgerold, zoals dat heet. De dossiers zijn heropend, Leo wordt verplicht dat wat hij weet mee te delen.


  Een kleine groep gewiekste dieven stond onder leiding van een Griek, een zeer bekwaam en gezien man die een dubbelleven leidde.


  Hij werkte voornamelijk met buitenlanders die allen een strafblad hadden. Zijn vriendin, een Hollandse vrouw, werd allang gezocht. Onder andere voor heling.


  Yenna’s verslag bevat onverwachte wendingen. Brink kan niet anders dan haar bewonderen om de snelheid van haar reactie toen Yoeran de buitenlander overmeesterde, ’Ik wist toch hoe dat voelde!’ zegt Yenna bij de herinnering lachend. ’Yoeran kan alleen dreigen, maar dat kon die man natuurlijk niet weten. Lachen toch!’


  ’Tja, wie het laatst lacht...’ zegt Brink.


  Opgelucht dat ze eindelijk hun eigen gang kunnen gaan, begeeft het viertal zich naar het boshuis.


  ’Te bedenken dat ze thuis van niets weten... Zelfs Evita niet!’


  Yenna laat zich alle verwennerij met graagte aanleunen. Het gebeuren heeft haar stevig aangepakt, toch is ze er niet aan onderdoor gegaan. Ooit zal ze vertellen over het Godsvertrouwen dat ze op het kritieke moment mocht ontvangen. Vertrouwen blijkt dus niet iets te zijn dat je in je bagage voor het grijpen hebt, het wordt gegeven in momenten van nood, mits erom wordt gevraagd.


  Coralie heeft een heerlijke maaltijd besteld en daarna, vindt ze, kunnen ze eindelijk praten zonder gestoord te worden. Ze blijft zich schuldig voelen naar Yenna toe. ’Jij hebt mijn lot gedragen, dat vergeet ik nooit en te nimmer!’


  Koffiedrinken in de woonkamer van het boshuis, met een arm van Stuart om zich heen. Zo veilig als ze zich nu voelt. ’Wil je hier nog wel wonen?’ vraagt hij bezorgd als iedereen is uitverteld.


  ’Ja o ja... het boshuis. Ik ben er zo van gaan houden. En als Leo belooft dat hij hier niet meer komt kamperen, kan er niets gebeuren!’


  Coralie en Leo lachen als een boerenechtpaar met zware kiespijn. Dan gaat Leo staan. ’Mensen, ik heb wat geleerd. En wat dan wel? Mijn werk beheerste mijn leven, op een manier waar ik me voor schaam. Daarom heb ik het volgende besluit genomen: onlangs kreeg ik een functie in een groot bedrijf aangeboden als hoofd van de interne beveiligingsdienst, een kantoorbaan van acht tot vijf. Ik heb gevraagd of ze nog interesse hadden en jawel: met ingang van volgende maand heb ik een vaste baan. Mijn gezin - vrouw en eventuele kinderen, jawel! - kan op mij rekenen. Hiermee, lieve Coralie, heb ik hopelijk bewezen hoeveel ik van je hou...’


  Terwijl Coralie en Leo slechts oog voor elkaar hebben, krijgen ze applaus van Yenna en Stuart, die innig tevreden vraagt: ’Ben je gelukkig, meisje van me? Wanneer gaan we trouwen? Ik zie je al voor me, jij als bruid. Een huis hebben we al en de rest, ach, dat komt ook wel goed. Als je wilt mag je voor me werken...’


  Yenna koestert zich in zijn armen. Het voelt zo vertrouwd, en verlangend tekent ze met een vinger de lijntjes in zijn gezicht na. ’ Alles wil ik. Jouw vrouw zijn, helpen met het oprichten van het logeerhuis... en de paradeclowns wil ik ook niet in de steek laten.’


  Stuart beweert dat zij beiden hier, in de kamer, te veel zijn. ’Ik ga naar mijn flat, slaap inhalen. En morgen, dan breng ik je een serenade. We nemen het er een dagje van. Een bezoekje aan mijn ouders om jou voor te stellen, en even om de deur bij jou thuis kijken. Ja?’


  Yenna loopt mee naar de voordeur waar Stuart haar stevig in zijn armen neemt. ’Je vindt het toch niet erg dat ik geen broekje meer ben?’ mompelt hij, zijn gezicht verbergend in het pasgewassen geurige haar. Yenna klemt zich aan hem vast. ’Al was je tachtig, of achttien... van jou kan ik niet anders dan houden. Ook al kun je bullebakken!’


  Die opmerking wordt gehonoreerd met de vurigste kus tot nog toe. Een kus die de inleiding is tot ’boerenkool en groentesoep’, begrijpt Yenna.


  ’Waarom lach je...’ Stuart zucht van verlangen en laat haar node achter. ’Als ik zeg: ”groentesoep”, geloof je me dan?’


  Heel wat minuten verstrijken voordat de dubbele boodschap van dit begrip tot hem doordringt.

 

  Uitgeslapen in het kamertje met de klamboe, wordt Yenna na een tijdje uitgerust wakker. De akelige herinneringen worden keer op keer verdrongen door het heerlijke dat in haar leven is gekomen. Soezerig nadenken en genieten van wat nog moet komen. Ze heeft Coralie al vroeg horen vertrekken en vermoedend dat de ochtend al niet jong meer is, richt ze zich op om op haar horloge te kijken. Haar hoofd en hart zijn vol van slechts één naam: Stuart.


  Moeizaam klautert ze uit bed. De wind is na enkele dagen eindelijk gaan liggen. In het bos zullen heel wat vernielingen zijn aangericht, bedenkt ze. Het bos is en blijft ’haar’ bos. Ze is niet van plan zich door de nare herinneringen dit heerlijke plekje op aarde te laten afpakken! Zacht neuriet ze voor zich uit en opeens lijkt het alsof ze begeleiding krijgt.


  ’Wat zullen we nu toch hebben!’


  Ze haast zich op blote voeten naar het raam. Jawel, een serenade! Zich door het inmiddels geopende venster uitrekkend, ziet ze de muzikant staan. Om stijl van achterover te vallen! Niet zoals verwacht Stuart, maar de zwijgende clown met de baard, van wie ze ooit dacht dat het Leo was.


  Ademloos rent ze de trap af en terwijl ze de deur opent, nadert de clown, die tijdens zijn spel dansende bewegingen maakt. ’Ben je het nu wel of niet...!’ schatert Yenna en trekt hem naar binnen.


  Na een glaszuiver slotakkoord wordt het muziekinstrument zorgvuldig op de haltafel gelegd en neemt de zwijgende clown Yenna in zijn armen. Ze verdwijnt bijna helemaal in het nogal wijde kostuum.


  Zijn kussen vertellen het haar en vurig reageert ze, waarna ze zonder pardon een ruk aan de baard geeft. Het eerste woord dat de tot nog toe zwijgende clown uit, is: ’Au! Hij is echt!’


  Maar op het volgende moment ligt de baard op de dwarsfluit en wordt de beloning voor de serenade opgeëist.


  ’Nu nog dit!’ Stuart leidt Yenna naar een stoel in de kamer en zegt op plechtige toon dat hij iets bij zich heeft, dat zo mogelijk het bezit is van de prinses van zijn dromen. Hij knielt voor haar neer, komt even in de problemen met de hoeveelheid stof van zijn kostuum, maar vist vervolgens iets uit een zak dat hij Yenna met een elegant gebaar aanbiedt.


  ’Mijn schoenen... die was ik totaal vergeten!’


  Stuart werkt ze met moeite aan haar voeten. ’Ze zijn gekrompen, het zijn niet de glazen muilen van mijn prinses...’ klaagt hij om vervolgens met een forse duw de schoenen op hun plaats te krijgen. Tegelijk roepen ze: ’Ze passen!’


  Ze wordt omhooggetrokken en even later roept Yenna dat een snor prettiger zoent dan een baard.


  De clown grijnst en ontdoet zich nu van de rest van zijn vermomming.


  Yenna slaat haar armen om zijn hals. ’Dat jij zo lekker dwaas kan doen... dat vind ik heerlijk, Stuart. Eventjes alle nare dingen vergeten... even clown zijn...’ Ze voelt zijn hart bonken. ’Bij jou mag een mens zichzelf zijn... daarom hou ik van je.’


  Stuart knikt, ze voelt de beweging meer dan ze ziet.


  ’Jezelf zijn bij de ander en toch de ruimte gebruiken om je te ontwikkelen, te groeien in wat onze mogelijkheden zijn. In geloof groeien, dat is het belangrijkste, liefste. Samen de weg gaan die ons wordt gegeven, samen de hindernissen nemen en de problemen onder ogen zien... En zo gauw jij je hebt aangekleed, gaan we samen op weg naar de anderen!’ Yenna drukt ter bezegeling van die woorden een dikke kus op zijn voorhoofd en huppelt op haar te krappe schoenen naar de deur. Even blijft ze staan, ze draait zich om en zegt: ’Weet je wat ik het mooiste woord ter wereld vind?’


  Juichend roept ze: ’Het woordje samen!’ Het volgende moment is ze op weg naar boven, een glimlachende en gelukkige man achterlatend.


   


  ~~~
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